Professional
cooking
equipment

Price List

2025



Pricelist 2025

Listino prezzi - Tarif public - Preisliste - Lista de precios - Mpaiic-nuct

Fireis the soul of all light.
(Gyorgy Lukacs, 1916)

Il fuoco €& l'anima di ogni luce.
(Gyorgy Lukacs, 1916)

Le feu est 'ame de toute la lumiére.
(Gyorgy Lukacs, 1916)

Feuer ist die Seele eines jeden Lichts.
(Gyorgy Lukacs, 1916)

El fuego es el alma de toda luz.
(Gyorgy Lukacs, 1916)

OroHb - 370 Aylwa ntboro ceeTa
(Abépab Nykay, 1916)
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ATA

A company in continuous evolution

The entrepreneurial ability and

the continuous search for new
technical and business solutions
make ATA a company in continuous
evolution.

Every day we make studies and
market research in order to offer
you an always wider product range
with unique, innovative features.

ATA works according to the Euro-
pean directives and guidelines in
force.

ATA
Una realta in costante evoluzione

La capacitaimprenditoriale abbinata
alla continua ricerca di nuove soluzioni
sia tecnologiche che commerciali ren-
de ATA unarealtain costante evoluzio-
ne ed espansione, grazie a quotidiani
studi ed indagini per offrire una gamma
diprodotti sempre pit ampia con carat-
teristiche uniche ed innovative.

ATA opera secondo le attuali direttive e
le linee guida dell'Unione Europea.

ATA
Une réalité en évolution constante

Clest grace a sa capacité dentrepren-
dre alliée alarecherche continue de
nouvelles solutions

aussi bien du point de vue technolo-
gique que commercial quATA est une
réalité en évolution et en expansion
constante. Elle sappuie sur des études
et des recherches quotidiens pour offrir
une gamme de produits toujours plus
variée présentant des caractéristiques
uniques et innovantes.

ATA se conforme aux normes en
vigueur et aux directives de 'Union
européenne.



ATA
Ein Unternehmen in standiger
Entwicklung

Die Unternehmensfahigkeit sowie

die standige Suche nach neuen
technologischen und geschéaftlichen
Losungen machen ATA zu einem Un-
ternehmen, das dank taglicher Studien
und Untersuchungen einem standigen
Entwicklungs-und Expansionspro-
zess ausgesetztist,umeinimmer
umfangreicheres Produktsortiment mit
einzigartigen und innovativen Eigen-
schaften anbieten zu kénnen.

ATA arbeitet gemal den aktuellen
Bestimmungen und Richtlinien der
Europaischen Union.

ATA
Unarealidad en constante
evolucion

El espiritu empresarial y la continua
busqueda de nuevas soluciones,
tanto tecnologicas como comerciales,
conviertena ATA enunarealidaden
constante evolucion y expansion,
gracias a sus encuestas y analisis
diarios dirigidos a ofreceruna gamade
productos cada vez mas ampliay con
caracteristicas Unicas e innovadoras.

ATA actua de acuerdo conlas dispo-
sicionesy las directivas actuales de la
Union Europea.

m
= '
TR

cooking equipment

ATA
3TO CTPEMUTENbHO
pa3BMBaOLLAACA KOMNAHUA

MpeanpUHUMATENLCKNE HaBbIKM B
COYETaHMM C MOCTOAHHbBIM MOMCKOM HOBbIX
PELLEHNIA B NIAHE TEXHOMOTUI M CObITa
ABNAKOTCA 33/10F0M CTPEMUTE/IBHOTO
Pa3BUTUS M PACLUMPEHNA KOMMaHUK,
(bOKyCHpYHOLLEIN CBOKO AEATENBHOCTb Ha
NMPOBEAEHNMN EXKEAHEBHbIX UCCEA0BAHUIA
1 OMPOCOB PbIHKA /18 TOrO, YTOObI
Npea/IoKMUTL BCE Bonee LMPOKMIA NepeyeHb
NPOAYKLINM, OT/IMUAIOLLLEICA YHUKa/IbHBIMM
1 NepeIoBbIMM XapPaKTEPUCTUKAMM.

Bce 3 Tanbl aeAtensHoct ATA
COOTBETCTBYHOT TPEOOBAHWAM HACTOALLYIX
[OVPEKTUB 1 PYKOBOAALLMX MPUHUMMOB
EBponeiickoro cotosa.



ATA

Pioneers of Quality
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Series 600 Serie 600

Serie 600 Serie 600 9
Série 600 Cepwua 600

Series 700 Serie 700

Serie 700 Serie 700 2 5
Seérie 700 Cepwua 700

Series 900 Serie 900

Serie 900 Serie 900 8 5
Série 900 Cepwua 900

Salamanders Salamander

Salamandre Salamandras 1 31
Salamandres lpnan-canamaHapsbl

Spare parts & all technical details in the restricted area of our web site
Documentazione tecnica completa disponibile nell’areariservata del nostro sito
Documentation technique compléte disponible dans d'accés restreint de notre site

Ersatzteile und alle technischen Details finden Sie auf dem geschutzten Teil unsere Web Site
Documentacion técnica completa disponible en la zona restringida de nuestra pagina web
Mo/HbIM NepeYeHb TEXHUYECKOM JOKYMEHTaLUMM AOCTYMNEH B IMYHOM KabMHETe Ha Hallem caiTe



ATA

Series 600

www.atasrl.com



Gas ranges - Cucine agas - Fourneaux a gaz
Gasherde - Cocinas agas - [a3oBble NinTbl

10

Electric ranges - Cucine elettriche - Fourneaux électriques
Elektroherde - Cocinas eléctricas - nektpuyeckme nauntsi

11

Induction ranges - Cucine ainduzione - Cuisiniéres ainduction
Induktionsherde - Cocinas induccion - MHayKUmMoHHbIe NAnTbI

12

Gas griddle plates - Fry-top agas - Grilades a gaz
Gas-Griddle/Grillplatten - Fry top a gas - Ffa3oBble )apo4Hble NOBEPXHOCTM

13

Electric griddle plates - Fry-top elettrici - Grillades électriques
Elektro-Griddle/Grillplatten - Fry top eléctricos - 2nektpuyeckme skapoyHble NOBEPXHOCTK

14

Fixed lavastone grill for meat - Griglie fisse pietra lavica per carne - Grilles fixes pierre volcanique pour viande
Feste Lavasteingrills fUr Fleisch - Parrillas fija de piedra volcanica para carne - ®ukcmposaHHble 1aBOBbIe TPUAN 415
MACa U PblObl

15

Gas and electric fryers - Friggitrici a gas ed elettriche - Friteuses a gaz et électriques
Gas- u. Elektrofritteusen - Freidoras agas y eléctricas - fazosble v anekTpuyeckme GpuTiopHMLbI

16

Electric chip scuttle - Scaldapatate elettrici - Bacs a frites électriques
Elektro-Frittenwanne - Conservador de patatas electrico - Inexrpudeckue nogorpesatenm ais kaptopens Gpu

19

Electric pasta cookers - Cuocipasta elettrici - Cuiseurs a pate électriques
Elektronudelkocher - Cuoce pasta eléctricas - dnektpuyeckas makapoHoBapKa

19

Electric bain maries - Bagnomaria elettrici - Bain-marie électriques
Elektrowasserbader - Bafio-maria eléctricos - dnexktpuueckme naposapkm

20

Neutral units - Elementineutri - Elements neutres
Neutralelemente - Elementos neutros - HeitpanbHblie 31eMeHTbI

21

Accessories - Accessori- Accessoires
Zubehore - Accesorios - Akceccyapbl

.
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60

Gas ranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lrazosble niutbi

Model
Price

b

O

G

&

kW

mm Kg m?

keal/h
Btu/h

kW

@@

K6GCUSO5TT

a 600
b 300 10,5 012 13
h 2%

11178
44382

Top gas range 2 burners table top

Cucina gas 2 fuochi da banco

Fourneau a gaz 2 briileurs a poser

Gasherd 2 Kochstellen Tischgerat

Cocinas a gas 2 quemadores de banco

[a30Baa nauTa c 2 KOH(])OpKaMM HaCTO/IbHaA

a 600
b 600 18,5 0,21 26
h 2%

22356
88764

K6GCUS10TT

Top gas range 4 burners table top

Cucina gas 4 fuochi da banco

Fourneau a gaz 4 briileurs a poser

Gasherd 4 Kochstellen Tischgerat

Cocina a gas 4 quemadores de banco

la3oBas nanTa ¢ 4 KoHGOPKaMM HaCTONbHAR

a 600
b 600 58 0,53 30,6
h 850

26311
104468

230~1N

0.1

K6GCUS10F1

Gas range 4 burners + gas oven 1/1 GN

Cucina gas 4 fuochi + forno gas 1/1 GN
Fourneau a gaz 4 brileurs + four a gaz 1/1 GN
Gasherd 4 Kochstellen + Gasbackofen 1/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno a gas 1/1 GN

la30Bas namTa ¢ 4 KOHGOPKaMM 1 ra3osoit ayxoskoit 1/1 GN

®@®
®@®

K6MCUS10F1

a 600
b 600 59 0,53 26
h 850

22356
88764

230~1N

Gas range 4 burners + electric oven 1/1 GN

Cucina 4 fuochi gas + forno elettrico 1/1 GN
Fourneau a gaz 4 brileurs + four électrique 1/1 GN
Gasherd 4 Kochstellen + Elektrobackofen 1/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno eléctrico 1/1 GN

la30Bas namTa ¢ 4 KOHGOPKaMM 1 INEKTPUYECKOMN ayxoBKoi 1/1 GN

www.atasrl.com
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Electricranges
Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - Snexktpuyeckune nanbi

Model @[ % @ @ ﬁ

. ey
Price kal/h
Btu/h

mm Kg m? kW

a 600
b 300 10 012 = - 400~3N 4
h 295

[y 010]0)

KGECUO5TT

Top electric range 2 plates table top
Cucina 2 piastre elettriche da banco
Fourneau électrique 2 plaques a poser
Elektroherd 2 Kochplatten Tischgerat

Cocina eléctrica 2 placas de banco
dneKTpmyeckas namta ¢ 2 KoHGOPKammM HacToNbHas

a 600
b 600 18 0,21 - - 400~3N 8
h 2%

KGECU10TT

Top electric range 4 plates table top

Cucina 4 piastre elettriche da banco

Fourneau électrique 4 plaques a poser

Elektroherd 4 Kochplatten Tischgerat

Cocina eléctrica 4 placas de banco

dneKTpuYecKas nanTa ¢ 4 KoHPopKamu HacToNbHaA

a 600
b 900 29 0,265 = 400~3N 12
h 295

KGECU15TT

Top electric range 6 plates table top

Cucina 6 piastre elettriche da banco

Fourneau électrique 6 plagues a poser

Elektroherd 6 Kochplatten Tischgerat

Cocina eléctrica 6 placas de banco

dneKTpmyeckas namnTa c 6 KOHGOPKammM HacToNbHas

a 600
b 600 60 0,53 - - 400~3N 11
h 850

K6ECU10FF

Electric range 4 plates + electric oven 1/1 GN

Cucina 4 piastre elettriche + forno elettrico 1/1 GN

Fourneau électrique 4 plaques + four électrique 1/1 GN

Elektroherd 4 Kochplatten + Elektrobackofen 1/1 GN

Cocina eléctrica 4 placas + horno eléctrico 1/1 GN

dneKkTpUYecKas nNanTa c 4 KoHGopKamm + anekTpuyeckas ayxoska 1/1 GN

a 600
b 900 80 073 = = 400~3N 15
h 850
Electric range 6 plates + electric oven 1/1 GN
K6ECU15FF | cucina6 piastre elettriche + forno elettrico 1/1 GN
Fourneau électrique 6 plaques + four électrique 1/1 GN
Elektroherd 6 Kochplatten + Elektrobackofen 1/1 GN

Cocina eléctrica 6 placas + horno eléctrico 1/1 GN
dneKTpuYeckas namnTta ¢ 6 KoHGOPKamMm + anekTpuyeckan ayxoska 1/1 GN

Optional
n.1 K6PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

i
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Induction ranges
Cucine ainduzione - Cuisinieres a induction - Induktionsherde - Cocinas induccion - MHayKuMoHHbIe nAnTbi

Model @]“ ﬁ @ @ ﬁ

Price

keal/h

3
mm Kg m kW Btu/h V kw

b 600 9 012 - - 230~1N 33

KGECIOSTT

Top induction range 2 plates

Cucina induzione top 2 piastre

Cuisiniere a induction 2 plaques

2-Felder Induktionsherd

Cocina induccién 2 fuegos

WNHAYKUMOHHAA nanTa ¢ 2 KoHGOPKamMu HacTobHasA

a 600

b 600 16 0,21 - - 400~3N 7
h 2%

KGECIT0TT

Top induction range 4 plates

Cucina induzione top 4 piastre

Cuisiniére a induction 4 plaques

4-Felder Induktionsherd

Cocina induccién 4 fuegos

VIHLI,yKLJ,VIOHHaﬂ nantacé I-(OH(bOpI-(aMM HaCTO/IbHaA

www.atasrl.com 12



Gas griddle plates
Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Girillplatten - Fry top a gas - la3osbie »apoyHble NOBEPXHOCTH

Model @[ % @ @ ﬁ

Price kal/h
Btu/h
3439

b 300 21 014 4 13656 230~1N 0.1

mm Kg m? kW

[y 010]0)

K6GFLOSTT

Gas griddle plate smooth table top

Fry top a gas liscio da banco

Grillade a gaz lisse a poser

Gasgriddleplatte glatt Tischgerat

Fry top a gas plancha lisa de banco

rﬂaAKaH ra3oBan XXapo4vHaa NOBEPXHOCTb HACTO/IbHaA

a 600
b 30 2 0,14 4 o 20N 01
h 295

KBGFROSTT Gas griddle plate grooved table top

Fry top a gas rigato da banco
Grillade a gaz nervurée a poser
Gasgriddleplatte gerillt Tischgerat

Fry top a gas plancha rizada de banco
PudnéHasn razoBas »apoyHas NOBEPXHOCTb HACTO/bHAA

a 600
b 600 39 0,31 8 267837192 230~1N 0,1
h 295

K6GFL10TT

Gas griddle plate smooth table top
Fry top a gas liscio da banco
Grillade a gaz lisse a poser
Gasgriddleplatte glatt Tischgerat

Fry top a gas plancha lisa de banco
[napKkan ra3oBas }KapoyHaa NOBEPXHOCTb HACTO/bHAA

a 600
b 600 39 0,31 8 267837192 230~1N 0,1
h 295

K6GFR10TT

Gas griddle plate 72 smoath %2 grooved table top

Fry top a gas "2 liscio "2 rigato da banco

Grillade a gaz Y2 lisse 2 nervurée a poser

Gasgriddleplatte %2 glatt ¥z gerillt Tischgerat

Fry top a gas plancha ¥ lisa 2 rizada de banco

[a30BasA *Kapo4yHasa NOBEPXHOCTb % rnafKan + % pudnéHaa HacTonbHas

iy
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60

Model
Price

Electric griddle plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - dnekTpuyeckme sKkapouHble NOBEPXHOCTK

O 85 ® &

b

keal/h

3
mm Kg m kW Btu/h

kW

KGEFLOSTT

a 600
b 300 19 0,14 - - 230~1N
h 2%

3.6

Electric griddle plate smooth table top

Fry top elettrico liscio da banco

Grillade électrique lisse a poser

Elektrogriddleplatte glatt Tischgerat

Fry top eléctrico plancha lisa de banco

rﬂa,ﬂ,Kaﬂ 3N1eKTPUYeCKana XKapovHaa NOBEPXHOCTb HACTO/IbHaA

KGEFROSTT

a 600
b 300 19 014 = - 230~1N
h 2%

36

Electric griddle plate grooved table top

Fry top elettrico rigato da banco

Grillade électrique nervurée a poser

Elektrogriddleplatte gerillt Tischgerat

Fry top eléctrico plancha rizada de banco

PrudnéHas anektpnyeckas sKapo4Haa NoBepPXHOCTb HACTO/IbHan

KGEFL10TT

a 600
b 600 35 0,31 = - 400~3N
h 2%

1.2

Electric griddle plate smooth table top

Fry top elettrico liscio da banco

Grillade électrique lisse a poser

Elektrogriddleplatte glatt Tischgerat

Fry top eléctrico plancha lisa de banco

I'nap,Kaﬂ 3NEeKTPUYeCKana KapovHada NOBEPXHOCTb HACTO/IbHaA

KGEFR10TT

a 600
b 600 35 0,31 2 2 400~3N
h 2%

7.2

Electric griddle plate %2 smooth %2 grooved table top

Fry top elettrico Y2 liscio %2 rigato da banco

Grillade électrique ¥2 lisse ¥z nervurée a poser

Elektrogriddleplatte %2 glatt ¥ gerillt Tischgerat

Fry top eléctrico plancha ¥ lisa ¥ rizada de banco

JNEeKTPUYECKan KapouHasn NOBEPXHOCTb ¥ majKas + % pudnéHan HacTonbHan

www.atasrl.com
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60

Fixed lavastone grill for meat

Griglie fisse pietra lavica per carne - Grilles fixes pierre volcanique pour viande - Feste Lavasteingrills fur Fleisch
Parrillas fija de piedra volcanica para carne - ®ukcuposaHHble 1aBOBbIE TPUAM A1 MACa U Pbibbl

O 5 ©®

O

v

[y 010]0)

Model L
Price :
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h kW
a 600
b 300 19 0,14 6 149940519 -
h 295
Y2 Top unit for meat - %2 Modulo top per carne
K6GPLOSBTT | % Module pour viande - ¥2 Modul fiir Fleisch
Y2 Médulo para carne top - HactonbHbIn Moaynb % ans maca
Standard
Stainless steel grate for meat - Griglia carne inox - Grille inox viande
Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla de acero inox para carne - Mpwab 418 MAca U3 HepsKaBetoLlen cTam
a 600
b 600 3 031 12 i :
h 295
Top unit for meat - Modulo top per carne
K6GPL10TT | Module pour viande - Modul fiir Fleisch

Médulo para carne top - HactonbHbI MoayAb ANA MAca

Standard

Stainless steel grate for meat - Griglia carne inox - Grille inox viande

Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla de acero inox para carne - Mpuab Ana MAca U3 HepKaBeroLWEen cTanu

15
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60

Model
Price

Gas and electric fryers

Friggitrici a gas ed elettriche - Friteuses a gaz et électriques - Gas- u. Elektrofritteusen
Freidoras agasy eléctricas - lazosble 1 aneKTpUUecKkne GpUTIPHULbI

O &5 ©® S 5

b
keal/h
Btu/h

kW

K6GFGOSTT

mm Kg m? kW
6019

a 600

b 300 17 012 6.7 -
h 295 23898

Gas fryer 8 It. table top

Friggitrice a gas 8 It. da banco

Friteuse a gaz 8 It. a poser

Gasfritteuse 8 Lt. Tischgerat

Freidora a gas 8 It. de banco
PpuTIOpHULA ra3oBan 8 1. HACTO/IbHasA

Standard
n.1 K26428 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuHa

Optional
n.1 KBCOPGFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ansa GbpuTiopHMLbI

K6GFG10TT

a 600
b 600 36 0,31
h 2%

12038
i 1779 ;

Gas fryer 8 + 8 It. table top

Friggitrice a gas 8 + 8 It. da banco

Friteuse a gaz 8 + 8 It. a poser

Gasfritteuse 8 + 8 Lt. Tischgerat

Freidora a gas 8 + 8 It. de banco

PpUTIOPHULA 31eKTpmYeckan 8 + 8 N1. HacToNbHaA

Standard
n.2 K26428 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3auHa

Optional
n.2 K6COPGFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans ¢ppuTiopHMLbI

K6EFGOSTT

a 600
b 300 13 014 - = 400~3N
h 2%

Electric fryer 10 It. table top

Friggitrice elettrica 10 It. da banco

Friteuse électrique 10 It. a poser

Elektrofritteuse 10 Lt. Tischgerat

Freidora eléctrica 10 It. de banco

PpuTiopHMLa anekTpmyeckas 10 1. HacTonbHas

Standard
n.1 K26440 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3auHa

Optional
n.1 KBCOPEFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwwka gas dputiopHuLbl

K6EFG10TT

a 600
b 600 24 0,31 = = 400~3N
h 2%

Electric fryer 10 + 10 It. table top

Friggitrice elettrica 10 + 10 It. da banco

Friteuse électrique 10 + 10 It. & poser

Elektrofritteuse 10 + 10 Lt. Tischgerat

Freidora eléctrica 10 + 10 It. de banco

OputopHMLa anekTpmyeckas 10 + 10 n. HacToNbHaA

Standard
n.2 K26440 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3suHa

Optional
n.2 KBCOPEFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka gas ¢putiopHuLbl

www.atasrl.com
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Electric fryers
Friggitrici elettriche - Friteuses électriques - Elektrofritteusen

Freidoras eléctricas - dnexktpuueckune bpuTiopHMLbI

Model @[h % @ @ ﬁ 8
Price ) kal/h ©
mm Kg m kW Btu/h V kW 2
a 600 3
b 300 17 012 - - 400~3N 8,7
h 295

Fryer 11 It. table top

Friggitrice 11 It. da banco
Friteuse 11 It. a poser

Fitteuse 11 Lt. Tischgerat

Freidora 11 It. de banco
®puTtopHMua 11 1. HacToNbHadA

K6EFG0512

Standard
n.1 K26580 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa

Optional
n.1 KBCOPEFGR Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - KpbliwKa gna ¢puTiopHULbI

a 600
b 600 36 0,31 = - 400~3N 17,4

h 295

Fryer 11+ 11 It. table top

Friggitrice 11 + 11 It. da banco
Friteuse 11 + 11 It. a poser

KBEFG1012 Fritteuse 11 + 11 Lt. Tischgerat

Freidora 11+ 11 It. de banco
®putiopHmua 11 + 11 n. HacTonbHanA

Standard
n.2 K26580 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3uHa

Optional
n.2 KBCOPEFGR Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - KpbliwKa gana ¢puTiopHULbI

i
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60

Accessories for fryers

Accessori per friggitrici - Accessoires pour friteuses - Zubehore fur Fritteusen

Accesorios para freidoras - Akceccyapbl A8 GPUTIOPHMLL

Model [“ % @ ﬁ Description
Price T
mm Kg m?
Basket for gas fryer 1/1
Cesto friggitrice a gas 1/1
K26428 a 260 Panier friteuse a gaz 1/1
b 200 _ _ _ Gas-Fritteusenkorb 1/1
Cesta freidora a gas1/1
h 130 Kop3wuHa a9 ra3osoi GpputiopHMLbl 1/1
[KBGFGOSTT - K6GFG10TT]
Basket for gas fryer 1/2
Cesto friggitrice a gas 1/2
K26473 a 260 Panier friteuse a gaz 1/2
b 97 _ _ _ Gas-Fritteusenkorb 1/2
Cesta freidora a gas %2
h 130 Kop3awuHa a9 ra3osoi GputiopHubl 1/2
[KBGFGOSTT - K6GFG10TT]
Basket for electric fryer 1/1
Cesto friggitrice elettrica 1/1
K26440 a 310 Panier friteuse électrique 1/1
b 200 B _ _ Elektro-Fritteusenkorb 1/1
Cesta freidora eléctrica 1/1
h 100 Kop3awuHa ans anektpuyeckoin dputiopHuubl 1/1
[KBEFGOSTT - KBEFG10TT]
Basket for electric fryer 1/2
Cesto friggitrice elettrica 1/2
K26439 a 310 Panier friteuse électrique 1/2
b 97 _ _ _ Elektro-Fritteusenkorb 1/2
Cesta freidora eléctrica /2
h 100 KopauHa Ans anekTpuieckoin GputiopHuLb 1/2
[KBEFGOSTT - KBEFG10TT]
Basket for fryer 1/1
Cesto friggitrice 1/1
K26580 a 200 Panier friteuse 1/1
_ _ _ Fritteusenkorb 1/1
b 285 Cesta freidora 1/1
h 100 KopauHa ans dpumopHrup 1/1
[KBEFG0512 - KBEFG1012]
Lid for electric fryer
K6COPEFG a 370 Coperchio per friggitrice elettrica
b 250 ) _ B Couvercle pour friteuse électrique
Deckel fiir Elektro-Fritteuse
h 50 Tapa para freidora eléctrica
KpblILiKa AN8 SNeKTprUYeckoin GpUTIOPHULbI
Lid for electric fryer
Coperchio per friggitrice elettrica
K6COPEFGR a 370 Couvercle pour friteuse électrique
b 250 _ _ _ Deckel fiir Elektro-Fritteuse
Tapa para freidora eléctrica
h 50 KpblWKa AnA 3neKTpUYecKom GpUTIOPHMLbI
[KBEFG0512 - KBEFG1012]
Lid for gas fryer
K6COPGFG a 370 Coperchio per friggitrice a gas
b 250 ) _ B Couvercle pour friteuse a gaz
Deckel fiir Gasfritteuse
h 50 Tapa para friedora a gas
KpbilliKa A1s ra3080i GpUTIOPHMULbI
Detergent tablets for fryers 120 pcs
ARGFRY a - Detergente in compresse per friggitrici 120 pz
b : : _ B Détergent comprimé pour friteuses 120 pcs
Tabelle-Reinigungsmittel fiir Fritteusen 120 Stk
h = Detergente en pastillas para freidoras 120 u.
Motouime TabneTkn ana dputiopHuy, 120 wr
Door for gas fryer
K6PORTAFG | a 42 Porta per friggitrice a gas
Porte pour friteuse a gaz
b 290 2,85 : B Tiir fir Gas-Fritteuse
h 410 Puerta para freidora a gas
[Bepua AN ra30BoON GpUTIOPHULbI

www.atasrl.com
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Model
Price

Electric chip scuttle

Scaldapatate elettrici - Bacs a frites électriques - Elektro-Frittenwanne
Conservador de patatas electrico - Inexktpuueckune nogorpesatenu ana kaptopena Gbpu

O &5 ©

b

O

mm Kg m? kW

keal/h
Btu/h

kW

KGESPOSTT

a 600
b 300 10
h 295

014 =

230~1N

0,75

Electric chip scuttle table top
Scaldapatate elettrico da banco

Bac a frites électrique a poser
Elektro-Frittenwanne Tischgerat
Conservador de patatas eléctrico de banco

DNeKTPMYECKMin noforpesaTeb Ana KapTodena Gpu HaCTONbHBbIN

60

Model
Price

Electric pasta cooker

Cuocipasta elettrico - Cuiseur a pate électrique - Elektronudelkocher
Cuece pasta eléctrico - dnekTpuyeckas makapoHoBapKa

O 85 ®

@~

mm Kg m? kW

keal/h
Btu/h

kW

KGECPOSTT

a 600
b 300 12 014 =
h 295

400~3N

4,35

Electric pasta cooker 12 It. - Cuocipasta elettrico 12 It.

Cuiseur a pate électrique cuve simple 12 It. a poser - Elektronudelkocher Tischgerat 12 Lt.
Cuece pasta eléctrico 12 It. de banco - dnekTpuueckan makapoHosapka 12 .

Standard

Inox tank AISI 316 - Vasca inox AISI 316 - Cuve acier inox AlSI 316
Tank aus AlSI 316 - Cuba inox AISI 316 - EmKocTb 13 Hepyasetowleh ctanum AlSI 316

K26475

a 290
b 115 g g =
h 150

Basket for pasta cooker 1/4 GN h. 150
Cesto cuocipasta 1/4 GN h. 150
Panier pour cuiseur a pate 1/4 GN h. 150
Korb fiir Nudelkocher 1/4 GN h. 150

Cesta para cuece-pasta 1/4 GN h. 150
Kop3aunHa ana makapoHosapku 1/4 GN BbicoTa 150

K6COPCP

a 340
b 258 - - -
h 8

Lid for pasta cooker

Coperchio per cuocipasta
Couvercle pour cuiser a pate
Deckel ftir Nudelkocher

Tapa para cuece-pasta

KpbIWKa 418 MakapOHOBapKKM

19
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Electric bain maries
Bagnomaria elettrici - Bain-marie électriques - Elektrowasserbader

Bafo-maria eléctricos - 9nektpuueckne soasHblie HaHm

Model a@‘" % @ @ ﬁ
Price = <l
3
mm Kg m kW Btu/h V kw
a 600
b 300 16 0,13 - - 230~1N 1
h 295
K6EBMOSTT
6 05 Single tank top 3/4 GN
2 Modulo top vasca 3/4 GN
%2 Module top 3/4 GN
1 Becken Top 3/4 GN
1 Cuba top 3/4 GN
BepxHuit moaynb % BaHHa GN 3/4
Accessories for bain maries
Accessori per bagnomaria - Accessoires pour bain-marie - Zubehore fir Wasserbader
Accessorios para bafio-maria - Akceccyapbl 415 NapoBapKM
Model @‘“ ﬁ @ ® ﬁ Description
Price e
mm Kg m? kw kcal/h Btu/h kw
1/4 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K20233 a 156 Vaschetta 1/4 GN con coperchio per bagnomaria
b 260 ) ) ) ) ) ) Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/4 GN
1/4 GN Behélter mit Deckel ftir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/4 GN para bafio méaria
BaHHOYKa 1/4 GN C KpbILLIKOiA A1 napoBapKu
1/2 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90029 a 375 Vaschetta 1/2 GN con coperchio per bagnomaria
b 265 ) ) ) ) ) ) Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/2 GN
1/2 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/2 GN para bafio méaria
BaHHO4Ka 1/2 GN C KpbIlWKO 415 NapoBapKu
www.atasrl.com 20




Neutral units
Elementi neutri - Elements neutres - Neutralelemente - Elementos neutros - HelTpanbHble anemeHTsl

Model @l 5 @ @ ﬁ

Price T

mm Kg m? kW keal/h Btu/h kW
a 600
b 300 7 0,12 - - - -

h 295

[y 010]0)

K6NNEOSTT

Neutral top

Top neutro

Top neutre
Neutralelement

Mesa de trabajo neutra

CronewHunua

a 600

b 600 13 0,21 - - - -
h 29

KG6NNL10TT

Neutral top with sink

Top neutro con lavello

Top neutre avec evier

Neutralelement mit Becken

Mesa de trabajo neutra con fregadero
CTOﬂeLLIHl/ILI,a C paKOBl/IHOl;I

a 55h0
b 300 9 0,14 - - - -
h 570
K6NNVO05 .
Open cabinet
Vano hase
Baie ouverte
Offener Unterschrank
Base abierta
LLIkadp-ocHoBaHwMe
a 550
b 600 1 0,21 - - - -
h 570
K6NNV10

Open cabinet

Vano bhase

Baie ouverte

Offener Unterschrank
Base abierta
LLIkadp-ocHoBaHwMe

a 550
b 900 19 0,45 = = ® ®
h 570

K6NNV15 | Open cabinet

Vano bhase

Baie ouverte

Offener Unterschrank
Base abierta
LLIkad-ocHoBaHMe
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Accessories
Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbi

Model @[“ ﬁ @ ? Description

Price b

mm Kg m?

Built-in pat holder for electric ranges
K6AFP a i Applicazione fermapentole cucina elettrica
Fixation des casseroles pour fourneau électrique

b i i ) i Topfbefestigung fur Elektroherd
h B Opcion sujeta-olla para cocina eléctrica
CTOI‘IOp ANA KaCTPob ANA SNEeKTPUYEeCKUX NANT
Oven grid
K26274 a 325 Griglia per forno
Grille four
b 530 15 ) i Rost fiir backofen
h 67 Rejilla para horno
lonnb ANA AyXOBKM
Liquid detergent for ovens and griddle plates 12 pcs
NEOFOUR Detergente liquido per forno e fry top 12 pz
a - Détergent liquide pour four et grillade 12 pcs
b = = = = Reiniger fliRig fiir Ofen u. Griddleplatten 12 Stk.
h - Detergente liquido para horno y planchas 12 u.
Knakoe motoulee cpeacTso ANA AyXOBOK U
YapOUHbIX NoBepxHocTeln 12 wr.
Teflon plug with wooden handle for griddle plates
K26024 Tappo in Teflon con manico in legno per fry top
a - Buchon en Teflon avec manche en bois pour grillades
b - 0,25 - - TeflonverschluR mit Holzgriff fir Grillplatten
h - Tapdn en teflon con mango en madera para fry-top
TednoHoBas npobKa ¢ AepeBAHHOW pPy4Koit ANA
YKapOYHOI NOBEPXHOCTH
Scraper for gridale plates
K26019 a i Raschietto fry top
Grattoir pour grillades
: i 040 ) i Spachtel fiir Grillplatten

Espétula para fry-top
CkpebOoK 151 KapOUHOW NMOBEPXHOCTH

10 pieces blades for smooth scraper

K9LMLS a B} Kit 10 lame per raschietto liscio

Kit de 10 lames pour grattoir lisse

10 Stiick Klingen fiir glatten Spachtel

Kit de 10 hojas para espéatula lisa

KomnnekT n3 10 ne3sumin Ansa rnagkoro ckpebka

=
'
'
'
'

10 pieces blades for grooved scraper
C2LMRG a i Kit 10 lame per raschietto rigato
Kit de 10 lames pour grattoir nervuré

b ) ) ) ) 10 Stiick Klingen fiir gerillten Spachtel

h - Kit de 10 hojas para espéatula rizada
KomnnekT n3 10 nessuin ana pudnéHoro ckpebra
Connecting kit series 700/600
Kit giunzione serie 700/600

K00088 a - Kit connexion série 700/600

b - - - - Verbindungssatz Serie 700/600

h - Kit conexién serie 700/600
Komnnekt CoOeaANHNTENBbHbIX yacren Aana cepmﬁ
700/600
Door

K6PORTA a 42 Porta

b 290 285 - .o

h 430 Puerta
[Osepua
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Gas ranges - Cucine agas - Fourneaux a gaz 2 7
Gasherde - Cocinas agas - la3osbie nanTbl

Gas range with solid top - Cucine a gas con tuttapiastra - Fourneaux a gaz avec Coup de feu 3 4
Gasherde mit Glihplatten - Cocinas a gas de placa radiante - [a308bie nanTbI CO CMAOLIHON BAPOYHOM NOBEPXHOCTHLIO

Electric ranges - Cucine elettriche - Fourneaux électriques 3 5
Elektroherde - Cocinas eléctricas - dnektpuyeckme nauntsi

Pyroceram ranges - Cucine vetroceramica - Fourneaux vitrocéramiques 4 1
Ceranherde - Cocinas vitroceramicas - ManTbl U3 CTEKIOKepaMMKM

Induction ranges - Cucine ainduzione - Cuisinieres ainduction 43
Induktionsherde - Cocinas induccién - MHayKUMOHHbIe MANTbI

Gas Solid tops - Cucine tuttapiastraa gas - Coup de feuagaz 4
Gas-Gluhplattenherde - Cocinas de placa radiante a gas - fasosble Kepamuyeckme nanTb 5

Electric Solid tops - Cucine tuttapiastra elettriche - Coup de feu eléctrique 4
Elektro-Gluhplattenherde - Cocinas de placa radiante eléctricas - dnektpuyeckme Kepammyeckmne nanTbi 6

Gas griddle plates - Fry-topagas - Grilades a gaz 4
Gas-Griddle/Grillplatten - Fry top a gas - Ffa3oBble »apo4Hble NOBEPXHOCTH 7

Electric griddle plates - Fry-top elettrici - Grillades électriques
Elektro-Griddle/Grillplatten - Fry top eléctricos - dnexktpuyeckme skapoyHble NoBepxXHOCTH 5 1

Series 700

Direct electric grill - Griglia diretta elettrica - Grille électrique directe
Direkter Elektro-Grill - Parilla eléctrica dirécta - dnexktpuueckuii rpuab npamoro Harpesa 55

Movable lavastone grills - Griglie mobili pietra lavica - Grilles mobiles pierre volcanique 56
Bewegliche Lavasteingrills - Parrillas moviles de piedra volcanica - NMepeagukHble n1aBoBbie rpuam

Gas fryers - Friggitricia gas - Friteuses agaz
Gasfritteusen - Freidoras gas - lazosble GpuTHopHMLbI 57

Electric fryers - Friggitrici elettriche - Friteuses électriques 60
Elektrofritteusen - Freidoras eléctricas - nektpudeckmne dbpuTiopHULbI

Electric chip scuttle - Scaldapatate elettrici - Bacs a frites électriques 66
Elektro-Frittenwanne - Conservador de patatas electrico - Snexktpuyeckme nogorpesatenm ans kaptodens dpu

Gas and electric pasta cookers - Cuocipasta a gas ed elettrici - Cuiseurs a pate a gaz et électriques 67
Gas und Elektronudelkocher - Cuece pastaagasy eléctricos - [azosbie 1 31eKTprYeckme MakapoHOBapPKM

Gas and electric boiling pans - Pentole a gas ed elettriche - Marmites a gaz et électriques 70
Gas-und Elektrokochkessel - Marmitas a gas y eléctricas - lazosble 1 aneKTpuyiecKkmne KacTpionbl

Gas and electric bratt pans - Brasiere gas ed elettriche - Sauteuses a gaz et électriques 7 1
Gas-und Elektro-Bratpfannen - Sarténes a gas y eléctricas - fasosble 1 anekTpuyeckmne CKoBopobl

Electric multi-purpose bratt pans - Brasiere multifunzione elettriche - Sauteuses multifonctions électriques 7 2
Elektro-Multibrater - Sarténes eléctricas multifuncionales - MHorodyHKLUMOHabHbIE 31EKTPUYECKME CKOBOPOIb

Electric bain maries - Bagnomaria elettrici - Bain-marie électriques 7 3
Elektrowasserbader - Bafio-maria eléctricos - Inektpuueckune naposapkm

Neutral units - Elementi neutri - Elements neutres 7 6
Neutralelemente - Elementos neutros - HelitpanbHble anemeHTsi

Accessories - Accessori - Accessoires 7 9
Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbl

s s
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Series 700 Eolution

Burners power: 6,5 kw and 8,2 kw
Potenza dei bruciatori: 6,5 kw e 8,2 kw
Brlleurs: 6,5kw et 8,2 kw

Kochstellen: 6,5 kw und 8,2 kw
Quemadores:6,5kwy 8.2 kw

MouiHocTb ropenok: 6,5 kw + 8,2 kw

Watertight top version

Versione con piano stagno

Version avec surface supérieure fermée aleau
Wasserdichte Oberseite

Version con encimera hermetica
BOﬂ,OHerIpOHVILI,aEN\aH BEPXHAA HYaCTb rOpesku

Series 700 erformance

Burners power: 8,5 Kw and 6,2 Kw
Potenza dei bruciatori: 8,5 Kw e 6,2 Kw
Braleurs: 8,5 Kw et 6,2 Kw

Kochstellen: 8,5 Kw und 6,2 Kw
Quemadores: 8,5 Kwy 6,2 Kw

MoluiHoCTb ropenok: 8,5 Kw + 6,2 Kw

Version with removable basin
Versione con bacinella rimovibile
Version avec bac amovible

Version mit abnehmbarer Schale
Version con bandeja desmontable
Bepcus co cbemMHoM Yallen ropenkm

www.atasrl.com



Gasranges
Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lasosble nauTbl

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ

Price >

keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
a 700
Eolution b 400 20 021 147 e : .
h 265

K7GCUSOSTT Top gas range 2 burners - Cucina gas 2 fuochi top
Fourneau a gaz 2 brdleurs - Gasherd 2 Kochstellen
Cocinas a gas 2 quemadores - fa3osas nauTa ¢ 2 KOHGOPKAMM HACTO/bHAA

Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Moaskur nuaoTHOM ropenkoit

®®

K7GCUSO5TTPI
a 700

ﬁerformance b 400 215 0,21 14,7 [ dgnl - -
h %5 50186

Top gas range 2 burners - Cucina gas 2 fuochi top
Fourneau a gaz 2 brlleurs - Gasherd 2 Kochstellen
K7GCUPO5TT Cocinas a gas 2 quemadores - fa308as nmTa ¢ 2 KOHOOPKAMM HACTO/IbHAA

Series 700

Standard
Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brlleurs inox
Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon nanTbl U3 HepyasetoLwei cTanm

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Hohere Leistung
Quemadores potenciados - MoandvKauma ¢ yBennyeHHON MOLLHOCTbIO

®®

kW 17 K7GCUPO5TTP 1
a /00

Eolution b 40 335 045 ur | : :
h 850

Gas range 2 burners + open cabinet - Cucina gas 2 fuochi + vano aperto

Fourneau a gaz 2 brdleurs + baie libre ouverte - Gasherd 2 Kochstellen + offener Unterschrank
Cocina a gas 2 quemadores + base abierta - lazosas nimTa ¢ 2 KOHGOPKaMM + OTKPbITBIN LK

K7GCUS05VV gas 24 o P o

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - lgepua

Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Mogskur nuaoTHOM ropenkoi

®®

K7GCUSO05VVPI
a /00

EGerformance b 40 3 045 147 12640 : _
h 850 50186

Gas range 2 burners + open cabinet - Cucina gas 2 fuochi + vano aperto
Fourneau a gaz 2 brdleurs + baie libre ouverte - Gasherd 2 Kochstellen + offener Unterschrank
K7GCUPO5VV Cocina a gas 2 quemadores + base abierta - fasosas nanTa ¢ 2 KOHGOPKaMM + OTKPLITLIN LWKad

Standard

Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brileurs inox

Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon nanTbl 13 HEpXKaBetoLLen cTanm
Optional

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - 1sepua

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Héhere Leistung

Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBeNnYeHHON MOLLHOCTbIO
kW 17 K7GCUP05VVP

®®

i

cooking equipment

27



70

Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lazosble nimnTbi

O 58 ® &

Model
Price
keal/h
mm Kg m’ kW Btw/h \ kw
a 700
Eolution b 80 38 0,38 24 2 : :
h 265
K7GCUS10TT Top gas range 4 burners - Cucina gas 4 fuochi top
Fourneau a gaz 4 brileurs - Gasherd 4 Kochstellen
Cocina a gas 4 quemadores - [a308as nanTa ¢ 4 KOHGOPKAMM HACTONbHASA
@ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcion piloto - Moaur nuaoTHOM ropenkoit
82wl 65w KTGCUSTOTTPI
a 700
Gerformance b 80 405 0,38 294 28 : :
100372
h 265
Top gas range 4 burners - Cucina gas 4 fuochi top
Fourneau a gaz 4 brileurs - Gasherd 4 Kochstellen
K7GCUP10TT Cocina a gas 4 quemadores - Ffa3oBas nimMTa ¢ 4 KOHGOPKAMM HaCTO/IbHAA
Standard
Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brileurs inox
Auffangbehdlter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon nauTbl U3 Hep»aBetoLLei cTanm
High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Hohere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKkaumsa ¢ ysesm4eHHOM MOLLHOCTbIO
KW 34 KIGCUP10TTP
a 700
Eolution b 800 56 0,80 24 2 :
h 850
Gas range 4 burners + open cabinet - Cucina gas 4 fuochi + vano aperto
Fourneau a gaz 4 brlleurs + baie libre ouverte - Gasherd 4 Kochstellen + offener Unterschrank
K7GCUS10VV Cocina a gas 4 quemadores + base abierta - Fazosas niuTa ¢ 4 KOHGOPKaMM + OTKPLITHIN LWKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua
@ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Moaur nuaoTHOM ropesnkoi
@ @ K7GCUS10VVPI
a 700
Gerformance b 80 585 0,80 294 | 28 :
100372
h 850
Gas range 4 burners + open cabinet - Cucina gas 4 fuochi + vano aperto
Fourneau a gaz 4 briileurs + baie libre ouverte - Gasherd 4 Kochstellen + offener Unterschrank
K7GCUP10VV Cocina a gas 4 quemadores + base abierta - Fazosas niuTa ¢ 4 KOHOOPKaMM + OTKPbITLIN LWiKad

Standard

Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs br{lleurs inox

Auffangbehalter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon naunTbl U3 HepxasetoLlei cTanm
Optional

n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - igepua

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Héhere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBennmyeHHON MOLLHOCTbIO
kW 34 K7GCUP10VVP

www.atasrl.com
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70

Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lasosble nauTbl

O 8 ® 4 4

Model
Price 2 i
3
mm Kg m kw Btu/h \ kW
a 700
Eolution b 1200 55 0,54 a1 o : .
h 265
K7GCUS15TT Top gas range 6 burners - Cucina gas 6 fuochi top
Fourneau a gaz 6 brdleurs - Gasherd 6 Kochstellen
Cocinas a gas 6 quemadores - fa3osas nauTa ¢ 6 KOHGOPKAMU HACTObHAA
@ @ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Moaskur nuaoTHOM ropenkoit
82w/ 65w 82w K7GCUS1STTP!
a 700
ﬁerformance b 1200 60 0,54 441 STl - -
150557
h 265
Top gas range 6 burners - Cucina gas 6 fuochi top
Fourneau a gaz 6 brdleurs - Gasherd 6 Kochstellen
K7GCUP15TT Cocina a gas 6 quemadores - fa3oBas niuTta ¢ 6 KOHGOPKaMM HACTONbHAA
Standard
Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brileurs inox
Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - Cton nanTbl U3 HepykasetoLwei ctaam
High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Hohere Leistung
Quemadores potenciados - MoandvKauma ¢ yBennyeHHON MOLLHOCTbIO
kW 51 K7GCUP15TTP
a 700
®O|U’[i0ﬂ b 1200 77,5 1,15 441 135709515% - -
h 850
Gas range 6 burners + open cabinet - Cucina gas 6 fuochi + vano aperto
Fourneau a gaz 6 brlleurs + baie libre ouverte - Gasherd 6 Kochstellen + offener Unterschrank
K7GCUS15VV Cocina a gas 6 quemadores + base abierta - fasosas nanTa ¢ 6 KOHGOPKaMM + OTKPLITLIN LWKad
Optional
n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua
@ @ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Mogskur nuaoTHOM ropenkoi
@ @ @ K7GCUS15VVPI
a 700
Gerformance b 1200 825 1,15 14,1 37919 : :
150557
h 850
Gas range 6 burners + open cabinet - Cucina gas 6 fuochi + vano aperto
Fourneau a gaz 6 brdleurs + baie libre ouverte - Gasherd 6 Kochstellen + offener Unterschrank
K7GCUP15VV Cocina a gas 6 quemadores + base abierta - Fazosas nanTa ¢ 6 KOHbOPKaMM + OTKPLITLIN WKad

Standard

Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inex - Bacs brlleurs inox

Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon nanTbl U3 HepxasetoLwei cTanm
Optional

n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Hohere Leistung

Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBeNmYeHHON MOLLHOCTbIO
kW 51 K7GCUP15VVP

i
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70

Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - la3osble nauTbl

Model a@‘" ﬁ @ @ ﬁ
Price .
keal/h
mm Kg m? kW Btw/h V kW
a 700
Eolution b 800 g7 0,80 3.4 29579 | 530 1N 01
117442
h 850
K7GCUS10F Gas range 4 burners + gas oven 1/1 GN - Cucina gas 4 fuochi + forno gas 1/1 GN
7 10F1 Fourneau a gaz 4 brileurs + four a gaz 1/1 GN - Gasherd 4 Kochstellen + Gasbackofen 1/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno a gas 1/1 GN - Fazosasn navTa ¢ 4 KoHGOPKamM + ra3oBas AyxoBKa
1/1GN
@ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcion piloto - Moaur nuaoTHOM ropenkoit
82wl 65w K7GCUS10F1PI
a 700
@Gerformance b 800 101 0,80 36,9 1728 - -
125977
h 850
Gas range 4 burners + gas oven 2/1 GN - Cucina gas 4 fuochi + forno gas 2/1 GN
Fourneau a gaz 4 brlleurs + four a gaz 2/1 GN - Gasherd 4 Kochstellen + Gasbackofen 2/1 GN
K7GCUP10FF Cocina a gas 4 quemadores + horno a gas 2/1 GN - [a3o8as nmTa ¢ 4 KoHpOpPKamu + razosas Ayxoska 2/1 GN
Standard
Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs br{lleurs inox
Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon nauTbl U3 HepsKasetoLLei cTanm
Optional
n.1 K7A25019 QOven floor of cast iron - Suela in ghisa per forno -Sole du four en fonte
Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe aHo fyxoBku
High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Héhere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBenmyeHHON MOLLHOCTbIO
kW 41,5 K7GCUP10FFP
Colt a 700 42218
olution b 1200 120,5 1,15 49,1 230~1N 0,1
167627
h 850
Gas range 6 burners + gas oven 1/1 GN + open cabinet - Cucina 6 fuochi gas + forno gas 1/1 GN + vano aperto
Fourneau a gaz 6 brileurs + four a gaz 1/1 GN + baie libre ouverte - Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 1/1 GN
+ offener Unterschrank - Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 1/1 GN + base abierta - la3osas nmra c6
K7GCUS15F1 KoHbOPKamu + razosas ayxoska 1/1 GN + OTKpbITbIM LiKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [Isepua
@ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcion piloto - Moaur naoTHOM ropeskoit
@ @ K7GCUS15F1PI
a 700
ﬁerformance b 1200 137 115 51,6 - - -
176162
h 850
Gas range 6 burners + gas oven 2/1 GN + open cabinet - Cucina 6 fuochi gas + forno gas 2/1 GN + vano aperto
Fourneau a gaz 6 brleurs + four a gaz 2/1 GN + baie libre ouverte - Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 2/1 GN
+offener Unterschrank - Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 2/1 GN + base abierta - lasosas nmra c6
K7GCUP15FF!|_roHdopramu + rasosas ayxoeka 2/1 GN + OTKpbITbI Wikad

Standard

Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brilleurs inox

Auffangbehalter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - Cton nanTbl U3 HepasetoLlei cTanm
Optional

n.1 K7A25019 QOven floor of cast iron - Suela in ghisa per forno -Sole du four en fonte

Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe AHO ayxoBKM

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Héhere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBeNnMyeHHON MOLLHOCTbIO
kW 58,5 KZGCUP15FFP
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Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lasosble nauTbl

O 8 ® 4 4

Model
Price 2 i
mm Kg m? kW Btu/h V kW
a 700
Eolution b 1200 1235 1,15 21 | : :
h 850
K7GCUST5FM Gas range 6 burners + gas oven 105x53 cm - Cucina 6 fuochi gas + forno gas maxi 105x53 cm
7 15 Fourneau a gaz 6 brdleurs + four a gaz 105x53 cm - Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 105x53 cm
Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 105x53 c¢m - a3oBas nanTa ¢ 6 KOHbOPKamu + GonbLias
rasosas Ayxoska 105x53 cm
@ @ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Moaskur nuaoTHOM ropenkoit
82w 82w K7GCUS15FMPI
a 700
49527
@Gerformance b 1200 | 1435 115 57,6 e - -
h 850
Gas range 6 burners + gas oven 105x53 cm - Cucina 6 fuochi gas + forno gas maxi 105x53 cm
Fourneau a gaz 6 br@leurs + four a gaz 105x53 cm - Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 105x53 cm
Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 105x53 cm - [a3o8as naWTa ¢ 6 KoHboPKaMK + 6o/bLLIAA ra308as
K7GCUP15FFM AyxoBka maxi 105x53 cm
Standard
Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inex - Bacs brlleurs inox
Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - Cton nanTbl U3 HepasetoLei cTaam
Optional
n. 1 K7A25025 Oven floor of cast iron - Suola in ghisa per forno -Sole du four en fonte
Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe aAHO AyxoBKM
High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentee - Hohere Leistung
Quemadores potenciados - MoandvKauma ¢ yBeNnYeHHON MOLLHOCTbIO
kW 64,5 K7GCUP15FFMP
a 700
Eolution b 800 9 0,80 24 | O 230N 3
h 850
K7MCUS10F1 Gas range 4 burners + electric oven 1/1 GN - Cucina 4 fuochi gas + forno elettrico 1/1 GN
Fourneau a gaz 4 braleurs + four électrique 1/1 GN Gasherd 4 Kochstellen + Elektrobackofen 1/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno eléctrico 1/1 GN - Fasosas nanTa ¢ 4 KoHpOPKaMK + 371EeKTpMYECKan
nyxoska 1/1 GN
@ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Moaxur nuaoTHOM ropesikoi
@ @ K7MCUS10F1PI
G a /00 25279
yerformance b 800 109 0,80 294 100372 400~3N 54
h 850
Gas range 4 burners + electric oven 2/1 GN - Cucina 4 fuochi gas + forno elettrico 2/1 GN
Fourneau a gaz 4 braleurs + four électrique 2/1 GN - Gasherd 4 Kochstellen + Elektrobackofen 2/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno eléctrico 2/1 GN - fa3osas nawTa ¢ 4 KoHGOPKaMM + INEKTPUYECKas
K7MCUP10FF nyxoska 2/1 GN
Standard

Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brileurs inox
Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - Cton nanTbl U3 HepasetoLei cTanm

Optional
n.1 K7A25019 Oven floor of cast iron - Suola in ghisa per forno -Sole du four en fonte
Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe AHO Ayx0BKM

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Hohere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBeNnyeHHON MOLLHOCTbIO
kW 34 + 5,4 KTMCUP10FFP
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Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - la3osble nauTbl

h
o BB B4 5
rice
keal/h
mm Kg m? kW Btw/h V kW
. a /o0 25279
Colution b 800 97 0,80 294 400-3N 365
100372
h 850
K7MCUS10FV Gas range 4 burners + electric ventilated oven 1/1 GN - Cucina 4 fuochi gas + forno elettrico ventilato 1/1 GN
Fourneau a gaz 4 briileurs + four électrique ventilé 1/1 GN - Gasherd 4 Kochstellen + Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno eléctrico ventilado 1/1 GN - Tazosas ninTa ¢ 4 KoHGOPKaMK + 3EKTPMYECKas
BEHTUAMPYEMas AyxoBka 1/1 GN
@ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
@ @ Option Ziindflamme - Version con opcion pilot - Mogskur nuaoTHOM ropenkoi
K7MCUS10FVPI
a 700 25279
@Gerformance b 800 102 0,80 294 400-3N 3,65
100372
h 850
Gas range 4 burners + electric ventilated oven 1/1 GN - Cucina 4 fuochi gas + forno elettrico ventilato 1/1 GN
Fourneau a gaz 4 briileurs + four électrique ventilé 1/1 GN - Gasherd 4 Kochstellen + Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + homo eléctrico ventilado 1/1 GN - la3osas nawTa ¢ 4 kKoHdOpKamm +
K7MCUP10FV aNeKTpUYECKasn BEHTUMPYemas ayxoska 1/1 GN
Standard
Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brileurs inox
Auffangbehalter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon nauTbl U3 HepaBetoLwei cTanm
Optional
n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suela in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
@ YyryHHOE AHO A5 BEHTUAMPYEMOA SNEKTPUYECKOI IyXOBKM
High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Héhere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBenmyeHHON MOLLHOCTbIO
kW 34 + 3,6 KTMCUP10FVP
7
. a 700 37919
Eolution b 1200 1195 1,15 44,1 230-1N 3
150557
h 850
Gasrange 6 burners + electric oven 1/1 GN + open cabinet - Cucina 6 fuochi gas + forno elettrico1/1 GN + vano aperto
Fourneau a gaz 6 brleurs + four électrique 1/1 GN + baie libre ouverte - Gasherd 6 Kochstellen + Elektrobackofen
1/1 GN + offener Unterschrank - Cocina a gas 6 quemadores + horno eléctrico 1/1GN + base abierta
K7MCUS15F1 la308Bas NaMTa ¢ 6 KOHPOPKaMM + aneKTpudeckas ayxoBka 1/1 GN + OTKpbITbIN LKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
@ @ Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Moaur naoTHOM ropeskoi
IMCUSTEFP
a /00 37919
Gerformance b 1200 136 1,15 44,1 400~3N 5,4
150557
h 850
Gas range 6 bumers + electric oven 2/1 GN + open cabinet - Cucina 6 fuochi gas + forno elettrico 2/1 GN + vano aperto
Fourneau a gaz 6 briileurs + four électrique 2/1 GN+ baie libre ouverte - Gasherd 6 Kochstellen + Elektrobackofen 2/1
GN + offener Unterschrank - Cocina a gas 6 quemadores + horno eléctrico 2/1GN + base abierta - fazosas nauta c 6
K7MCUP15FF KOHOPKaMM + aneKTpuyeckas ayxoska2/1 GN + OTKpbITbIN WKad

Standard

Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inox - Bacs brleurs inox

Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - CTon nanTbl M3 HepXaBetoLwei ctanm
Optional

n.1 K7A25019 Oven floor of cast iron - Suola in ghisa per foerno -Sole du four en fonte

Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe AHO AyxoBKM

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Héhere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBeNnYeHHON MOLLHOCTbIO
kW 51 + 5,4 KTMCUP15FFP
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Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lasosble nauTbl

Model

O 8 ® 4 4

b

Price

keal/h

Btu/h U 4

mm Kg m? kW

Colution

®ee
®ee

a 700
b 1200
h 850

37919

1315 1,15 441 150557

400~3N 3,65

K7MCUS15FV

Gas range 6 burners + electric ventilated oven 1/1 GN + open cabinet - Cucina 6 fuochi gas + forno elettrico
ventilato 1/1 GN + vano aperto - Fourneau a gaz 6 brileurs + four électrique ventilé 1/1 GN + baie libre ouverte
- Gasherd 6 Kochstellen + Elektrobackofen 1/1 GN mit Umluft + offener Unterschrank - Cocina a gas 6 quemado-
res +horno eléctrico ventilado 1/1 GN + base abierta - lazosas navTa ¢ 6 KOHGOPKaMM + BEHTUAMPYEMAs
anekTpryeckasn Ayxoska 1/1 GN + OTKpbITbIN LWKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - igepua

Built-in pilot ignition - Versione con accensione pilota - Version avec allumage par flamme pilote
Option Ziindflamme - Version con opcidn piloto - Moaskur nuaoTHOM ropenkoit
K7MCUS15FVPI

@Gerformance

®®
®®
®®

K7MCUP15FV

a 700
b 1200
h 850

S8l

136,5 1,15 441 150557

400~3N 3,65

Gas range 6 burners + electric ventilated oven 1/1 GN + open cabinet - Cucina 6 fuochi gas + forno elettrico
ventilato 1/1 GN + vano aperto - Fourneau a gaz 6 brleurs + four électrique ventilé 1/1 GN + + baie libre ouverte
Gasherd 6 Kochstellen + Elektrobackofen 1/1 GN mit Umluft + offener Unterschrank - Cocina a gas 6 quemado-

res + horno eléctrico ventilado 1/1 GN + base abierta - fazosas nauta ¢ 6 KoHPOPKamMu + BEHTUAMPYEMas!
anekTpryeckasn Ayxoska 1/1 GN + OTKpbITbIN WKad

Standard

Stainless steel burner tray - Bacinella fuochi inex - Bacs bréleurs inox

Auffangbehélter aus Edelstahl - Bandejas quemadores en inox - Cton nanTbl U3 HepykasetoLei ctanm
Optional

n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suola in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
YyryHHOe AHO A1 BEHTUAMPYEMOI 3/1EKTPUYECKOI AyXOBKM

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua

High-power version - Versione potenziata - Puissance augmentée - Hohere Leistung
Quemadores potenciados - MoanduKauma ¢ yBennyeHHON MOLLHOCTbIO
kW 51 + 3,6 KTMCUP15FVP

€olution

K7ASCO05

Working top drain 1/2 M

Applicazione scarico piano cucina 1/2 M
Vidange pour plan de travail de fourneau 1/2 M
AbfluR fiir Herde 1/2 M

Opcidn desagtie de la encimera de cocina 1/2 M
[lonoNHUTENBHO: CWB CTOMA NAMTLI 1/2 M

Colution

K7ASC10

Working top drain 1 M

Applicazione scarico piano cucina 1 M
Vidange pour plan de travail de fourneau 1 M
AbfluR fiir Herde 1 M

Opcion desagle de la encimera de cocina 1 M
[ononHutensHo: cme ctona namtel 1 M

€olution

K7ASC15

Working top drain 1+1/2 M

Applicazione scarico piano cucina 1+1/2 M
Vidange pour plan de travail de fourneau 1+1/2 M
AbfluR fiir Herde 1+1/2 M

Opcién desaguie de la encimera de cocina 1+1/2 M
[ononHUTENBHO: CAMB CTONA NAKTBI 1+1/2 M
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Gas range with solid top

Cucine a gas con tuttapiastra - Fourneaux a gaz avec Coup de feu - Gasherde mit Glihplatten
Cocinas a gas de placa radiante - [azosas nanTa co CNNOLWHON BapOYHOM NMOBEPXHOCTbIO

\sj
I\Fl)lo_del AN /{l ﬁ @ @ &
rice
keal/h
mm Kg m? kW Btw/h V kW
a 700
17
Gerformance b 800 80 0,80 20,7 EL : :
70670
h 850
Gas range 2 burners with solid top + open cabinet Urd _
Cucina 2 fuochi gas con tuttapiastra su vano aperto Inn ci:ﬁgg?;ﬁg
K7GCTP10VV Fourneau agaz 2 brileurs avec coup de feu+ baie libre ouverte En certification
Gasherd 2 Kochstellen mit Glihplatte + offener Unterschrank Wirdzertifiziert
Cocina a gas 2 quemadores de placa radiante + base abierta En certificacion
la30BaA NAKUTa C 2 ropenkamm co CrIOLWHOM BapOUHOM NOBEPXHOCTbIO CeBpgﬁgﬁsgﬁiM
+ OTKpPbITbIV WKad
@ Optional
62 n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua
W)
a 700
24248
Gerformance b 800 130 0,80 282 : :
96275
h 850
Gas range 2 burners with solid top + gas oven D
Cucina 2 fuochi gas con tuttapiastra + forno a gas nder certification
] p g In certificazione
K7GCTP10FF Fourneau a gaz 2 brileurs avec coup de feu+ four & gaz En certification
Gasherd 2 Kochstellen mit Gliihplatte + Gasbackofen Wirdzertifiziert
Cocina a gas 2 quemadores de placa radiante + hornoagas En certificacion
la30BadA NMTa C 2 ropeakamu Co CM/OLWHON BapOYHOM NOBEPXHOCTbIO Ce%?ﬁgﬁﬁg&im
+ razoBan AyXOBKa
@ Optional
- n.1 K7A25019 Oven floor of cast iron - Suola in ghisa per forno -Sole du four en fonte
@ Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe aHo ans ayxoBKu
a 700
30438,5
@Gerformance b 1200 115 1,15 354 . :
120856
h 850
Gas range 4 burners with solid top + open cabinet o
Cucina 4 fuochi gas con tuttapiastra su vano aperto R:‘ii:ﬁﬂi?;ﬁg
K7GCTP15VV Fourneau a gaz 4 brileurs avec coup de feu+ baie libre ouverte En certification
Gasherd 4 Kochstellen mit Gliihplatte + offener Unterschrank Wirdzertifiziert
Cocina a gas 4 quemadores de placa radiante + base abierta En certificacion
la30BasA NUTa C 4 ropenkamum co CrAOLWHOMN BapOYHOMN NOBEPXHOCTbIO ce%?ﬁgﬁﬁg&iw
+ OTKPbITBIN WKad
62wy @ Optional
- o n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - igepua
a 700
7,4
@Gerformance b 1200 170 1,15 429 SEHE, - -
146461
h 850
Gas range 4 burners with solid top + gas oven Und ot
. . . nder certification
K7GCTP15FF Cucina 4fuoch| gas con tuttapiastra + forno agas In certificazione
Fourneau a gaz 4 braleurs avec coup de feu+ four a gaz B eerifiEtion
Gasherd 4 Kochstellen mit Gliihplatte + Gasbackofen Wirdzertifiziert
Cocina a gas 4 quemadores de placa radiante + horno a gas En certificacion
la30Bas NanTa ¢ 4 ropenkamm co Cr/IOLWHOM BapOYHOW NMOBEPXHOCTbIO CeBpQVF:gH‘:g&iM
+ ra3oBas AyXoBKa
N ~ Optional
62 85w . o
n.1 K7A25019 QOven floor of cast iron - Suola in ghisa per forno -Sole du four en fonte
Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe aHo ans ayxoBKu
@kw ‘Q%WV n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tur - Puerta - Agepua
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Electricranges
Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - 3nektpuyeckune nanTbi

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m kW 'Ecti'//: v kw
a 700
@Gerformance b 400 19 0.21 - - 400~3N 5.2
h 265
K7ECUOSTT .
Top electric range 2 plates
Cucina 2 piastre elettriche top
Fourneau électrique 2 plaques
Elektroherd 2 Kochplatten
Cocina eléctrica 2 placas
dneKTpmyeckas namnTa ¢ 2 KoHGOPKammM HacToNbHas
a 700
@Gerformance b 400 23 0,21 - - 400-3N 5.2 o)
h 265 Q
2
a
(7]
K7ECU05TTQ .
Top electric range 2 plates
Cucina 2 piastre elettriche top
Fourneau électrique 2 plaques
Elektroherd 2 Kochplatten
Cocina eléctrica 2 placas
dneKTpmyeckas namnta ¢ 2 KoHGOPKammM HacToNbHas
a 700
@Gerformance b 400 31 0,45 - - 400-3N 5.2
h 850
Electric range 2 plates + open cabinet
Cucina 2 piastre elettriche + vano aperto
K7ECU05VV Fourneau électrique 2 plaques + baie libre ouverte
Elektroherd 2 Kochplatten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 2 placas + base abierta
deKTpMYeckasn namnTa ¢ 2 KOHGOPKaMM + OTKPLITbIN WKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua
a 700
Gerformance b 400 35 045 : : 400-3N 52
h 850
Electric range 2 plates + open cabinet
Cucina 2 piastre elettriche + vano aperto
K7ECU05VVQ Fourneau électrique 2 plaques + baie libre ouverte
Elektroherd 2 Kochplatten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 2 placas + base abierta
JneKTpMnYeckas namnTa ¢ 2 KOHGOPKaMM + OTKPLITbIN WKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua
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Electricranges

Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - Inektpuyeckme nantsl

O

G

&

Model N
Price .
keal/h
mm Kg m? kW Btw/h V kW
a 700
Gerformance b 800 32 0,38 - - 400~3N 10,4
h 265
K7ECU10TT .
Top electric range 4 plates
Cucina 4 piastre elettriche top
Fourneau électrique 4 plaques
Elektroherd 4 Kochplatten
Cocina eléctrica 4 placas
dneKTpuyeckas namTa ¢ 4 KoHbopKamm HacToNbHasA
a 700
@Gerformance b 800 40 0,38 - - 400-3N 10,4
h 265
K7ECU10TTQ .
Top electric range 4 plates
Cucina 4 piastre elettriche top
Fourneau électrique 4 plaques
Elektroherd 4 Kochplatten
Cocina eléctrica 4 placas
dneKTpuyeckas namTa ¢ 4 KoHbopKamm HacToNbHas
a 700
@Gerformance b 800 51 0,80 - - 400-3N 10,4
h 850
Electric range 4 plates + open cabinet
Cucina 4 piastre elettriche + vano aperto
K7ECU10VV Fourneau électrique 4 plaques + baie libre ouverte
Elektroherd 4 Kochplatten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 4 placas + base abierta
dNeKTpnYeckasn namTa ¢ 4 KOHGOPKaMM + OTKPbITLIN WKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
a 700
@Gerformance b 800 59 0,80 - - 400-3N 104
h 850
Electric range 4 plates + open cabinet
Cucina 4 piastre elettriche + vano aperto
K7ECU10VVQ ! g

Fourneau électrique 4 plaques + baie libre ouverte
Elektroherd 4 Kochplatten + offener Unterschrank

Cocina eléctrica 4 placas + base abierta
dNeKTpnYecKasn namTa ¢ 4 KOHGOPKaMM + OTKPbITLIN WKad

Optional

n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua
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Electricranges
Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - 3nektpuyeckne nanTbi

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m KW 'Ecti'//: v KW
a 700
@Gerformance b 1200 68 0,54 - - 400~3N 15,6
h 265
K7ECU15TT .
Top electric range 6 plates
Cucina 6 piastre elettriche top
Fourneau électrique 6 plaques
Elektroherd 6 Kochplatten
Cocina eléctrica 6 placas
dneKTpmyeckas namnta c 6 KoHGOpPKamm HacToNbHas
a 700
@Gerformance b 1200 80 0,54 - - 400-3N 15,6 o
h 265 Q
2
@
»
K7ECU15TTQ .
Top electric range 6 plates
Cucina 6 piastre elettriche top
Fourneau électrique 6 plaques
Elektroherd 6 Kochplatten
Cocina eléctrica 6 placas
dneKTpmyeckas namnta ¢ 6 KoHGOPKammM HacToNbHas
a 700
@Gerformance b 1200 81 115 - - 400~3N 15,6
h 850
Electric range 6 plates + open cabinet
Cucina 6 piastre elettriche + vano aperto
K7ECU15VV Fourneau électrique 6 plagues + baie libre ouverte
Elektroherd 6 Kochplatten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 6 placas + base abierta
dneKTpuYeckas namnTa ¢ 6 KOHGOPKaMM + OTKPLITbIN WKad
Optional
n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua
a 700
Gerformance b 1200 93 115 : : 400-3N 156
h 830
Electric range 6 plates + open cabinet
Cucina 6 piastre elettriche + vano aperto
K7ECU15VVQ Fourneau électrique 6 plagues + baie libre ouverte
Elektroherd 6 Kochplatten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 6 placas + base abierta
JneKTpMnYeckas namnTa ¢ 6 KOHGOPKaMM + OTKPLITbIN WKad
Optional
n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
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Electricranges
Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - Inektpuueckue nauntsl

Model @l" % @ @ ﬁ

Price kealjh

3
mm Kg m kW Btu/h

€olution b 800 79 0,80 : : 400-3N 134

C2ECU10FF

Electric range 4 plates + electric oven 1/1 GN

Cucina 4 piastre elettriche + forno elettrico 1/1 GN

Fourneau électrique 4 plaques + four électrique 1/1 GN

Elektroherd 4 Kochplatten + Elektrobackofen 1/1 GN

Cocina eléctrica 4 placas + horno eléctrico 1/1 GN

dNeKTpuYeckasn namTa ¢ 4 KoHGopKamu + anekTpuyeckan ayxoska 1/1 GN

a 700

@Gerformance b 800 11 0,80 - - 400-3N 15,8
h 850

Electric range 4 plates + electric oven 2/1 GN

Cucina 4 piastre elettriche + forno elettrico 2/1 GN

K7ECU10FF Fourneau électrique 4 plaques + four électrique 2/1GN

Elektroherd 4 Kochplatten + Elektrobackofen 2/1 GN

Cocina eléctrica 4 placas + horno eléctrico 2/1 GN

JneKTpuYeckan naunTa ¢ 4 KoHGopKamu + anekTpuyeckas ayxoska 2/1 GN

Optional
n.1K7A25019 Qven floor of cast iron - Suela in ghisa per forne -Sole du four en fonte
Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe AHO ayxoBKM

a 700
@Gerformance b 800 104 0,80 - - 400-3N 14,05
h 850

Electric range 4 plates + electric ventilated oven 1/1 GN

Cucina 4 piastre elettriche + forno elettrico ventilato 1/1 GN

K7ECU10FV Fourneau électrique 4 plaques + four électrique ventilé 1/1GN

Elektroherd 4 Kochplatten + Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN

Cocina eléctrica 4 placas + horno eléctrico ventilado 1/1 GN

JneKTpuYeckan nanTa ¢ 4 KoHGopPKamu + BEHTUAMPYEMas 3NeKTpuYeckan ayxoska 1/1 GN

Optional

n. 1K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suola in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicion por horno eléctrico convector
YyryHHOe AHO ANA BEHTUAMPYEMOM SNEKTPUYECKON yXOBKM

a 700
@Gerformance b 800 112 0,80 : : 400~3N 14,05
h 850

Electric range 4 plates + electric ventilated oven 1/1 GN

Cucina 4 piastre elettriche + forno elettrico ventilato 1/1 GN

K7ECU10FVQ Fourneau électrique 4 plaques + four électrique ventilé 1/1GN

Elektroherd 4 Kochplatten + Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN

Cocina eléctrica 4 placas + horno eléctrico ventilado 1/1 GN

dneKTpuYeckan nanTa ¢ 4 KoHGopKamu + BEHTUAMPYEMas 31eKTpuyeckan ayxoska 1/1 GN

Optional

n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suela in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
YyryHHOe HO ANA BEHTUIMPYEMOM 3/1EKTPUYECKOMN AyXOBKM
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Electricranges
Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - Inektpuueckme nautsl

Model @[“ ﬁ @ @ ?
Price =
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
a 700
€olution b 1200 100 115 : : 400-3N 186
h 850

Electric range 6 plates + electric oven 1/1 GN + open cabinet

Cucina 6 piastre elettriche + forno elettrico 1/1 GN + vano aperto

C2ECU15FF Fourneau électrique 6 plaques + four électrique 1/1 GN + baie libre ouverte

Elektroherd 6 Kochplatten + Elektrobackofen 1/1 GN + offener Unterschrank

Cocina eléctrica 6 placas + horno eléctrico 1/1 GN + base abierta

dneKkTpUYecKas nanTa c 6 KoHGopPKamu + anekTpuyeckasn ayxoska 1/1 GN + oTKpbITbIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Jsepua

a 700
@Gerformance b 1200 135 115 : - 400~3N 21
h 850

Series 700

Electric range 6 plates + electric oven 2/1 GN + open cabinet

Cucina 6 piastre elettriche + forno elettrico 2/1 GN + vano aperto

K7ECU15FF Fourneau électrique 6 plaques + four électrique 2/1 GN + baie libre ouverte

Elektroherd 6 Kochplatten + Elektrobackofen 2/1 GN + offener Unterschrank

Cocina eléctrica 6 placas + horno eléctrico 2/1 GN + base abierta

dneKkTpuYecKas NanTa c 6 KoHGOpPKamm + anekTpuyeckas ayxoska2/1 GN+ OTKpbITbIN WKad

Optional

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

n.1 K7A25019 Oven floor of cast iron - Suola in ghisa per forne -Sole du four en fonte
Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe aHo oyxoBku

a 700
Gerformance b 1200 133 115 : : 400-3N | 1925
h 850

Electric range 6 plates + electric ventilated oven 1/1 GN + open cabinet

Cucina 6 piastre elettriche + forno elettrico ventilato 1/1 GN + vano aperto
K7ECU15FV Fourneau électrique 6 plaques + four électrique ventilé 1/1 GN + baie libre ouverte
Elektroherd 6 Kochplatten + Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 6 placas + horno eléctrico ventilado 1/1 GN + base abierta
3neKpr4ec+<aﬂ navtacé KOHCI)OpKaMl/I + BEHTUIMPYEMAA SNEeKTPUYECKan AyXOBKa 1/1 GN + OTKprTbIl‘;I LLIKaCI)

Optional
n.1 K7PORTA Door - Poerta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua

n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suola in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horo eléctrico convector

a 700
Gerformance b 1200 145 115 : : 400-3N | 1925
h 850

Electric range 6 plates + electric ventilated oven 1/1 GN + open cabinet

Cucina 6 piastre elettriche + forno elettrico ventilato 1/1 GN + vano aperto
K7ECU15FVQ Fourneau électrique 6 plaques + four électrique ventilé 1/1 GN + baie libre ouverte
Elektroherd 6 Kochplatten + Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 6 placas + horno eléctrico ventilado 1/1 GN + eckas nauTa ¢ 6 KoHpopPKaMmm +
BEHTUMPYEMas a1eKTprYecKas Ayxoska 1/1 GN+ OTKpbITbIN LiKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - isepua

n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suela in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
YyryHHOE AHO ANA BEHTUAVPYEMOI 3N1eKTPUUECKOW AYXOBKM
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70

Electricranges

Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - Snexktpuueckune nanTsl

Model

O @

b

G

&

Price

mm Kg

m3

kW

keal/h
Btu/h

kW

@Gerformance

a 700
b 800 73
h 265

0,38

400~3N

K7ERU10TT

Electric cooking range 4 plates top unit
Cucina a 4 piastre elettrica top
Fourneau électrique 4 plaques
Elektro-Herd 4 Platten Tischmodel

Cocina eléctrica 4 placas top
dneKTpuyeckas namTa ¢ 4 KoHdopKamm HacToNbHasA

@Gerformance

K7ERU10VV

a 700
b 800 101
h 850

0,80

400~3N

Electric cooking range 4 plates + open cabinet
Cucina a 4 piastre elettrica + vano aperto
Fourneau électrique 4 plaques + baie libre ouverte
Elektro-Herd 4 Platten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 4 placas + base abierta
INeKTpuyeckan nauTa ¢ 4 KOHGOPKaMM + OTKPLITLIN LWKad

Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

@Gerformance

K7ERU10FV

a 700
b 800 143
h 850

0,80

400~3N

13,65

Electric cooking range 4 plates + electric ventilated oven 1/1 GN
Cucina a 4 piastre elettrica + forno elettrico ventilato 1/1 GN
Fourneau électrique 4 plaques + four électrique ventilé 1/1 GN
Elektro-Herd 4 Platten + Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN

Cocina eléctrica 4 placas + horno eléctrico ventilado 1/1 GN
dneKTpuYeckan nauta ¢ 4 KoHGopKamu + BEHTUAMPYEMas 3/1eKTpuYeckan ayxoska 1/1 GN

Optional

n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suola in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
YyryHHOe AHO ANA BEHTUAMPYEMOM SNEKTPUYECKON [YXOBKM
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Pyroceramranges

Cucine vetroceramica - Fourneaux vitrocéramiques - Ceranherde
Cocinas vitroceramicas - ManTbl 13 CTEKNOKEPAMMKM

Model @[“ ﬁ @ @
Price =
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
serformance a 700
o b 400 15 0,21 - - 400~3N 4,6
h 265
K7EVCO5TT .
Top electric range 2 pyroceram plates
Cucina elettrica vetroceramica 2 piastre top
Fourneau électrique vitrocéramique 2 plaques top
2-Felder Ceranherd Top
Cocina eléctrica vitroceramica 2 placas top
3/'IeKTpl/NECKaFI NanNTa U3 CTEKIOKEPAMUKM C 2 KOHd)OpKaMVI HaCTO/ibHaA
Gerformance .
b 400 30 0,45 = = 400~3N 4.6
h 850
Electric range 2 pyroceram plates + open cabinet
K7EVCO5VV Cucina elettrica vetroceramica 2 piastre +vano
Fourneau électrique vitrocéramique 2 plaques sur placard ouvert
2-Felder Ceranherd offener Unterbau
Cocina eléctrica vitrocerdmica 2 placas sobre base abierta
dNeKTpMYecKas namnTa M3 CTEKNOKEPAMMKN C 2 KoHDOpKamMK + LiKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua
Gerformance a 700
b 800 28 0,38 = = 400~3N 9,2
h 265
K7EVC10TT .
Top electric range 4 pyroceram plates
Cucina elettrica vetroceramica 4 piastre top
Fourneau électrique vitrocéramique 4 plaques top
4-Felder Ceranherd Top
Cocina eléctrica vitroceramica 4 placas top
JNeKTpUYecKas NamnTa U3 CTEKIOKEPAMUKM C 4 KOHGOPKAMM HAcTOIbHAA
serformance a 700
0 b 800 46 0,80 - - 400~3N 9,2
h 850
Electric range 4 pyroceram plates + open cabinet
K7EVC10VV Cucina elettrica vetroceramica 4 piastre +vano
Fourneau électrique vitrocéramique 4 plaques sur placard ouvert
4-Felder Ceranherd offener Unterbau
Cocina eléctrica vitrocerdmica 4 placas sobre base abierta
dneKTpMnYeckasn namnTa U3 CTeKI0KePaMMKM C 4 KOHGOPKamu + WKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua
@Gerformance a /00
b 800 102 0,80 = = 400~3N 12,85
h 850
Pyroceram electric range 4 plates with electric ventilated oven 1/1 GN
K7EVC10FV @ Cucina elettrica vetroceramica 4 piastre + forno elettrico ventilato 1/1 GN
Fourneau électrique vitrocéramique 4 plaques + four électrique ventilé 1/1 GN
4-Felder Ceranherd mit Elektro-Umluftbackofen 1/1 GN
Cocina eléctrica vitroceramica 4 placas + horno eléctrico ventilado 1/1 GN
INEKTPUYECKanA M/INTa U3 CTEKIOKEPaMMKM C 4 KOHDOPKaMM + BEHTUIMPYEeMas aneKTprieckas dyxoska 1/1 GN
Optional
n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suola in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
YyryHHOE AHO ANS BEHTUIMPYEMOW SNEKTPUYECKOM AYXOBKM
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Cucine vetroceramica con riconoscimento pentola - Fourneaux vitroceramiques a détection casserole
Glaskeramik-Kochfelder mit Topferkennung - Cocinas vitroceramicas con reconocimiento de ollas
CTeknokepammyeckmne namTbl ¢ PyHKLMEN pacno3HaBaHMs KacTproib

Model @l" % @ @ &

70 Pyroceram cooking ranges with pot detection

Price kealjh

3
mm Kg m kW Btu/h

@Gerformance a 700
b 400 15 021 : : 400-3N 46

h 265

K7EVROSTT

Tabletop pyroceram cooking range 2 plates with pot detection

Cucina vetroceramica top 2 piastre con riconoscimento pentola
Fourneau vitroceramique 2 plaques top a détection casserole

Ceranherd Tischgerat 2 Felder mit Topferkennung

Cocina vitroceramica 2 placas top con reconocimiento de ollas
CTEK}'IOKepaN\VILIECKVIe NAnNTbI C beHI-(LI,VIeﬁ pacno3HaBaHMA KaCTproab

@Gerformance a /00
b 400 30 045 : : 400-3N 46

h 850

Pyroceram cooking range 2 plates with pot detection + open cabinet

Cucina vetroceramica 2 piastre con riconoscimento pentola + vano aperto
Fourneau vitroceramique 2 plaques a détection casserole + baie libre

Ceranherd 2 Felder mit Topferkennung + Unterbau offen

Cocina vitroceramica 2 placas con reconocimiento de ollas + base abierta
CTeK/IoKepamuyeckme nanTbl ¢ yHKLUMEN pacno3HaBaHus KacTpiob

K7EVRO5VV

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

@Gerformance a 700
b 800 28 038 : : 400-3N 9,2

h 265

K7EVR10TT

Tabletop pyroceram cooking range 4 plates with pot detection

Cucina vetroceramica top 4 piastre con riconoscimento pentola
Fourneau vitroceramique 4 plaques top a détection casserole

Ceranherd Tischgerat 4 Felder mit Topferkennung

Cocina vitroceramica 4 placas top con reconocimiento de ollas
CTeK/IoKepamuyeckme nanTbl ¢ yHKUMEN pacnosHaBaHWsA KacTpiob

Gerformance a 700
b 800 46 0,80 : : 400-3N 9,2

h 850

Pyroceram cooking range 4 plates with pot detection + open cabinet

Cucina vetroceramica 4 piastre con riconoscimento pentola + vano aperto
Fourneau vitroceramique 4 plaques a détection casserole + baie libre

Ceranherd 4 Felder mit Topferkennung + Unterbau offen

Cocina vitrocerdmica 4 placas con reconocimiento de ollas + base abierta
CTeknokepammnyeckme nantbl ¢ yHKLMEN pacno3HaBaHUA KacTpIo/b

K7EVR10VV

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua

@Gerformance a /00
b 800 102 0,80 : : 400-3N 12,85

h 850

Pyroceram cooking range 4 plates with pot detection + electric ventilated oven 1/1GN

K7EVR10FV | Cucina vetroceramica 4 piastre con riconoscimento pentola + forno elettrico ventilato 1/1GN
Fourneau vitroceramique 4 plaques a détection casserole + four électric ventilé 1/1GN

Ceranherd 4 Felder mit Topferkennung + Elektro-BO mit Umluft

Cocina vitroceramica 4 placas con reconocimiento de ollas + horno eléctrico ventilado 1/1GN
CTeK/IoKepamuyeckme nanTbl ¢ yHKUMENR pacnosHaBaHus KacTpiob

Optional

n. 1K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suola in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
YyryHHOe AHO ANA BEHTUAMPYEMOM SNEKTPUYECKON IYXOBKM
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Induction ranges
Cucine ainduzione - Cuisiniéres a induction - Induktionsherde - Cocinas induccion - MHayKumMoHHbIe nanTbI

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m KW 'Ecti'//: v KW
a 700
@Gerformance b 400 23 0,21 - - 400~3 10
h 265
K7ECIOSTT N
Top induction range 2 plates
Cucina induzione top 2 piastre
Cuisiniére a induction 2 plaques
2-Felder Induktionsherd
Cocina induccién 2 fuegumoHHas nauta ¢ 2
KOHd)OpKaMI/I HaCTO/ibHaA
a 700
@Gerformance b 400 38 0.45 - - 400~3 10 o)
h 850 Q
2
Induction range 2 plates + open cabinet g
Cucina induzione 2 piastre + vano aperto
K7ECI05VV Cuisiniére a induction 2 plaques + baie libre ouverte
2-Felder Induktionsherd + offener Unterschrank
Cocina induccidn 2 fuegos + base abierta
MNHAOYKUMOHHAA NAnTa € 2 KOHOOPKAMM + OTKPbITbIN LWKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - Isepua
a 700
@Gerformance b 800 46 038 - - 400-3 20
h 265
K7ECI1OTT o
Top induction range 4 plates
Cucina induzione top 4 piastre
Cuisiniére a induction 4 plaques
4-Felder Induktionsherd
Cocina induccion 4 fuegos
NHAOYKUMOHHAs NanTa ¢ 4 KOHGOPKaMM HacToIbHasA
a 700
Gerformance b 800 69 0,80 : : 400-3 20
h 850
Induction range 4 plates + open cabinet
Cucina induzione 4 piastre + vano aperto
K7ECIT0VV Cuisiniere a induction 4 plaques + baie libre ouverte
4-Felder Induktionsherd + offener Unterschrank
Cocina induccidn 4 fuegos + base abierta
NHAOYKUMOHHAA NanTa ¢ 4 KOMPOPKaMM + OTKPbITbIN WKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua

" s

cooking equipment



Inductionranges
Cucine ainduzione - Cuisiniéres a induction - Induktionsherde - Cocinas induccion - MHayKumoHHble NAnTb

Model @‘" ﬁ @ @ ﬁ
Price d
mm Kg m kw 'Ecti'//: v kW
a 700
Gerformance b 400 21 0,21 - . 400~3N 5
h 265
K7EWKO5TT

Induction wok top

Wok ad induzione top
Wok a induction top
Induktionswok

Wok induccion top
WNHAayKumoHHas nanta Wok HactonbHas

a 700
@Gerformance b 400 32 0,45 - . 400~3N 5
h 850

Induktion wok + open cabinet

Wok a induzione + vano aperto
K7EWKO05VV Wok & induction + baie libre overte
Induktionswok + offener Unterschrank

Wok induccion + base abierta
MHAyKuMoHHaa navta Wok + oTKpbITbIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua
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Gas Solid tops
Cucine tuttapiastra a gas - Coup de feu a gaz - Gas-Gluhplattenherde

Cocinas de placa radiante a gas - la3osble kepamMmyecKkmne nanTbi

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m KW 'Ecti'//: v KW
a 700 9888
ﬁerformance b 800 89 0,38 11,5 39261 - -
h 265
K7GTP10TT .
Gas solid top
Tuttapiastra a gas top
Plaque coup de feu a gaz
Gas-Gliihplattenherd
Cocina de placa radiante a gas top
[a3oBan KepamunyecKana nanTa HaCto/ibHaA
a 700 9888
Gerformance b 800 109 0,80 11,5 39261 - - o
(@)
h 850 r~
8
Gas solid top + open cabinet §
Tuttapiastra a gas + vano aperto
K7GTP10VV Plaque coup de feu a gaz + baie libre ouverte
Gas-Glihplattenherd + offener Unterschrank
Cocina de placa radiante a gas + base abierta
[a30BaA Kepamnyeckas NnauTa + OTKPbITbIN WKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua
. a /o0 16380
Gerformance b 800 169 0.80 19,05 65037 - -
h 850
Gas solid top + gas oven 2/1 GN
Tuttapiastra a gas + forno a gas 2/1 GN
K7GTP10FF Plague coup de feu a gaz + four a gaz 2/1 GN
Gas-Glihplattenherd + Gasbackofen 2/1 GN
Cocina de placa radiante a gas + horno a gas 2/1 GN
[a30Bas Kepamuyeckas nauTa + razosas ayxoska 2/1 GN
Optional
n.1K7A25019 Oven floor of cast iron - Suela in ghisa per forno -Sole du four en fonte
Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno - YyryHHoe aHO Ayx0oBKM
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Electric Solid tops
Cucine tuttapiastra elettriche - Coup de feu eléctrique - Elektro-Gluhplattenherde

Cocinas de placa radiante eléctricas - 3nexktpuyeckune Kepammyeckme nanTbl

Model @[" ﬁ @ Q ﬁ

) L
Price keal/h

b
3
mm Kg m kW Btu/h

a /00

Gerformance b 800 73 0,38 : . 400~3N 9
h 265

K7ETP10TT

Electric solid top

Tuttapiastra elettrico top

Plaque coup de feu électrique

Elektro-Gliihplattenherd

Cocina de placa radiante eléctrica top
JNIeKTprYecKasn Kepamuieckas nanTa HacTobHas

a 700

@Gerformance b 800 97 0,80 : . 400~3N 9
h 85

Electric solid top + open cabinet

Tuttapiastra elettrico + vano aperto
K7ETP10VV Plaque coup de feu électrique + baie libre ouverte
Elektro-Gliihplattenherd + offener Unterschrank

Cocina de placa radiante eléctrica + base abierta
dneKTpUYecKkan KepammyecKasa nauTa + OTKPbITbIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua

a 700

Gerformance b 800 147 0,80 : : 400-3N | 1265
h 850

Electric solid top on electric ventilated oven 1/1 GN

Tuttapiastra elettrico + forno elettrico ventilato 1/1 GN

K7ETP10FV Coup de feux électrique + four électrique ventilé 1/1GN

Elektro-Glihplattenherd mit Elektrobackofen mit Umluft 1/1 GN

Cocina de placa radiante eléctrica + horno eléctrico ventilado 1/1 GN

JNeKTpuYecKan Kepammyeckas nauTa + BEHTUAMpPYyeman aneKTpuieckan ayxoska 1/1 GN

Optional

n. 1 K7A25029 Cast iron floor for electric ventilated oven - Suola in ghisa per forno elettrico ventilato Sole en
fonte pour four électrique ventilé - Ofensohle aus Gusseisen - Base en fundicién por horno eléctrico convector
YyryHHOe HO ANA BEHTUAMPYEMOM 3/1EeKTPUYECKOMN AyXOBKM

www.atasrl.com 46



70

Gas griddle plates

Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Girillplatten - Fry top a gas - lasosble skapo4Hble NoBepxHOCTH

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price =
mm Kg m KW kBCt?J'//: v KW
a 700 4514
€olution b 400 29 021 5,25 o | 230N 0.1
h 265
C2GFLOSTT
Gas griddle plate, smooth, mild steel plate with splash guard
Fry top gas, liscio, acciaio dolce con paraspruzzi
Grillade a gaz, lisse, acier doux avec pare-jets
Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stahl mit Spritzschutz
Fry top a gas, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras
[a3oBan XKapo4yHaAa NOBEPXHOCTb, MafdKana, MArkaAa Ctasb, C 3allMTHbIMKW 3KpaHamMmmn OT 6pb|3|’
a /00 6878
@Gerformance b 400 3 0.21 7 27296 } i
h 265
K7GFBO5STTL
¥2 module, smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing
> modulo liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio
%2 module lisse, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir
%2 Modul, glatt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache
¥2 modulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo
% MoAynb, rnaaKasn, 3arnybnéHHan NanTa U3 HepKaBelKku ¢ NONMPOBAHHOM NOBEPXHOCHIO
a /00 1514
€olution b 400 29 021 5,25 gy | 20-IN 0.1
h 265
C2GFRO5TT
Gas griddle plate, grooved, mild steel plate with splash guard
Fry top gas, rigato, acciaio dolce con paraspruzzi
Grillade a gaz, nervurée, acier doux avec pare-jets
Gas-Grillplatte, gerillt, weicher Stahl mit Spritzschutz
Fry top a gas, placa rizada en acero dulce con chapa antisalpicaduras
[a30Bas »Kapo4Has NOBEPXHOCTb, pUdAEHAN, MATKas CTajb, C 3aLLMTHbIMM 3KPaHamM OT BpbI3r
a 700 6878
@Gerformance b 400 3 0.21 7 27296 } i
h 265
K7GFBO5TTR

%2 module, grooved, low-built plate of stainless steel with polish finishing

> modulo rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio

¥ module nervuré, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir

%2 Modul, gerillt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache

%2 mddulo, placa rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo

% mogaynb, pudnéran, 3arnybnéHHan NauTa U3 HepsKaBelky ¢ NOANPOBAHHON NOBEPXHOCHIO
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70

Model

Gas griddle plates

Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Girillplatten - Fry top a gas - la308bie skapouHble NOBEPXHOCTM

O &5 ©® S 5

Price

keal/h
3
mm Kg m kW Btu/h

Colution

a /00 1514

b 400 41 045 9,25 230~1N 0.1
h 850 17923

C2GFLO5VV

Gas griddle plate, smooth, mild steel plate with splash guard + open cabinet

Fry top gas, liscio, acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto

Grillade a gaz, lisse, acier doux avec pare-jets + baie libre ouverte

Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stahl mit Spritzschutz + offener Unterschrank

Fry top a gas, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta

[a3oBan Kapo4yHaAa NOBEPXHOCTb, MaaKkana, MArkaa Ctajib, C 3allUMTHbIMM 3KpaHaMmM OT 6pb|3|’ +
OTKPbITHIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - Asepua

@Gerformance

a 700
b 400 45
h 850

6878
bas 7 27296 ; ;

K7GFBO5VVL

%2 module, smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing + open cabinet

2 modulo liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto
%2 module lisse, plague surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte

%2 Modul, glatt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache + Unterschrank

¥2 médulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta

% MoZyNb, TNafKan, 3arybnEHHaA NANTA U3 HEPXKABEWKM C NONMPOBAHHON NOBEPXHOCHIO

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua

Eolution

C2GFRO5VV

a 700 1514

b 400 41 0,45 5,3 230~1N 0.1
h 850 17923

Gas griddle plate, grooved, mild steel plate with splash guard + open cabinet

Fry top gas, rigato, acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto

Grillade a gaz, nervurée, acier doux avec pare-jets + baie libre ouverte

Gas-Grillplatte, gerillt, weicher Stahl mit Spritzschutz + offener Unterschrank

Fry top a gas, placa rizada en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta

[a30Bas apoyHas NOBEPXHOCTb, PUGNEHAsN, MATKas CTasb, C 3aLLUMTHbIMM 3KPaHamMM OT BpbI3T +
OTKPbITHIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - jsepua

@Gerformance

K7GFBO5VVR

a 700
b 400 15 0.45 7 ;ﬁ?g; i i
h 850

%2 module, grooved, low-built plate of stainless steel with polish finishing + open cabinet

2 modulo rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto

%2 module nervuré, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte

Y% Modul, gerillt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache + Unterschank

%2 mddulo, placa rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta

Y mMmoaynb, pl/ld)/'léHaH, 3arny6/1éHHaﬂ nnnTa n3 Hep)KaBef/'IKVI C I'IO/]MpOBaHHOVI NOBEPXHOCHIO

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

www.atasrl.com
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Gas griddle plates
Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Girillplatten - Fry top a gas - lasosble skapo4Hble NoBepxHOCTH

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
a 700 9028
€olution b 800 54 038 105 230-1N 01
35847
h 265
C2GFL10TT
Gas griddle plate, smooth, mild steel plate with splash guard
Fry top gas, liscio, acciaio dolce con paraspruzzi
Grillade a gaz, lisse, acier doux avec pare-jets
Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stahl mit Spritzschutz
Fry top a gas, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras
[a30Bas Xapo4yHaa NOBEPXHOCTb, MaKana, MArkaa Cta/lb, C 3alUTHbIMKW 3KPaHamMmM OT 6pb|3|’
a /00 11886
Gerformance b 800 61 038 138 : : o
47087 o
h 265 r~
(]
2
@
(7]
K7GFB10TTL
1 module top, smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing
1 modulo top, liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio
1 module, lisse, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir
1 Modul, glatt, eingelassene Platte aus rostfreiem Stahl mit spiegelartiger Oberflache
1 médulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo
1 HacTONbHbIN MOAY/b, MaAKas, 3arybAEHHAA NAUTA U3 HEPHKABEMKM C MOMPOBAHHOM NMOBEPXHOCHIO
a 700 9028
€olution b 800 54 038 105 230-1N 01
h 265 35847

C2GFR10TT Gas griddle plate, 2 smooth ¥z grooved, mild steel plate with splash guard

Fry top a gas, *: liscio 2 rigato, acciaio dolce con paraspruzzi

Grillade a gaz, %2 lisse Y2 nervurée, acier doux avec pare-jets

Gas-Grillplatte, %2 glatt ¥z gerillt, weicher Stahl mit Spritzschutz

Fry top a gas, placa %2 lisa ¥z rizada en acero dulce con chapa antisalpicaduras

[a30Bad Kapo4Hasa NOBEPXHOCTb, % rnagKaa % pl/ld)ﬂéHaﬂ, MArKanA Ctaib, C 3alLUTHbIMW 3KpaHamMM OT

6pbI3r
a /o0 11866

@Gerformance b 800 61 038 138 . )
r 47087

K7GFB10TTR 1 module top, plate 1/2 smooth 1/2 grooved, low-built plate of stainless steel with polish finishing

1 modulo top, 1/2 liscio 1/2 rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio

1 module top, plaque 1/2 lisse, 1/2 nervuréé, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir

1 Modul Tischgerat,1/2 glatte1/2 gerillte, eingelassene Platte aus rostfreiem Stahl mit spiegelartiger Oberfldche
1 médulo top, placa 1/2 lisa 1/2 rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo

1 HacTobHbIV Moayab, 1/2 raakas 1/2 pudnéras, 3arnybaeHHas NinTa U3 HepKaBerkn C
NOAMPOBAHHON NOBEPXHOCHIO
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Gas griddle plates
Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Girillplatten - Fry top a gas - la308bie skapouHble NOBEPXHOCTM

Model @‘h % @ @ ﬁ
Price 2
7 keal/h
mm Kg m kW Btu/h V kw
- a /0 9028
€olution b 800 70 0,80 105 230-1N 0.1
e 35847

Gas griddle plate, smooth, mild steel plate with splash guard + open cabinet

Fry top gas, liscio, acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto

C2GFL10VV | Grillade a gaz, lisse, acier doux avec pare-jets + baie libre ouverte

Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stahl mit Spritzschutz + offener Unterschrank

Fry top a gas, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta

[a3oBan Xapo4yHaA NOBEPXHOCTb, MaakKaAa, MArkaa ctasib + OTKprTbIl;I LLIKad), C 3aWNTHbIMKM
3KpaHamu ot bpbI3r

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua

a /o0 11866
@Gerformance b 800 78 0.80 138 ) )
- 47087

1 module smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing + open cabinet

1 modulo liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto
K7GFB10VVL 1 module lisse, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte

1 Modul,glatt,eingelassene Platte aus rostfreiem Stahl mit spiegelartiger Oberflache+ offener Unterschrank
1 mddulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta

1 rnagKkuii Moay/b + OTKPbITBIN LKad, 3amybaEHHan NAKTa 13 HePHKaBEMKM C NMOIMPOBAHHOM NOBEPXHOCHIO

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

a /00 9028
Colution b 800 70 0.80 105 230-1N 0.1
b e 35847

Gas griddle plate, %2 smooth %2 grooved, mild steel plate with splash guard+ open cabinet

Fry top gas, "2 liscio "2 rigato, acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto

C2GFR10VV | Grillade a gaz, ¥ lisse %2 nervurée, acier doux avec pare-jets + baie libre ouverte

Gas-Grillplatte, ¥z glatt ¥z gerillt, weicher Stahl mit Spritzschutz + offener Unterschrank

Fry top a gas, placa ¥ lisa ¥ rizada en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta

[a30Bas KapoyHasa NOBEPXHOCTb, ¥ rMaaKan ¥ pudnéHasn, MArkaa cTasb, C 3aLLMTHbIMU SKPAHAMM
OT 6pbI3r + OTKPbLITbIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

a /o0 11866
@Gerformance b 800 78 0.80 138 ) i
b a0 47087

1 module,1/2 smooth1/2groove, low-built plate of stainless steel with polish finishing + open cabinet

1/2 liscio, 1/2 rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto
K7GFB10VVR ! module, plaque 1/2 lisse, 1/2 nervuréé, surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte
1 Modul,1/2 glatte 1/2 gerillte, eingelassene Platte aus rostfreiem Stahl mit spiegelartiger Oberfldche + offener Unterschrank
Tmddulo, placa 1/2lisa 1/2rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta
1 Moay/b Ha OTKpbITOM WiKady, 1/2maakan 1/2pudnéHas, 3arybaéHHan NanTa 13 HepXasBekm C
I'IO/'IMpOBaHHOﬂ NoOBEPXHOCLIO

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua
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70 Electric griddle plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - dnekTpuyeckune KapouHble NOBEPXHOCTH

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m KW kBCt?J'//: v KW
a 700
€olution b 400 27 021 : : 400-3N 41
h 265
C2EFLOSTT
Electric griddle plate, smoath, mild steel plate with splash guard
Fry top elettrico, liscio, piastra in acciaio dolce con paraspruzzi
Grillade électrique, lisse, plaque en acier doux avec pare-jets
Elektro-Grillplatte, glatt, platte aus weichem Stahl mit Spritzschutz
Fry top eléctrico, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras
3neKpr4ec+<aﬂ HKapo4HaA NOBEPXHOCTb, MaKan, MArkaa CTab, C 3alLMTHbIMM 3KpaHaMM OT 6pb|3|'
a 700
Gerformance b 400 30 021 : : 400-3N 5 9
h 265 r~
("]
2
@
(7]
K7EFBOSTTL
%2 module top, smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing
2> modulo top, liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio
Y2 module, lisse, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir
Y2 Modul, glatt, eingelassene Platte aus rostfreiem Stahl mit spiegelartiger Oberflache
%2 médulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo
HacTtonbHbIM Moaynb %, rnaakas, 3arybneHHasn NanTa U3 HepXKaBeMKM C NOAMPOBAHHOM NMOBEPXHOCTHIO
a 700
Eolution b 400 27 021 - - 400-3N 4
h 265

C2EFROSTT Electric grooved griddle plate table top made of mild steel with splash-guards

Fry top elettrico da banco piastra rigata in acciaio dolce con paraspruzzi

Plaque a snacker electrique a poser nervuree en acier doux avec pare-jets

Elektro-grillplatte Tischgerat gerillte Bratflache aus weichem Stahl mit Spritzschutz

fry top electrico de banco plancha rizada en aciero dulce con chapa antisalpicaduras

3J'IeKTpVIHECKaFI HKapO4HaA NOBEPXHOCTb HAaCTO/IbHAA C 3aLLUUTHBIMW 3KPaHaMK MArKasa CTalb pe6pv1craﬂ

KoHdOpKa
a 700

@Gerformance b 400 30 0.21 : - 400~3N 5
h 265

K7EFBO5STTR

Y2 module top, grooved, low-built plate of stainless steel with polish finishing

> modulo top, rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio

¥ module, nervuré, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir

Y2 Modul, gerillt, eingelassene Platte aus rostfreiem Stahl mit spiegelartiger Oberflache

%2 mddulo, placa rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo

HacTonbHbI Moaynb %, pudnéHas, 3amybnéHHan NanTa 13 HepsKaBelKin ¢ NOMPOBAHHOM NOBEPXHOCHIO
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70

Model

Electric griddle plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - dnektpuyeckme KapouHble NoBepPXHOCTK

O &5 ©® S 5

Price

keal/h

3
mm Kg m kW Btu/h

Colution

b 400 49 045 - - 400~3N 41

C2EFLO5VV

Electric griddle plate, smooth, mild steel plate with splash guard + open cabinet

Fry top elettrico, liscio, piastra in acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto

Grillade électrique, lisse, plaque en acier doux avec pare-jets +baie libre ouverte

Elektro-Grillplatte, glatt, platte aus weichem Stahl mit Spritzschutz + offener Unterschrank

Fry top eléctrico, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta

3neKpr4ecr<aﬂ Kapo4vHaa NOBEPXHOCTb, MaaKana, MArkaa Cta/lb, C 3alMUTHbIMKW 3KPaHaMmM OT 6pb|3r
+ OTKPbITHIV LWKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua

@Gerformance

a 700
b 400 58 0,45 - - 400~3N 5
h 850

K7EFBO5VVL

%2 module, smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing + open cabinet

2 modulo liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto

%2 module lisse, plague surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte

%2 Modul, glatt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberfldche + offener Unterschrank

¥2 médulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta

Mogaynb % raaKas + OTKPbITbIN LKad, 3amybaEHHaA NanTa U3 HePXKaBEMKM C NOAMPOBAHHOW NMOBEPXHOCHIO

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua

Eolution

C2EFRO5VV

a 700
b 400 49 0,45 - - 400~3N 41
h 850

Electric griddle plate, grooved, mild steel plate with splash guard + open cabinet

Fry top elettrico, rigato, piastra in acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto

Grillade électrique, nervurée, plaque en acier doux avec pare-jets+ baie libre ouverte

Elektro-Grillplatte, gerillt, platte aus weichem Stahl mit Spritzschutz + offener Unterschrank

Fry top eléctrico,placa rizada en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta

INEKTPUYECKas KapoyHaa NOBEPXHOCTb, pUdAEHANA, MATKASA CTaslb, C 3aLUMTHBIMM 3KpaHammM OT
BPbI3T + OTKPLITHIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

@Gerformance

K7EFB0O5VVR

a 700
b 400 58 0,45 - - 400~3N 5
h 850

¥2 module, grooved, low-built plate of stainless steel with polish finishing + open cabinet

2> modulo rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto

%2 module nervuré, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte

Y2 Modul, gerillt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache+ offener Unterschank
%2 mddulo, placa rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta
Mozynb 2 pudnéHan + OTKPbITbIN LKad, 3arybnéHHan NauTa 13 HepXKaBeliki C MoAMPOBAHHOM NOBEPXHOCHIO

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

www.atasrl.com
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70 Electric griddle plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - dnekTpuyeckune KapouHble NOBEPXHOCTH

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ

Price =
keal/h
3
mm Kg m kw Btu/h

a 700
€olution b 800 49 038 : : 400-3N 82
h 265

C2EFL10TT

Electric griddle plate, smooth, mild steel plate with splash guard

Fry top elettrico, liscio, piastra in acciaio dolce con paraspruzzi

Grillade électrique, lisse, plaque en acier doux avec pare-jets

Elektro-Grillplatte, glatt, platte aus weichem Stahl mit Spritzschutz

Fry top eléctrico, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras

3neKpr4ec+<aﬂ HKapo4HaA NOBEPXHOCTb, MaKan, MArkaa CTab, C 3alLMTHbIMM 3KpaHaMM OT 6pb|3|’

a 700

@Gerformance b 800 58 0,38 : - 400~3N 10
h 265

K7EFB10TTL

1 module top, smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing

1 modulo top, liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio

1 module, lisse, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir

1 Modul Tischgerét, glatt, eingelassene Platte aus rostfreiem Stahl mit spiegelartiger Oberfldche

1 médulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo

HacTtonbHbI moaynb 1, raakas, 3arybaéHHas nanTa u3 HepyKaBekm ¢ NOAMPOBAHHOM NOBEPXHOCHIO

a 700
€olution b 800 49 038 : - 400-3N 82
h 265

C2EFR10TT Electric griddle plate, %2 smooth ¥z grooved, mild steel plate with splash guard

Fry top elettrico, ¥ liscio Y2 rigato, piastra in acciaio dolce con paraspruzzi
Grillade électrique, ¥z lisse ¥z nervurée, plaque en acier doux avec pare-jets
Elektro-Grillplatte, Y2 glatt 2 gerillt, platte aus weichem Stahl mit Spritzschutz

Fry top eléctrico, ¥ lisa ¥z rizada, placa en acero dulce con chapa antisalpicaduras

INeKTPUYECKan KapoyHan NoBepPXHOCTb, % raakasn ¥ pudnéHasn, Markas cTasb, C 3alUUTHbIMK
3KpaHamu oT 6pbI3r

a 700
@Gerformance b 800 58 038 : - 400-3N 10
h 265

K7EFB10TTR 1 module top, 1/2 smooth 1/2 grooved, low-built plate of stainless steel with polish finishing

1 modulo top, 1/2 liscio 1/2 rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio

1 module top, 1/2 lisse, 1/2 nervuréé, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir

1 Modul Tischgerat, 1/2glatte 1/2 gerillt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache
1 médulo top, placa 1/2 lisa 1/2 rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo

HactonbHbit moaynb 1, 1/2 raaranl/2 pudnénas, 3arnybnéHHas nanTa s HepxKasemnkm ¢
NOAMPOBAHHOM NOBEPXHOCHIO

5 s
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70

Model

Electric griddle plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - dnektpuyeckme KapouHble NoBepPXHOCTK

O &5 ©® S 5

Price

keal/h

3
mm Kg m kW Btu/h

Colution

a /00
b 800 67 0,80 - - 400~3N 8.2
h 850

C2EFL10VV

Electric gridddle plate, smooth, mild steel plate with splash guard + open cabinet

Fry top elettrico, liscio, piastra in acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto

Grillade électrique, lisse, plaque en acier doux avec pare-jets + baie libre ouverte

Elektro-Grillplatte, glatt, platte aus weichem Stahl mit Spritzschutz + offener Unterschrank

Fry top eléctrico, placa lisa en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta

aﬂeKTpMHeCKaﬂ »Kapo4yHaA NOBEPXHOCTb, MMaKan, MArkaa CTasb, C 3alLMTHbIMK SKpaHamu oT 6pb|3|’
+OTKPbITHIN WKad,

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

@Gerformance

a 700
b 800 75 0,80 - - 400~3N 10
h 850

K7EFB10VVL

1 module, smooth, low-built plate of stainless steel with polish finishing + open cabinet

1 modulo liscio, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto

1 module lisse, plaque surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte

1 Modul, glatt, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache + Unterschrank

1 mddulo, placa lisa de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta

1 Mogaynb, mafikas + OTKPbITbIV LWKad, 3armybaeHHan NauTa 13 HepXKaBelkM C MOAMPOBAHHOM NOBEPXHOCHIO

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

€olution

C2EFR10VV

a 700
b 800 67 0,80 - - 400~3N 8,2
h 850

Electric gridddle plate, ¥2 smooth %2 grooved, mild steel plate with splash guard + open cabinet

Fry top elettrico, %2 liscio 2 rigato, piastra in acciaio dolce con paraspruzzi + vano aperto
Grillade électrique, ¥ lisse ¥2 nervurée, plaque en acier doux avec pare-jets + baie libre ouverte
Elektro-Grillplatte,Y2glatt Y2gerillt, platte aus weichem Stahl mit Spritzschutz+offener Unterschrank

Fry top eléctrico, placa ¥ lisa ¥ rizada en acero dulce con chapa antisalpicaduras + base abierta
JNeKTpUYecKan KapoyHaa NoBEPXHOCTb, Y2 rafKan ¥ pudaéHan, MArkas ctaib € 3alUTHbIMK
3KpaHamM OT BPbI3T + OTKPLITHIN LWKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

@Gerformance

K7EFB10VVR

a 700
b 800 75 0,80 - - 400~3N 10
h 850

1 module, ¥2 smooth ¥z grooved, low-built plate of stainless steel with polish finishing+open cabinet
1 modulo, ¥ liscio Y2 rigato, piastra ribassata in acciaio inox con finitura a specchio + vano aperto
1 module, plague % lisse ¥z nervuréé, surbaissée en acier inox avec finition miroir + baie libre ouverte

1 Modul, ¥ glatte %2 gerillte, eingelassene Platte aus Edelstahl mit spiegelartiger Oberflache + Unterschrank
1 mddulo, placa 2 lisa ¥z rizada de perfil bajo en acero inoxidable con acabado de espejo + base abierta

1 mopynb Ha OTKPbITOM wkady, % rnagran % pudnéHan, 3arybaEHHan NAUTa U3 HepKaBelku ¢
NnoJIMPOBAHHOM NOBEPXHOCHLIO

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - lsepua
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Direct electric grill

Griglia diretta elettrica - Grille électrique directe - Direkter Elektro-Grill
Parilla eléctrica dirécta - Snexktpuueckasn rpuab NPSMOro Harpesa

O 5 ® &

Model
Price 2
mm Kg m KW 'Ecti'//: v KW
a 700
@Gerformance b 400 40 0,25 - - 400-3N 4,1
h 265
K7EGDOSTT = _ o
Direct Electric grill
Griglia elettrica diretta
Grille électrique directe
Direkter Elektrogrill
Parrilla eléctrica dirécta
INEKTPUYECKUIA TPUb NPAMOTO Harpesa
a 700
ﬁerformance b 400 48 0,47 - - 400~3N 41
h 850
Direct Electric grill + open cabinet
Griglia elettrica diretta + vano aperto
K7EGDO5VV Grille électrique directe + baie libre ouverte
Direkter Elektrogrill + offener Unterschrank
Parrilla eléctrica dirécta + base abierta
DNIEKTPUYECKMI TPMb NPAMOro Harpesa + OTKPbITHIN LKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - 1sepua
a 700
@Gerformance b 800 55 0,44 - - 400-3N 82
h 265
K7EGD10TT o
Direct Electric grill
Griglia elettrica diretta
Grille électrique directe
Direkter Elektrogrill
Parrilla eléctrica dirécta
INEeKTPUYECKUI TPUIb NPAMOro Harpesa
a 700
Gerformance b 800 65 083 - - 400-3N 82
h 850
Direct Electric grill + open cabinet
Griglia elettrica diretta + vano aperto
K7EGD1OVV g P

Grille électrique directe + baie libre ouverte

Direkter Elektrogrill + offener Unterschrank

Parrilla eléctrica dirécta + base abierta

DNEeKTPUYECKMI TPMAb NPAMOro Harpesa + OTKPbITHIN LKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - lgepua
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Movable lavastone grills

Griglie mobili pietra lavica - Grilles mobiles pierre volcanique - Bewegliche Lavasteingrills
Parrillas moviles de piedra volcanica - NepeagukHble NaBoBble rpUan

Model a@‘" ﬁ @ @ ﬁ
Price .
mm Kg m? KW 'gt";'//: v kW
. a 700 7738
Cerformance b 400 36 0,25 9 T - -
h 265
¥, Top unit for meat - Y2 Modulo top per carne - /2 Module pour viande
Y2 Modul fiir Fleisch - %2 Médulo para carne top - HactonbHbIn moaynb % ana maca
K7GPLO5STTC
Standard
Stainless steel movable grate for meat - Griglia carne inox mobile
Grille mobile inox viande - Beweglicher Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla mévile de acero inox para carne
MepeABUKHOM rpUNb A9 MACA, HEPXKABEIOLWAN CTaslb
Y2 Top unit for fish - %2 Modulo top per pesce - /2 Module pour poisson
¥ Modul fiir Fisch - 2 Mddulo para pescado top - HactonbHbit mogynb ¥2 ans pbibbl
kW 9 K7GPLOSTTP
a 700 7738
Gerformance b 400 53 047 d 30726 ; ]
h 850
Y2 Unit for meat + open cabinet - 2 Modulo per carne + vano aperto
¥2 Module pour viande + baie libre ouverte - 2 Modul fiir Fleisch + offener Unterschrank
¥ Mddulo para carne + base abierta - Moaynb % n1s msca + OTKPbITbIN WKad
K7GPLOSVVC .1 01 g
Stainless steel movable grate for meat - Griglia carne inox mobile - Grille mobile inox viande
Beweglicher Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla mévile de acero inox para carne
MepeaBUMKHOM rpMNb N8 MACA, HEPXKABEIOLLAA CTab
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua
2 Unit for fish + open cabinet - 2 Modulo per pesce + vano aperto
Y2 Module pour poisson + baie libre ouverte - %2 Modul fiir Fisch + offener Unterschrank
¥, Maédulo para pescado + base abierta - Mogynb Y2 ans pbibbl + OTKpbITbIN WKad
a 700
15477
ﬁerformance b 800 54 0,44 18 61452 - -
h 265
Top unit for meat - Modulo top per carne - Module pour viande
Modul fir Fleisch - Médulo para carne top - HactonbHbi moaynb ans maca
K7GPL10TTC
Standard
Stainless steel movable grate for meat - Griglia carne inox mobile
Grille mobile inox viande - Beweglicher Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla mévile de acero inox para carne
MepeaBUKHOM rpMNb A9 MACA, HEPXKABEIOLLAsA CTasb
Top unit for fish - Modulo top per pesce - Module pour poisson
Modul fiir Fisch - Médulo para pescado top - HactonbHblii mogynb ans pbibbl
kW 18 K7GPL10TTP
a 700
15477
@Gerformance b 800 77 0,83 18 61452 - -
h 850
Unit for meat + open cabinet - Modulo per carne + vano aperto
Module pour viande + baie libre ouverte - Modul fir Fleisch + offener Unterschrank
K7GPL10VVC Mddulo para carne + base abierta - Moaynb ans mMaca + OTKPbITLIN WKad

Standard

Stainless steel grate for meat - Griglia carne inox - Grille inox viande

Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla de acero inox para carne - Mpwab Ans mMaca, Hepskasetowas CTanb
Optional

n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

Unit for fish + open cabinet - Modulo per pesce + vano aperto - Module pour poisson + baie libre ouverte
Modul fiir Fisch + offener Unterschrank - Mddulo para pescado + base abierta - Moaynb ans
pbI6bl + OTKPbITLIN WKad
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Gas fryers
Friggitrici a gas -Friteuses a gaz - Gasfritteusen - Freidoras gas - lasosble GpuTIOpHULIbI

Model @[“ 5 @ @ ﬁ
Price >
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
a 700 _—
Gerformance b 400 53 045 15 - -
P 39261

Double tank 7 + 7 It. - Y2 modulo 7 + 7 It. - Y2 module 7 + 7 It.
K7GFG0507 2 Becken a 7 Lt. Je Becken - 2 cubas 7 + 7 It. - Moaynb %, 7 + 7 n.

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ana copa Macna + GUALTP 13 HepsKaBetoLLIEV CTam

n.2 K26537 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.2 K7COPFGY Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans dputiopHuLp

a 700 9888
@Gerformance b 400 53 0.45 15 . )
pie 39261

Double tank 7 + 7 It. - Y2 modulo 7 + 7 It. - Y2 module 7 + 7 It.
K7GFG0507A 2 Beckena 7 Lt. Je Becken - 2 cubas 7 + 7 It. - Moaynb %, 7 + 7 n.

Series 700

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs a/1a cbopa Macna + GuAsTp 13 HepskasetoLLeV CTasn

n.2 K26537 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.2 K7COPFGY Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans dputiopHuLp

a 700
Eolution b 40 40 045 12 Jh : :
h 850

Gas fryer, single tank - 12 It. - Friggitrice a gas, 1/2 modulo - 12 It.
Friteuse a gaz, 1/2 module - 12 It - Gasfritteuse, 1 Becken - 12 Lt.
C2GFG0512 | Freidoraa gas, 1 cuba - 12 It. - TasoBas ¢puTiOpHULE, Moaynb 1/2- 12 n.

Standard
n.1 K26440 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.1 C2COPFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka 415 ¢putiopHMUb

Optional

n. 1 Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs a1a chopa Macna + UALTP 13 HepskaBetoLLIEV CTann

a /00
@Gerformance b 400 50 045 15 12881 - -
b e 51210

Single tank 15 It. - 2 modulo 15 It. - 2 module 15 It
K7GFG0515 ! Beckena 15 Lt. - 1 cuba 15 It. - Mogynb % 15 n.

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehdlter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs a1a chopa Macna + GUALTP 13 HepskasetoLLIel CTan

n.1 K26281 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.1 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans ¢putiopHuLpl
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Gas fryers

Friggitrici a gas -Friteuses a gaz - Gasfritteusen - Freidoras gas - lfasossle ¢bpuTiopHMLbI

o | B 8B4 g
rice
mm Kg m kw 'gti'//: v kw
a 700
Gerformance b 400 50 0,45 15 57 - -
51210
h 850
Single tank 15 It. - 2 modulo 15 It. - %2 module 15 It.
K7GFGO0515A ' Beckenalslt. -1cuba 151t - Moayne % 15 a.
Standard
Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox
Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl
Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ana cbopa Maca + GUALTP 13 HepaBetoLLIei CTan
n.1K26281 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.1 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus!
a /00 12897
@Gerformance b 400 54 0,45 15 230~1N 0,005
51210
h 850
Single tank 15 It. Electronic control - %2 modulo 15 It. Comandi elettronici Melting
Y2 module 15 It. Commandes électroniques - 1 Becken a 15 Lt. Elektronische Kontrolle
K7GFEO515 | 1 cuba 15 It. Mandos electrénicos - Mogaynb % 15 1. INeKTpoHHOe ynpasieHue
Standard
Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox
Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl
Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmxkocTb 415 cbopa macnia + prasTp U3 HepsKasetoLLel CTam
n.1K26281 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuHa
n.1 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbitwka ans dputiopHuULpl
a 700
Eolution b 80 67 0,80 2 e : :
h 850
Gas fryer, double tank - 12 + 12 It. - Friggitrice a gas, 1 modulo - 12 + 12 It.
Friteuse a gaz, 1 module - 12 + 12 It. - Gasfritteuse, 2 Becken a 12 Lt.
C2GFG1012 | Je Becken Freidora a gas, 2 cubas - 12+ 12 It. - FazoBas dpuTiopHMLa, moaynb 1- 12 + 12 5.
Standard
n.2 K26440 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kopsuna
n.2 C2COPFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans GpuTiopHMLbI
Optional
Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox
Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl
Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs a1a chopa Macia + UALTP U3 HepKaBetoLLIEi CTa/n
a 700
@Gerformance b 800 88 0,80 30 (s - -
102420
h 850
Double tank 15 + 15 It. - Module 15 + 15 It. - Module 15+ 15 It.
K7GFG1015 2 Becken a 15 Lt. Je Becken - 2 cubas 15 + 15 It. - Moaynb 15+ 15 .

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ans copa Maca + GUALTP U3 HepaBetoLLIei CTan

n.2 K26281 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuHa
n.2 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus
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Gas fryers

Friggitrici a gas -Friteuses a gaz - Gasfritteusen - Freidoras gas - lasosble GpuTIOpHULIbI

w (D6 [ @] 6 g
rice
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
a 700
Gerformance b 800 88 0,80 30 Gl i i

102420

h 850

Double tank 15 + 15 It. - Moduloe 15 + 15 It. - Module 15 + 15 It.

K7GFG1015A 2 Becken a 15 Lt. Je Becken - 2 cubas 15 + 15 It. - Moayns 15+ 15 .

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio +filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ana copa Macna + GUALTP 13 HepsKaBetoLLIEV CTam

n.2 K26281 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3suHa

n.2 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans dputiopHuLp

a /o0 25795

@Gerformance b 800 95 0,80 30 230~1N 0,04

102420

h 850

Double tank 15+15 It. Electronic control - Modulo 15+15 It. Comandi elettronici Melting

Module 15+15 It. Commandes électroniques - 2 Becken a 15 Lt. Je Becken Elektronische Kontrolle

K7GFE1015 | 7 cubas 15+15 It. Mandos electrénicos - Moaynb 15 + 15 /1. INeKTPOHHOE yrpas/eHme

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ana copa Macna + GUALTP 13 HeprKaBetoLLIeV CTanm

n.2 K26281 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.2 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans dputiopHuLpl
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Electric fryers
Friggitrici elettriche -Friteuses électriques - Elektrofritteusen - Freidoras eléctricas - dnektpuueckne dputiopHULbI

Model @‘h % @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m kw 'gti'//: v kw
a 700
Gerformance b 400 48 0,45 - - 400-3N 87
h 265

Single tank 11 It. - 1 modulo 11 It. - T module 11 It.
K7EFGO5TT 1Beckena 11 Lt.- 1 cuba 11 It. - Moayns11 n.

Standard
n.1 K26580 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kopaura

Optional
n.1 K6COPEFGR Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka a1s GpuTiopHMUb

a 700
Gerformance b 600 48 0,45 - - 400-3N 17,4
h 265

Double tank 11 + 11 It. - 1 module 11 + 11 It. - 1 module 11 + 11 It.
K7EFGO7TT 1Beckena 11+ 11 Lt.- 1cuba 11+ 11 It. - Moaynb11 + 11

Standard
n.2 K26580 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa

Optional
n.2 K6COPEFGR Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka gns dputiopHuLpl

a 700
@Gerformance b 400 48 0,45 : . 400~3N 15
h 850

Double tank 9 + 9 It. - 2 modulo 9 + 9 It. - /2 module 9 + 9 It.
K7EFG0507 2 Beckena 9+9Lt.-2cubas9+9It. - Moayns % 9 +9 n.

Standard

n.1 Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTb 415 chopa macnia + prasTp U3 HepsasetoLLel CTam

n.2 K26524 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuHa
n.2 K7COPFGY Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus!

a 700

@Gerformance b 400 48 0,45 . . 400~3N 15
h 850
Double tank 9 + 9 It. Electronic control - ¥2 modulo 9 + 9 It. Comandi elettronici Melting

Y2 module 9 + 9 It. Commandes électroniques - 2 Becken a 9 + 9 Lt. Elektronische Kontrolle
K7EFE0507 | 2 cubas 9+ 9 It. Mandos electrénicos - Mogynb % 9 + 9 n. INeKTPOHHOE ynpasieHne

Standard

n.1 Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmxkocTb a1s chopa macnia + prasTp U3 HepsasetoLLel CTanm

n.2 K26524 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuHa
n.2 K7COPFGY Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus!
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Electric fryers
Friggitrici elettriche -Friteuses électriques - Elektrofritteusen - Freidoras eléctricas - Inektpuueckume dputiopHMLbl

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price >
o @ " e ksctil//: U kW
a 700
Colution b 400 33 045 i . 400-3N 8
h 850

Electric fryer, single tank - 10 It. - Friggitrice elettrica, 1/2 modulo - 10 It.
Friteuse électrique, 172 module - 10 It. - Elektrofritteuse, 1 Becken - 10 Lt.
C2EFGO0510 | Freidora eléctrica, 1 cuba - 10 It. - SnekTprdeckan dpuTiopHMLa, Mogynb 1/2- 10 n.

Standard
n.1 K26440 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuhHa
n.1 C2COPFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans ¢putiopHMub

Optional

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs a/1a cbopa Macna + GuALTP 13 HeprkaBetoLLIEV CTan

a 700
@Gerformance b 400 42 0.45 - - 400~3N 15
h 850

Series 700

Single tank 15 It. - 2 modulo 15 It. - %2 module 15 It
K7EFG0515 1 Beckena 15 Lt. - 1 cuba 15 It. - Moaynb % 15 n.

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTts ana copa Macna + GUALTP 13 HepsKaBetoLLIEV CTan

n.1 K26237 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.1 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans dputiopHuLpl

a 700

ﬁerformance b 400 42 0,45 - - 400~3N 15
h 850
Single tank 15 It. Electronic control - %2 moedule 15 It. Comandi elettronici Melting

¥ module 15 It. Commandes électroniques - 1 Becken a 15 Lt. Elektronische Kontrolle
K7EFE0515 | 1 cuba 15 It. Mandos electrénicos - Mogynb % 15 n. INeKTpoHHOe ynpasneHue

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ana copa Macna + GUALTP 13 HepyKaBetoLLIEV CTam

n.1 K26237 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3suHa
n.1 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans dputiopHuLpl

a 700
Gerformance b 600 53 053 : : 400-3N 17,4
h 850

Electric fryer, double tank - 11 + 11 It. - Friggitrice elettrica, 1 modulo - 11 + 11 It.
Friteuse électrique, 1 module - 11 + 11 It. - Elektrofritteuse, 2 Becken a 12 Lt.Je Becken
K7EFG0712 | Freidora eléctrica, 2 cubas - 11 + 11lt. - Snexrpuyeckas dpuTiopHMua, moaynb 1- 11 + 11 5.

Standard
n.2 K26580 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.2 KBCOPEFGR Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ons dputiopHUup

Optional
n.1 K7PORTAO7 Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - 1sepua
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Electric fryers
Friggitrici elettriche -Friteuses électriques - Elektrofritteusen - Freidoras eléctricas - dnexktpuueckune bpuTiopHMLbl

Model @‘h % @ @ ﬁ
Price L
mm Kg m kW 'gti'//: v kw
a 700
Colution b 800 53 0,80 : : 400-3N 16
h 850

Electric fryer, double tank - 10 + 10 It. - Friggitrice elettirca, 1 modulo - 10 + 10 It.
Friteuse électrique, 1 module - 10 + 10 It. - Elektrofritteuse, 2 Becken a 10 Lt.Je Becken
C2EFG1010 | Freidora eléctrica, 2 cubas - 10 + 10It. - SnexTpuyeckan GpuTiopHULa, Moayab 1- 10 + 10 a.

Standard
n.2 K26440 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3auna
n.2 C2COPFG Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbilwka ans GpuTiopHMLbI

Optional

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTb 419 chopa macnia + prasTp U3 HepsKasetoLLel Cranm

a 700
Gerformance b 800 68 0,80 : . 400~3N 30
h 850

Double tank 15+ 15 It. - Modulo 15 + 15 It. - Module 15+ 15 It.
K7EFG1015 2 Becken a 15 Lt. Je Becken - 2 cubas 15 + 15 It. - Moaynb 15 + 15 5.

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ans copa Maca + GUALTP 13 HepxaBetoLLIei CTan

n.2 K26237 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuHa
n.2 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka gns dputiopHuus!

a 700

@Gerformance b 800 68 0,80 : . 400~3N 30
h 850
Double tank 15+15 It Electronic control - Moedulo 15+15 It. Comandi elettronici Melting

Module 15+15 It Commandes électroniques - 2 Becken a 15 Lt. Je Becken Elektronische Kontrolle
K7EFE1015 | 2 cubas 15+15 It. Mandos electrénicos - Mogaynb 15 + 15 1. SneKTpoHHOoe yrpasaeHue

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTb 419 cbopa macnia + rasTp U3 HepsKasetoLLel CTam

n.2 K26237 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3uHa
n.2 K7COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus
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70 Accessories for fryers

Accessori per friggitrici - Accessoires pour friteuses - Zubehore flr Fritteusen
Accesorios para freidoras - Akceccyapb! 415 GPUTIOPHUL,

h <S— _
Model @[ % .ﬂ ﬁ Description
Price b
mm Kg m?
Colution
Basket for fryer 1/1
Cesto friggitrice 1/1
K26440 a 310 Panier friteuse 1/1
: ) _ Fritteusenkorb 1/1
: %gg Cesta freidora 1/1
KopawHa /1A dpumiopHMLpl 1/1
[C2EFG0510 - C2EFG1010 - C2GFG0512 -C2GFG1012]
Colution
Basket for fryer 1/2
Cesto friggitrice 1/2
K26439 a 310 Panier friteuse 1/2
b 97 _ _ . Fritteusenkorb 1/2
h 100 Cesta freidora %2
KopawHa 4719 GputiopHMLpbl 1/2
[C2EFG0510 - C2EFG1010 - C2GFG0512 -C2GFG1012] 8
= @
Gerformance 3
Fryer basket 1/1
Cesto friggitrice 1/1
K26237 a 280 Panier friteuse 1/1
B _ B Fritteusekorb 1/1
: ﬂ? Cesta freidora 1/1
KopawHa a/1s dpputiopHMupl 1/1
[K7EFG0515 - K7EFED515 - K7EFG1015 - K7EFE1015]
@Gerformance
Fryer basket 1/2
Cesto friggitrice 1/2
K26238 a 280 Panier friteuse 1/2
b 130 ) ) ) Fritteusekorb 1/2
h 1 Cesta freidora 1/2
KopawHa a1s GpputiopHULbl 1/2
[K7EFG0515 - K7EFE0515 - K7EFG1015 - K7EFE1015]
@Gerformance
Basket for fryer
Cesto friggitrice
K26537 a 535 Panier friteuse
b 120 ) ) ) Korb fiir Fritteuse
h 957 Cesta freidora
Kop3uHa ana GpuTtopHMLbI
[K7GFG0507 - K7GFG0507A]
@Gerformance
Basket for fryer
Cesto friggitrice
K26524 a 540 Panier friteuse
b 120 ) ) _ Korb fir Fritteuse
h 269 Cesta freidora
Kop3suHa a1 GpuTIopHMLIbI
[K7EFG0507 - K7EFE0507]
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70 Accessories for fryers

Accessori per friggitrici - Accessoires pour friteuses - Zubehore flr Fritteusen
Accesorios para freidoras - Akceccyapbi a1a GpUTIOPHUL,

Model @[“ % @ ? Description

Price

mm Kg m?

ﬁerformance Basket for fryer 1/2

Cesto friggitrice 1/2

Panier friteuse 1/2
K26280 a 130 Fritteusenkorb 1/2

280 - - - Cesta freidora %2
h 111 KopavHa 4/1s GpuTiopHmLp! 1/2

[K7GFGO515 - K7GFG0515A- K7GFE0515
K7GFG1015 - K7GFG1015A - K7GFE1015]

=

@Gerformance Basket for fryer 1/1

Cesto friggitrice 1/1
Panier friteuse 1/1

K26281 a 210 Fritteusenkorb 1/1
280 - - - Cesta freidora 1/1
h M KopawHa A dprmiopHmLpl 1/1

o

[K7GFG0515 - K7GFGO515A- K7GFE0515
K7GFG1015 - K7GFG1015A - K7GFE1015]

@Gerformance
Basket for fryer 1/1

Cesto friggitrice 1/1
K26580 a 200 Pqnier friteuse 1/1
285 Frltteuserjkorb n
h 100 Cesta freidora 1/1
Kop3nHa a1a dputtopHuLel 1/1

o

[K7EFGOSTT - K7EFGO7TT - K7EFG0712]

Stainless steel oil container with filter

Vasca olio in acciaio inox con filtro

C2VOFG a 29 Bac de récupération de I'huile avec filtre en acier inox
603 4 0,16 - Sammelbehalter fiir Ol mit Filter aus Edelstahl

h 178 Recipiente par aceite con filtro de acero inoxidable
EMKOCTb ANA Mmac/ia U3 Hep)KaBe}OLLI,eVI CTanun

¢ dunsTPOM

=

Detergent tablets for fryers 120 pcs
ARGFRY a 3 Detergente in compresse per friggitrici 120 pz
Détergent comprimé pour friteuses 120 pcs

b ) ) ) ) Tabelle-Reinigungsmittel fir Fritteusen 120 Stk
h . Detergente en pastillas para freidoras 120 u.
Motolipe TabneTtkn ana dputiopHum, 120 wr.
Lid for fryers series C2
C2COPFG a 3 Coperchio per friggitrici serie C2
b ) Couvercle pour friteuses série C2
h Deckel fiir Fritteuse Serie C2

Tapa para freidoras serie C2
KpbiliKa Ana dpuTiopHmLbl cepun C2
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70 Accessories for fryers

Accessori per friggitrici - Accessoires pour friteuses - Zubehore flr Fritteusen

Accesorios para freidoras - Akceccyapb! 415 GPUTIOPHUL,

Model
Price

N

O

=

i

Description

mm

Kg

m3

K7COPFGP

=

Lid for fryers series K7

Coperchio per friggitrici serie K7
Couvercle pour friteuses série K7
Deckel fiir Fritteuse Serie K7

Tapa para freidoras serie K7
KpbilwKa Ana dputtopHMubl cepum K7

K7COPFG9

-2

Lid for fryers

Coperchio per friggitrici
Couvercle pour friteuses
Deckel fir Fritteuse

Tapa para freidoras

KpblwKa ans GpuTIopHULbI

[K7GFG0507 — K7GFG0507A
K7EFG0507 — K7EFE0507]

K6COPEFGR

=2 — i -]

370

250 °

50

Lid for electric fryer

Coperchio per friggitrice elettrica
Couvercle pour friteuse électrique

Deckel fiir Elektro-Fritteuse

Tapa para freidora eléctrica

KpbillKa A9 3/1eKTPUYECKON GPUTIOPHULLbI

[K7EFGOSTT — K7EFGO7TT — K7EFG0712]
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70

Electric chip scuttle

Scaldapatate elettrici - Bacs a frites électriques - Elektro-Frittenwanne
Conservador de patatas electrico - dnexktpuueckune nogorpesatenu ana kaptodpens dbpm

Model @[ ﬁ @ @
Price mm Kg m? KW cht?Jl//f:] v KW
a 700
ﬁerformance b 400 20 0,21 - - 230~1N 0.8
h 265
K7ESPOSTT o
Electric chip scuttle top
Scaldapatate elettrico top
Bac a frites électrique
Elektro-Frittenwanne Tischgerat
Conservador de patatas eléctrico top
dneKTpUYecknii nosorpesaTens Ana kKaptodpens ¢pu HaCTONbHbIN
a 700
Gerformance b 400 30 0,45 - - 230~1N 0,8
h 850
Electric chip scuttle + open cabinet
Scaldapatate elettrico + vano aperto
K7ESPO5VV Bac a frites électrique + baie libre ouverte

Elektro-Frittenwanne + offener Unterschrank
Conservador de patatas eléctrico + base abierta
INEKTPUYECKII NOAOTPEBATENDL ANA KAPTODENAPM + OTKPBITBIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua
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70

Gas and electric pasta cookers

Cuocipasta a gas ed elettrici - Cuiseurs a pate a gaz et électriques - Gas und Elektronudelkocher
Cuece pastaagasy eléctricos - fazosbie v 3/1eKTpUYECKNe MakapoHOBapPKK

Model a@“ ﬁ @ @ ﬁ
Price -
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
serformance a 700
o b 400 49 0,45 8.7 279478002 - -
h 850
K7GCPPO5 Single tank gas 26 It. - Monovasca gas 26 It. - Cuve simple gaz 26 It.
Gasgerat 1 Becken a 26 Lt. - 1 cuba a gas 26 It - OaHoEmKOCTHasA rasoBas MakapoHOBapKa 26 .
Standard
Stainless steel AISI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AlSI 316
Cuve et raccords inox AlSI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AISI 316
Cuba y conexiones de acero AlSI 316 - EmKkocTb 1 Tpy6Has apmaTypa-Hepskasetoulas ctanb AlSI 316
Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHbl
serformance a 700
¢ b 800 86 0,80 174 s : :
h 850
K7GCPP10 Double tank gas 26 + 26 It. - 2 Vasche gas 26 + 26 It. - Cuve double gaz 26 + 26 It.
Gasgerat 2 Becken a 26 Lt. je Becken - 2 cubas a gas 26 + 26 It. - [lgyxbEmKOCTHaA ra308as MakapoHoBapKa 26 + 26 1.
Standard
Stainless steel AlSI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AlSI 316
Cuve et raccords inox AISI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AISI 316
Cuba y conexiones de acero AISI 316 - EmKkocTb 1 Tpy6Hasa apmaTypa-Hep:kasetowlas cTanb AlSI 316
Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - Kop3uHbl
Gerformance a 700
b 400 44 0,45 - - 400~3N 7
h 850
K7ECPPO Single tank electric 26 It. - Monovasca elettrico 26 It. - Cuve simple électrique 26 It.
5 Elektrogerat 1 Becken a 26 Lt. - Eléctrico 1 cuba 26 It. - OaHoémKoCcTHas aneKkTpryeckas MakapoHoBapKa 26 .
Standard
Stainless steel AISI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AISI 316
Cuve et raccords inox AISI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AISI 316
Cuba y conexiones de acero AlSI 316 - EmkocTb 1 Tpy6Has apmaTtypa-Hepasetowas ctanb AlSI 316
Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHbl
@Gerformance a /00
b 800 73 0,80 - - 400~3N 14
h 850
Double tank electric 26 + 26 It. - 2 Vasche elettrico 26 + 26 It. - Cuve double électrique 26 + 26 It.
K7ECPP10 | Elektrogerat 2 Becken a 26 Lt. je Becken - Eléctrico 2 cubas 26 + 26 It.

[BYyXbEMKOCTHAA 3N1eKTPUYECKaa MakapOHOBapKa 26 + 26 n.

Standard

Stainless steel AISI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AISI 316

Cuve et raccords inox AlSI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AISI 316

Cuba y conexiénes de acero AlSI 316 - EmkocTb v TpyGHaa apmaTypa-HepxasetoLas cTaab AlSI 316

Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHbl
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70

Accessories for pasta cookers

Accessori per cuocipasta - Accessoires pour cuiseurs a pate - Zubehore fur Nudelkocher

Accessorios para cuece pasta - Akceccyapbl 419 MakapoHOBapKM

Model ]" ﬁ @ @ ﬁ Description
Price b
mm Kg m? kW keal/h Btu/h kW
Pasta cooker lid
C2COPCP  a 358 Coperchio per cuocipasta
b 340 ) . ) _ ) _ Couvercle pour cuisieurs a pate
h 85 Nudelkocherdeckel
Tapa para cuece pasta
KpblWKa ANA MakapoHOBapKK
Pasta cooker basket 1/3 GN
K26028 a 160 Cestello cuocipasta 1/3 GN
b 290 _ _ ) ) ) _ Panier pour cuisieurs a pate 1/3 GN
h 200 Nudelkocherkorb 1/3 GN
Cesta para cuece pastas 1/3 GN
KopsuHa ans makapoHosapku 1/3 GN
Pasta cooker basket 1/6 GN
K26029 a 140 Cestello cuocipasta 1/6 GN
b 140 _ . _ _ _ _ Panier pour cuisieurs a pate 1/6 GN
h 200 Nudelkocherkorb 1/6 GN
Cesta para cuece pastas 1/6 GN
Kop3uHa ana makapoHosapku 1/6 GN
Pasta cooker basket 2/3 GN
K26032 a 290 Cestello cuocipasta 2/3 GN
b 290 _ _ ) ) ) _ Panier pour cuisieurs a pate 2/3 GN
h 200 Nudelkocherkorb 2/3 GN
Cesta para cuece pastas 2/3 GN
KopawHa ana makapoHosapku 2/3 GN
Pasta cooker basket 1/3 GN
Cestello cuocipasta 1/3 GN longitudinale
K26072 a 230 Panier pour cuisieurs a pate 1/3 GN
b 140 - = - - - - Nudelkocherkorb 1/3 GN
h 200 Cesta para cuece pastas 1/3 GN
KopsuHa ans makapoHosapku 1/3 GN
npoAao/ibHasA
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Configurazioni - Configurations - Korbomaéglichkeiten - Configuraciones - Kondurypaumm

70 Basket possibilities Series @Gerformance

4 xK26029 (1/6 GN) 2 x K26029 (1/6 GN) 2 x K26028 (1/3 GN) 2 xK26072 (1/3 GN)
1xK26028 (1/3 GN)

Basket possibilitiesfor ~ K7GCPP05 - K7GCPP10 - K7ECPP05 - K7ECPP10
Configurazioni per K7GCPP05 - K7GCPP10 - K7ECPPO5 - K7ECPP10

Configurations pour K7GCPP05 - K7GCPP10 - K7ECPPO5 - K7TECPP10 8

2 xK26029 (1/6 GN) 1 x K26032 (2/3 GN) Korbmdglichkeiten fir ~ K7GCPP05 - KIGCPP10 - K7ECPP05 - K7TECPP10 r~
1 x K26072 (1/3 GN) Configuraciénes para  K7GCPPO05 - K7GCPP10 - K7ECPPO05 - K7ECPP10 -g
0

KoHdurypaumm gns K7GCPP05 - K7GCPP10 - K7ECPP05 - K7ECPP10

" s
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Pentole a gas ed elettriche - Marmites a gaz et électriques - Gas-und Elektrokochkessel
Marmitas a gasy eléctricas - lazoBble 1 an1eKTpUYecKme KacTproin

Model @[“ ﬁ @ (5

) L
Price

70 Gas and electric boiling pans

b

keal/h
3
mm Kg m kW Btu/h

a /0 13328
Gerformance b 800 72 092 155 o1

h 850

K7GPD1005 Gas, directly heated, 55 .

Gas, riscaldamento diretto 55 It.
Gaz, chauffage directe, 55 It.
Gasgerat, direkt beheizt, 55 Lt.

A gas, calentamiento directo, 55 It.
la30Bas, NpPAMOI Harpes 55 A.

a /0 13328
@Gerformance b 800 87 092 155 o1y

h 850

K7GP11005 Gas, indirectly heated, 55 It.

Gas, riscaldamento indiretto 55 It.
Gaz, chauffage indirect, 55 It.
Gasgerat, indirekt beheizt 55 Lt.

A gas, calentamiento indirecto, 55 It.
la30Bas, Henpsmol Harpes 55 /1.

a 700

@Gerformance b 800 88 0,92 : . 400~3N
h 850

K7EPIN
005 Electric, indirectly heated, 55 It.

Elettrica, riscaldamento indiretto 55 It.
Electrique, chauffage indirect, 55 It.
Elektrogerat, indirekt beheizt, 55 Lt.
Eléctrica, calentamiento indirecto, 55 It.
dneKTpuyecKas, Henpamon Harpes 55 .

h 400

@Gerformance o 360 - 0,04 -

K20153 Basket kettle [t.55

Colapasta per recipienti da It.55
Panier It.55

Korb Lt.55

Cesta para marmita It. 55
[ypwnar gna emkocTei Ha 55 .
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Gas and electric bratt pans

Brasiere gas ed elettriche - Sauteuses a gaz et électriques - Gas-und Elektro-Bratpfannen
Sarténesagasy eléctricas - [a3oBble 1 3n1eKTPUYECKME CKOBOPOAbI

70

Model
Price

N

B

NG

&

mm

Kg

m?3

kW

keal/h
Btu/h

kW

o W 10748
@Gerformance b 800 17 0,99 125 podhee 230~1N 0,05

h 850

K7GBR10MA

Gas, manual, 50 It.

Gas, manuale, 50 It.

Gaz, relevage manuel, 50 It
Gasgerat, Handkurbel, 50 Lt.

A gas, manual, 50 It.
[a3oBasn, ¢ py4yHbIM Npusoaom, 50 1.

a /00 10748
@Gerformance b 800 122 0,99 125 1675 230~1N 0,25

h 850

Series 700

K7GBR10MO

Gas, motorized, 50 It.

Gas, motorizzata, 50 It.

Gaz, relevage motorisé, 50 It.
Gasgerat, motorische Kippung, 50 Lt.
A gas, motorizada, 50 It.

[a3oBan, mexaHunsnposaHHas, 50 N.

a 700

Gerformance b 800 120 099 : : 400-3N 102
h 850

K7EBR10MA

Electric, manual, 50 It.

Elettrica, manuale, 50 It.

Electrique, relevage manuel, 50 It.

Elektrogerat, Handkurbel, 50 Lt.

Eléctrica, manual, 50 It.

dNneKkTpmYecKasn, ¢ py4yHbim npusoaom, 50 5.

a 700

@Gerformance b 800 125
h 850

0,99 - - 400~3N 10,5

K7EBR10MO

Eletric, motorized, 50 It.

Elettrica, motorizzata, 50 It.

Electrique, relevage motorisé, 50 .
Elektrogerat, motorische Kippung, 50 Lt.
Eléctrica, motorizada, 50 It.

dneKTpuyeckan, mexaHnsmposaHHasa, 50 1.

., s
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Electric multi-purpose bratt pans

Brasiere multifunzione elettrica - Sauteuses multifonctions électriques - Elektro-Multibrater

Sarténes eléctricas multifuncionales - MHorobyHKLUMOHaNbHbIE 3N1EKTPUYECKME KAPOBHM

Model @[h ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m? kw 'gti'//: v kw
a 700
@Gerformance b 400 52 0,45 - - 400~3N 45
h 850
Electric multi-purpose bratt pan 12 It. + open cabinet
Brasiera multifunzione elettrica 12 It. su vano aperto
K7EMPO5VV Sauteuse multifonctions électrique 12 It.+ baie libre

Elektro-Multibrater 12 Lt. + offener Unterschrank

Sartén eléctrica multifuncional 12 It. + base abierta
MHorodyHKLMOHaNbHAA SNEKTPUYECKas KAapoBHA 12 /1. Ha OTKPLITOM LKady

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua
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70

Electric bain maries

Bagnomaria elettrici - Bain-marie électriques - Elektrowasserbader
Bafo-maria eléctricos - Inektpuueckne naposapku

Model @{“ ﬁ @ 6
Price 2
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h V kW
a 700
Gerformance b 400 19 021 . : 230-1N 1
h 265
Single tank top 1/1 GN - %2 Modulo top vasca 1/1 GN - Y2 Module top 1/1 GN
K7EBMOSTT 1 Becken Top 1/1 GN - 1 Cuba top 1/1 GN - HacTonbHbI moaynb % BaHHa GN 1/1
Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - KpaH 3an11BKM BoAb!
a 700
Gerformance b 400 29 045 . : 230-1N 1
h 850
Single tank 1/1 GN + open cabinet - 2 Modulo vasca 1/1 GN+ vano aperto
Y2 Module 1/1 GN + baie libre ouverte - 1 Becken 1/1 GN + offener Unterschrank
K7EBMO5VV | 1 cuba 1/1 GN + base abierta - Moaynb % BarHa 1/1 GN + OTKpbITbI WwKad
Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - kpaH 3aamBKM BOAb!
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua
a 700
Gerformance b 800 24 038 - - 230-1N 2
h 265
Top unit 2/1 GN - Modulo top vasca 2/1 GN - Module top 2/1 GN
K7EBM10TT Modul 2/1 GN - Médulo 2/1 GN top - HacTtonbHbI moaynb BaHHa 2/1 GN
Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - kpaH 3a11BKM BoAb!
a 700
Gerformance b 800 40 0,80 . : 230-1N 2
h 850
Top unit 2/1 GN + open cabinet - Module vasca 2/1 GN+ vano aperto
Module 2/1 GN + baie libre ouverte - Modul 2/1 GN + offener Unterschrank
K7EBM10VV | Mmsdulo 2/1 GN + base abierta - Moaynb BaHHa 2/1 GN + OTKpbITbIV WKad
Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - kpaH 3aavBKM BogpI
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - isepua
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Accessories for bain maries

Accessori per bagnomaria - Accessoires pour bain-marie - Zubehdére fir Wasserbader
Accessorios para bafio-maria - Akceccyapbl 415 NapoBapKu

Model [“ % @ @ ﬁ Description
Price T
mm Kg m? kW kcal/h | Btu/h kW
1/1 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90024 a 375 Vaschetta 1/1 GN con coperchio per bagnomaria
b 530 ) ) : _ ) : Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/1 GN
1/1 GN Behalter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/1 GN para bafio méria
BaHHO4Ka 1/1 GN C KpbILLIKOM A8 napoBapKm
1/3 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90025 a 176 Vaschetta 1/3 GN con coperchio per bagnomaria
b 325 ) ) : _ _ : Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/3 GN
1/3 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/3 GN para bafio maria
BaHHOuKa 1/3 GN C KpbILWKO 419 NapoBapKu
1/6 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90027 a 176 Vaschetta 1/6 GN con coperchio per bagnomaria
b 162 ) ) _ _ _ _ Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/6 GN
1/6 GN Behalter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/6 GN para bafio méria
BaHHO4Ka 1/6 GN C KpbILWKO /19 NapoBapKu
2/3 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90028 a 3%2 Vaschetta 2/3 GN con coperchio per bagnomaria
b 375 ) ) : _ ) : Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 2/3 GN
2/3 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 2/3 GN para bafio méaria
BaHHO4Ka 2/3 GN C KpbILLIKOM A8 NapoBapKm
1/2 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90029 a 375 Vaschetta 1/2 GN con coperchio per bagnomaria
b 265 ) ) : _ _ : Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/2 GN
1/2 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/2 GN para bafio méaria
BaHHOuKa 1/2 GN C KpbILWKOM 418 NapoBapKu
Bain-marie separator 530 mm
K70426 a 530 Separatore hagnomaria 530 mm
b 23 ) ) _ _ _ _ Séparateur pour bain-marie 530 mm
Trenner fiir Bain-marie 530 mm
h 6 Separador para bafio méria 530 mm
Paspenutens ana naposapkun 530 mm
Bain-marie separator 325 mm
K90339 a 336 Separatore bagnomaria 325 mm
b 20 ) ) ) _ ) : Séparateur pour bain-marie 325 mm
Trenner fiir Bain-marie 325 mm
h 1 Separador para bafio méria 325 mm
Paspenuntens ona napoBapku 325 mm
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Configurazioni per vasca - Configurations cuves - Behaltermoglichkeiten
Configuraciones recipientes - KoHdurypaumum saHHbI

70 Configuration possibilities

6 x K90027 (1/6 GN) 4 x K90027 (1/6 GN) 2 x K90027 (1/6 GN) 3 x K90025 (1/3 GN)
2 x K90339 1 x K90025 (1/3 GN) 2 x K90025 (1/3 GN)
2 x K90339 1 x K90339

(@]
(@]
~
3
@
»

2 x K90027 (1/6 GN) 1 x K90025 (1/3 GN) 2 x K90029 (1/2 GN) 1 x K90024 (1/1 GN)

1 x K90028 (2/3 GN) 1 x K90028 (2/3 GN)

1 x K90339
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Neutral units

Elementi neutri - Elements neutres - Neutralelemente - Elementos neutros - HeliTpanbHbie anemeHTbl

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price .
mm Kg m? KW 'gti'//: v kW
a 700
Cerformance b 400 13 0,21 - : - -
h 265
K7NNEOSTT
Neutral top
Top neutro
Top neutre
Neutralelement
Mesa de trabajo neutra
HelTpasbHas cTonewHnua
a 700
@Gerformance b 400 29 0.45 i ; i )
h 850
Neutral top + open cabinet - Top neutro + vano aperto
INNEOSVV Top neutre + baie libre ouverte - Neutralelement + offener Unterschrank
K Mesa de trabajo neutra + base abierta - HeltpansbHas cTonewHmua + OTKpbITbINA WwKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - igepua
n.1 K7ACASS? Installation of 2 drawers in a cabinet - Applicazione 2 cassetti su vano Instal-
lation de 2 tiroirs dans un placard - Installation von 2 Schubladen in einen Unterschrank Instalacién
de 2 cajénes en una base - BctaBka 2 BbIABUMKHbIX ALWMKOB B WKad
a 700
@Gerformance b 400 21 021 i : i )
h 265
Neutral top with drawer - Top neutro con cassetto - Top neutre avec tiroir
KZNNCO5TT Neutralelement mit Schublade - Mesa de trabajo neutra con cajon - HeltTpanbHas CTOELIHMLA C ALLMKOM
Optional
n.1 K4ACT05 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir
pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehélter 1/1 GN
Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - ik BblABUMXHOM AWMK € NOTKOM gastronorm GN1/1
a 700
@Gerformance b 400 35 045 i : i )
h 850
Neutral top with drawer + open cabinet - Top neutro con cassetto + vano aperto
Top neutre avec tiroir + baie libre ouverte - Neutralelement mit Schublade + offener Unterschrank
Mesa de trabajo neutra con cajén + base abierta - HeiTpanbHas CToNELLHMLA C BbIABUMKHBIM ALKOM +
K7ZNNCO05VV | otkpbiTsiit wkad

Optional

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

n.1 K4ACT05 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir
pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehélter 1/1 GN

Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - Awwk ¢ notkom GN1/1

n.1 K7ACASS2 Installation of 2 drawers in a cabinet - Applicazione 2 cassetti su vano Installa-

tion de 2 tiroirs dans un placard - Installation von 2 Schubladen in einen Unterschrank

Instalacion de 2 cajénes en una base - Bctaska 2 BblABMKHbIX ALMKOB B LWKad

www.atasrl.com
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70

Neutral units

Elementi neutri - Elements neutres - Neutralelemente - Elementos neutros - HeliTpanbHblie anemeHTbl

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m KW kBCt?J'//: v KW
a 700
Gerformance b 800 M 0,38 - - - -
h 265
K7NNE10TT
Neutral top
Top neutro
Top neutre
Neutralelement
Mesa de trabajo neutra
HeﬁTpaﬂbHaﬂ cTonelwHuua
a 700
Gerformance b 800 56 0,80 : : : )
h 850
Neutral top + open cabinet - Top neutro + vano aperto - Top neutre + baie libre ouverte
Neutralelement + offener Unterschrank - Mesa de trabajo neutra + base abierta
K7NNE10VV HelTpanbHas cTonewHnUa + OTKPbITbIV WKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua
a 700
@Gerformance b 800 50 038 - ) . .
h 265
Neutral top with drawer - Top neutro con cassetto unico - Top neutre avec tiroir
Neutralelement mit Schublad - Mesa de trabajo neutra con cajén - HeitTpanbHas cTonewHuLa ¢ OAHUM
K7N N C1 OTT BblABUXHbIM ALLMKOM
Optional
K4ACT10 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir
pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehalter 1/1 GN
Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - Ak ¢ noTkom gastronorm GN1/1
a 700
Gerformance b 800 64 0.80 - ) ) )
h 850
Neutral top with drawer + open cabinet - Top neutro con cassetto unico + vano aperto
Top neutre avec tiroir + baie libre ouverte - Neutralelement mit Schublade + offener Unterschrank
KZNNC10VV Mesa de trabajo neutra con cajon + base abierta - HeltrpanbHas cTonewHMUA C BbIABUMHBIM ALLMKOM +

OTKPbITbIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

K4ACT10 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir
pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehélter 1/1 GN
Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - Bblagu»HO ALLMK ¢ J0TKOM gastronorm GN1/1

i
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Neutral units

70

Model
Price

O 85 ®

&

Elementi neutri - Elements neutres - Neutralelemente - Elementos neutros - HetpanbHbie anemeHTbl

mm Kg m? kW

keal/h
Btu/h

kW

@Gerformance

K7ACASS2

Installation of 2 drawers in a cabinet
Applicazione 2 cassetti su vano

Installation de 2 tiroirs dans un placard

Installation von 2 Schubladen in einen Unterschrank
Instalacion de 2 cajénes en una base

BcTaBKa 2 BbIABUKHbIX ALLMKOB B LKA

@Gerformance

K7NNV05

a 610
b 400 7 0,30 -
h 613

Open cabinet

Vano neutro

Baie ouverte

Offener Unterschrank
Base abierta
OTKpbITbIN WKad

@Gerformance

K7NNV10

a 610
b 800 10
h 613

0,54 -

Open cabinet

Vano neutro

Baie ouverte

Offener Unterschrank
Base abierta
OTKpbITbIN WKad

@Gerformance

K7NNV15

a 610
b 1200 15
h 613

0,78 -

Open cabinet

Vano neutro

Baie ouverte

Offener Unterschrank
Base abierta
OTKpbITbIN WKadp
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Accessories
Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbi

Model @[h ﬁ @ ﬁ Description
Price R
mm Kg m? kw
Cowl 500 mm
K9CALL a 655 Mitra scarico fumi 500 mm
Cheminée 500 mm
b 544 18 0.16 ) Abgaskamin 500 mm
h 935 Chimenea 500 mm
MpenoxpaHUTeNbHbIN KoANaK BbITAXHOM Tpydbl 500 Mm
Cowl 300 mm
K9CALS a 655 Bllitra scarico fumi 300 mm
heminée 300 mm
b 344 15 0.13 ) Abgaskamin 300 mm
h A
935 Chimenea 300 mm
MpeaoxpaHnTENbHbIM KONNaK BbITAXKHOM TPY6b1300 Mm
Cowl mm 250 o
K7CALS a 655 Mitra scarico fumi mm 250 o
B Cheminée mm 250 N~
b 234 10 0,03 Abgaskamin mm 250 @
h 935 ; °
Chimenea mm 250 5
MpenoxpaHUTeNbHbIM KoAnak BbITAXHOM Tpyobl 250 Mm n
Draught diverter 500 mm
K9CPAL a 185 Camino antivento 500 mm
: Interrupteur de tirage 500 mm
b 54 23 0,32 Abgaskamin 500 mm
h 1120 Chimenea extractora de aire 500 mm
Tpyba BbITAXKHaA BeTpo3alwmLWEHHas 500 mm
Draught diverter 300 mm
K9CPAS a 185 Camino antivento 300 mm
B Interrupteur de tirage 300 mm
b 344 20 0.27 Abgaskamin 300 mm
h 1120 Chimenea extractora de aire 300 mm
Tpy6a BbITAXKHas BeTpo3aLmMwEHHas 300 Mm
Draught diverter mm 250
K7CPAS a 185 Camino antivento mm 250
: Interrupteur de tirage mm 250
b 234 12 0.24 Abgaskamin mm 250
h 1120 Chimenea de extractora de aire mm 250
Tpy6a BbITAXXHAA BETPO3aLLMIWEHHAA 250 MM
Cowl h.150 500 mm
K9CA150L a 655 Camino h. 150 500 mm
Cheminée h.150 500 mm
b 54 6 0,02 ) Abgaskamin h.150 500 mm
h 200 Chimenea h.150 500 mm
Tpyba BbITAKHas, BbicoTa 150 500 mm
Cowl h.150 mm 250
K7CA150 a 655 Camino h. 150 mm 250
Cheminée h.150 mm 250
b 234 45 0,02 " | Abgaskamin h.150 mm 250
h 200 Chimenea h.150 mm 250
Tpy6a BbITAXKHasA, BblcoTa 150 mm 250
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Accessories
Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbl

Model @[“ ﬁ @ ﬁ Description

Price b
mm Kg m? kw
Cowl h.250 mm 250
K7CA250 a 655 Camino h. 250 mm 250
' Cheminée h.250 mm 250
h 294 6 0,02 ) Abgaskamin h.250 mm 250
h 300 Chimenea h.250 mm 250
Tpyba BbITAXKHaA, BbicoTa 250 mm 250
Hotcupboard kit
KOEAV05 a 280 Kit armadio caldo
b 310 5 0,02 2 @F.arm0|re chaude
h 9 _armesc_hrank_
Kit armario caliente
KomnnekT cywmnbHoro wrada
Bridge structure 1 module
K7PONTE10 a i Kit per struttura a ponte 1 modulo
) Structure a pont 1 module
b 800 J 010 Briickenunterbau 1 Modul
h ; Estructura para puente 1 médulo
KOMMMAEeKT A1A MOCTOBOW KOHCTPYKLMM, MOAy/b 1
Bridge structure 1,5 modules
K7PONTE15 a i Kit per struttura a ponte 1,5 moduli
) Structure & pont 1,5 modules
: 1200 U 0.15 Briickenunterbau 1,5 Module
: Estructura para puente 1,5 mdédulos
KOMMNAEeKT 15 MOCTOBOM KOHCTRYKLWMK, MOayb 1,5
Bridge structure 2 modules
K7PONTE20 a i Kit per struttura a ponte 2 moduli
) Structure a pont 2 modules
: 1600 3 0.20 Briickenunterbau 2 Module

Estructura para puente 2 médulos
KoMnAeKT 418 MOCTOBOM KOHCTPYKLMK, MOZYNb 2

Water column

K9COLL a § Colonnina acqua
Colonne d'arrivée eau

: i ) ) i Saule mit Wasserhahn
: Columna de suministro de agua
BoasHas KO/OHKa
Plate shelf (price per meter, max 2,70 meters)
K7PFR-- a 80 Pianetto frontale (prezzo/metro al max 2,70 mt.)
b _ ) _ ) Tablette porte-assiettes (prix/metre, max 2,70 mt.)
h 55 Tellerablage (Meterpreis, 2,70 Mt. Max)

Tabla para platos (precio/metro, max 2,70 mt.)
MepeaHas nono4Ka (Ha 3akas) makc 2,70 m.

Perimetric plinth (price/mt.)

K7ZP a 587 Zoccolatura perimetrale (prezzo al mt.)
Plinthe périmétrale (prix/mt)

Front-und Seitensockel (meter preis)
Zbcalo (precio/mt.)

MepymeTpanbHbIi LOKOAb (LeHa 3a m).

=

h 161
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Accessories

Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbi

Model N Ih ﬁ @ ﬁ Description
Price N
mm Kg m? kW
Oven grid 2/1 GN
K26245 a 530 Griglia forno 2/1 GN
b 548 2 i ) Grille four 2/1 GN
Rost firr Backofen 2/1 GN
h 67 Rejilla para horno 2/1 GN
PewéTKa ana ayxosku 2/1 GN
Electric oven grid 1/1 GN
K26274 a 3% Griglia per forno elettrico 1/1 GN
b 530 15 ) _ Grille four électrique 1/1 GN
! Rost fiir Elektrobackofen 1/1 GN
h 67 Rejilla para horno eléctrico 1/1 GN
PewéTKa ana anexktpudeckoit ayxoskn 1/1 GN
Maxi oven grid
K26309 a 530 Griglia per forno maxi
Grille four
b 1045 2 i ) Rost fiir backofen
h 69 Rejilla para horno maxi
PelwéTka ona AyxoBKM maxi
Smooth plate
K25021 a 575 Piastra liscia
) _ Plaque lisse
b 375 18 Glatte Platte
h 38 Plancha lisa
[nagkan koHbopKa
Grooved plate
K25022 a 575 Piastra rigata
) _ Plaque nervurée
b 375 18 Gerillte Platte
h 38 Plancha rizada
PudnéHan koHdbopka
Liquid detergent for ovens and griddle plates 12 pcs
Detergente liquido per forno e fry top 12 pz
NEOFOUR a - Détergent liquide pour four et grillade 12 pcs
b - - - - Reiniger fliig fur Ofen u. Griddleplatten 12 Stk.
h = Detergente liquido para horno y planchas 12 u.
H’(M,CI,KOE motoulee CpeacTso 44 AyXOBOK M XKapO4HbIX
nosepxHocTen 12 wr.
Scraper for griddle plates
K26019 a _ Raschietto fry top
b B 04 : B Grattoir pour grillades
! Spachtel fiir Grillplatten
h : Espétula para fry-top
CKpebOoK A/15 KapO4YHOI NOBEPXHOCTH
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Accessories

Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbl

Model @[“ ﬁ @ ﬁ Description
Price S
mm Kg m? kw
10 pieces blades for smooth scraper
K9LMLS a i Kit 10 lame per raschietto liscio
b ) ) _ _ | Kitde 10 lames pour grattoir lisse
10 Stick Klingen fiir glatten Spachtel
h - Kit de 10 hojas para espéatula lisa
KomnnekT u3 10 nessuit ans magroro ckpebka
10 pieces blades for grooved scraper
C2LMRG a i Kit 10 lame per raschietto rigato
b ) _ _ _ | Kitde 10 lames pour grattoir nervuré
10 Stiick Klingen fir gerillten Spachtel
h - Kit de 10 hojas para espétula rizada
KomnneKkT n3 10 nessuin ana pudnéHoro ckpebkra
Teflon plug for griddle plates
Tappo in Teflon per fry top
K26450 a ; Buchon en teflon pour grillades
b - 0.40 - - Teflonverschluss fiir Griddleplatten
h = Tapén en teflon para fry top
TednoHoBas NpobKa A1A KapoYHON NOBEPXHOCTH C
BbICOKMMM KpaamMn
Lava-stone 5 kg
K20091 a i Sacco lava 5 kg pietra lavica
b ) 5 _ _ | Pierre volcanique 5 kg
Lavastein 5 kg
h B Piedra volcanica 5 kg
MeLwoK NaBbl 5 Kr, 1aBOBbI KAMEHb
Built-in pot holder for electric ranges
K7AFP a i Applicazione fermapentole cucina elettrica
b ) _ _ _ | Fixation des casseroles pour fourneau électrique
Topfbefestigung fiir Elektroherd
h ° Opcion sujeta-olla para cocina eléctrica
[ononHUTENBHBIM CTOMNOP A/1A KAaCTPHO/b /18 INEKTPUHECKUX MAUT
Connecting kit series 700
K00088 a ; K_it giunzipne sgrie 700
b ) . _ _ Kitconnexion série 700
Verbindungssatz Serie 700
h ; Kit conexion serie 700
KomnneKkT coeanHUTENbHBIX YacTent, cepua 700
Door
K7PORTA a 88 Porta
Porte
b 3% - - © T
h 460 Puerta
[sepua
www.atasrlcom 82




Accessories
Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbi

Model @[” ﬁ @ Description
. PNy
Price b
mm Kg m?
Side panels
K7TAMP1F a 700 Elemento di tamponamento
b 57 ) ) Element de fermeture
Verschlusselement
h 920 Panel lateral
Bokosas naHenb
Side panels
K7TAMP2F a 1400 Elemento di tamponamento
b 52 ) ) Element de fermeture
Verschlusselement
h 920 Paneles laterales
Bokoaa naHesnb o
(@]
N~
2
3
Pan support rest 80 cm
K7PT10 a 600 Supporto 80 cm
b 800 _ ) Element de support 80 cm
Tragendes Element 80 cm
h 30 Soporte para ollas 80 cm
noAcTasKka a5 notkos Ha 80 cm
Side panels + pan support rest 240cm
K7TPT30 a 1400 Elemento di tamponamento + Supporto 240 cm
b 2500 . ) Element de fermeture + Support 240 cm
Verschluss- + Tragendes Element 240 cm
h 1730 Paneles laterales + Soporte para ollas 240 cm (plurale?)
HOKOBWHbI M NOACTaBKa A1 N0TKOB Ha 240 cm
Side panels + pan support rest with salamander 240cm
Elemento di tamponamento + Supporto con salamandra 240 cm
K7TPTS30 a 1400 Element de fermeture + Support avec salamandre240 cm
b 2600 - - Verschluss- + Tragendes Element mit Salamander 240 cm
h 1730 Paneles laterales + Soporte para ollas con soporte para salamandra 240 cm
[ge 6bokoBble NaHenn K7 + aepxatenb ana npmbopos +
canamaHgapa X 3 moayns Ha 240 cm
Colored front and plinth (price/mt)
a _ Cruscotto e zoccolo colorato (prezzo al mt.)
b ) ) ) Panneau de commande et plinthe périmétrale en couleur (prix/mt.)
Farbiger Front- u. Seitensockel (Meterpreis)
h - Panel y Zdcalo en color (precio/mt.)
MopolLKoBas oKpackKa (LeHa 3a n.m)
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Gas ranges - Cucine agas - Fourneaux agaz 89
Gasherde - Cocinas agas - [a3oBble NnThl

Electric ranges - Cucine elettriche - Fourneaux électriques 9 5
Elektroherde - Cocinas eléctricas - Inektpuyeckmne nantbl

Pyroceram cooking ranges with pot detection Cucine vetroceramica con riconoscimento pentola
Fourneaux vitroceramiques a détection casserole - Glaskeramik-Kochfelder mit Topferkennung 97
Cocinas vitroceramicas con reconocimiento de ollas - Crexknokepammyeckme nanTbl ¢ GyHKUMENR pacriosHaBaHMa KacTprob

Induction ranges - Cucine ainduzione - Cuisiniéres ainduction 9 8
Induktionsherde - Cocinas induccion - VHayKUMOHHbIE NANTSI

Gas griddle plates - Fry-top agas - Grillades a gaz
Gas-Griddle/Grillplatten - Fry top agas - fa3oBble )apo4Hble NOBEPXHOCTM 99

Electric griddle plates - Fry-top elettrici - Grillades électriques
Elektro-Griddle/Grillplatten - Fry top eléctricos - dnexktpuueckme »apoyHbie NoBepxHOCTH 103

Movable lavastone grills - Griglie mobili pietra lavica - Grilles mobiles pierre volcanique 1 07
Bewegliche Lavasteingrills - Parrillas moviles de piedra volcanica - NepeasuskHble 1aBoBbie rpuam

Direct gas grill - Griglia gas diretta - Grille a gaz directe 1
Direkter Gas-Girill - Parilla a gas dirécta - puan npsmoro Harpesa 08

Direct electric grill - Griglia diretta elettrica - Grille électrique directe 1 09
Direkter Elektro-Grill - Parilla eléctrica dirécta - dnexktpuueckuii rpuab Nnpsamoro Harpesa

Gas fryers - Friggitricia gas - Friteuses agaz 1 1 o
Gasfritteusen - Freidoras gas - la3osble GpUTIOpPHULbI

Electric fryers - Friggitrici elettriche - Friteuses électriques 1 1 2
Elektrofritteusen - Freidoras eléctricas - 2nektpuyeckune GpuTiopHULLbI

Gas and electric pasta cookers - Cuocipasta a gas ed elettrici - Cuiseurs a pate a gaz et électriques 1 1
Gas und Elektronudelkocher - Cuece pastaagasy eléctricos - lazoBble 1 31eKTprYeckme MakapoHOBaPKM 5

Series 900

Boiling pans - Pentole - Marmites
Kochkessel - Marmitas - Kactptonu 1 1 8

Gas bratt pans - Brasiere gas - Sauteuses agaz 1 2 2
Gas-Bratpfannen - Sarténes agas - lasosbie ckoBopoapl

Electric bratt pans - Brasiere elettriche - Sauteuses électriques 1 2 3
Elektro-Bratpfannen - Sarténes eléctricas - Inexktpuueckune ckosopoapbl

Electric bain maries - Bagnomaria elettrici - Bain-marie électriques 1 2 4
Elektrowasserbader - Bano-maria eléctricos - 2nektpuyeckune naposapkm

Neutral units - Elementi neutri - Elements neutres 1 27
Neutralelemente - Elementos neutros - HeliTpanbHbie 31eMeHTbl

Accessories - Accessori - Accessoires 1 29
Zubehore - Accesorios - Akceccyapbi
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Series 900

Burners power: 8,5 kw and 10,7 kw
Potenza dei bruciatori: 8,5 kw e 10,7 kw
Braleurs: 8,5 kw et 10,7 kw

Kochstellen: 8,5 kw und 10,7 kw
Quemadores: 8,5 kwy 10,7 kw

MouwHocTb ropenok: 8,5 kw + 10,7 kw

Powered version in the Gerformance Series
Versione potenziata nella serie@erformance
Versionaugmentée dansla série@Gerformance

Verstarkte Ausfahrungin der@erformance -Serie

Versidn potenciada en la serie @erformance

Bepcua ¢ yBem4eHHOM MOLLHOCTBEO FOPENoK Cepun ﬁerformance

Watertight top version

Versione con piano stagno

Version avec surface supérieure fermée aleau
Wasserdichte Oberseite

Version con encimera hermética
BOLI,OHeI'IpOHI/ILI,aeIV\aﬂ BEPXHAA YaCTb ropesikun

www.atasrl.com
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Colution

@Gerformance

Colution

@Gerformance

Gas ranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lazosble nimnTbi

85w

85w

85w

107w

85w

85w

85w/

107

Model
Price

K4GCUO5TTS

K4GCUOSTTP

K4GCU05VVS

K4GCUO05VVP

O 85 @

b

mm Kg m? kW
a 900
b 400 21,5 0,26 17
h 265

Top gas range 2 burners

Cucina gas 2 fuochi top

Fourneau a gaz 2 brileurs

Gasherd 2 Kochstellen

Cocinas a gas 2 quemadores

[a3oBas nanTa ¢ 2 KOHGOPKAMM HACTONbHAs

a 900
b 400 31,5 0,26 19,2
h 265

Top gas range 2 burners

Cucina gas 2 fuochi top

Fourneau a gaz 2 brileurs

Gasherd 2 Kochstellen

Cocinas a gas 2 quemadores

[a30Bas nauTa ¢ 2 KOHGOPKAMM HACTONbHAA

a 900
b 400 43 0,56 17
h 850

Gas range 2 burners + open cabinet

Cucina gas 2 fuochi + vano aperto

Fourneau a gaz 2 brilleurs + baie libre ouverte

Gasherd 2 Kochstellen + offener Unterschrank

Cocina a gas 2 quemadores + base abierta

[a30Bas nNauTa ¢ 2 KOHGOPKAMM + OTKPLITLIN WKad

Optional

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - igepua

a 900
b 400 47 0,56 19,2
h 850

Gas range 2 burners + open cabinet

Cucina gas 2 fuochi + vano aperto

Fourneau a gaz 2 brileurs + baie libre ouverte

Gasherd 2 Kochstellen + offener Unterschrank

Cocina a gas 2 quemadores + base abierta

[a30BaA NanTa ¢ 2 KOHPOPKaMu + OTKPLITBIN WKad

Optional

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - igepua

87
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keal/h
Btu/h

14617
58038

16509
65549

14617
58038

16509
65549
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90

Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lasosble nauTbl

Model
Price

o5 @

b

&

mm Kg m? kW

keal/h
Btu/h

kW

Eolution

K4GCU10TTS

a 900
b 800 51 0.47 38,4
h 265

33018
131098

Top gas range 4 burners

Cucina gas 4 fuochi top

Fourneau a gaz 4 brleurs

Gasherd 4 Kochstellen

Cocina a gas 4 quemadores

la30Basn nanTa ¢ 4 KOHGOPKaMM HacToNbHas

@Gerformance

K4GCU10TTP

a 900
b 800 58 0.47 40,6
h 265

34910
138608

Top gas range 4 burners

Cucina gas 4 fuochi top

Fourneau a gaz 4 brleurs

Gasherd 4 Kochstellen

Cocina a gas 4 quemadores

[a3oBaa nautac 4 KOHd)OpKaMM HaCTO/IbHaA

Colution

K4GCU10VVS

a 900
b 800 73 0,99 384
h 850

33018
131098

Gas range 4 burners + apen cabinet

Cucina gas 4 fuochi + vano aperto

Fourneau a gaz 4 brileurs + baie libre ouverte

Gasherd 4 Kochstellen + offener Unterschrank

Cocina a gas 4 quemadores + base abierta

lasoBas nauTa ¢ 4 KOHPOPKAMM + OTKPbITHIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

@Gerformance

K4GCU10VVP

a 900
b 800 80 0,99 40,6
h 850

34910
138608

Gas range 4 burners + open cabinet

Cucina gas 4 fuochi + vano aperto

Fourneau a gaz 2 brileurs + baie libre ouverte

Gasherd 4 Kochstellen + offener Unterschrank

Cocina a gas 4 quemadores + base abierta

la3oBas nauTa ¢ 4 KOHPOPKAMM + OTKPbITHIV WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
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Gas ranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lazosble nimnTbi

Model ;@[“ ﬁ @ &

Price kal/h

Btu/h

49527
196646

mm Kg m? kW

a 900
€olution b 1200 77 067 57,6
h 265

K4GCU15TTS

Top gas range 6 burners
Cucina gas 6 fuochi top
Fourneau a gaz 6 brileurs
Gasherd 6 Kochstellen
Cocinas a gas 6 quemadores

la30BaA NauTa ¢ 6 KOHPOPKAMM HACTONbHAA
85w (107w 85w

107w 85w 107w

a 900

@Gerformance b 1200 87 067 59.8
h 265

51419
204157

K4GCU15TTP

Top gas range 6 burners
Cucina gas 6 fuochi top
Fourneau a gaz 6 brlleurs
Gasherd 6 Kochstellen

Cocinas a gas 6 quemadores

la3oBas NauTa ¢ 6 KOHGOPKAMMU HACTONbHAA
85w (107w 85w

107w (107w 107w

a 900

€olution b 1200 114 143 57,6
h 850

49527
196646

Gas range 6 burners + open cabinet

K4GCU15VVS Cucina gas 6 fuochi + vano aperto
Fourneau a gaz 6 brileurs + baie libre ouverte

Gasherd 6 Kochstellen + offener Unterschrank
Cocina a gas 6 quemadores + base abierta
[a3oBas nauTa ¢ 6 KOHPOPKaMM + OTKPbITLIV WKad

85w (107w 85wy )
Optional

107w« 85w 107w n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

a 900

@Gerformance b 1200 124 1,43 598
h 850

51419
204157

Gas range 6 burners + open cabinet
K4GCU15VVP Cucina gas 6 fuochi + vano aperto
Fourneau a gaz 6 brlleurs + baie libre ouverte
Gasherd 6 Kochstellen + offener Unterschrank
Cocina a gas 6 quemadores + base abierta
a3o0Bas NauTa ¢ 6 KOHGOPKaMM + OTKPbITLIV WKad

85w (107w 85wy .
Optional

107w (07w (107w n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua
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Gasranges
Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lasosble nauTbl

Model @[“ ﬁ @ ®
Price .
q keal/h
mm Kg m kW Btu/h V
a 900
Eolution b 800 112 0,99 5% :
h 850
KAGCU10FFS Gas range 4 burners + gas oven 2/1 GN
Cucina gas 4 fuochi + forno gas 2/1 GN
Fourneau a gaz 4 brlleurs + four a gaz 2/1 GN
Gasherd 4 Kochstellen + Gasbackofen 2/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno a gas 2/1 GN
la3oBas NamTa ¢ 4 KoHGOPKamM + rasoast AyxoBka 2/1 GN
a 900
@Gerformance b 800 19 0,99 48,15 41402 -
h 850 164384

Gas range 4 burners + gas oven 2/1 GN
KAGCU10FFP Cucina gas 4 fuochi + forno gas 2/1 GN

Fourneau a gaz 4 brileurs + four a gaz 2/1 GN

Gasherd 4 Kochstellen + Gasbackofen 2/1 GN

Cocina a gas 4 quemadores + horno a gas 2/1 GN
la30Bas nmTa ¢ 4 KoHGOpKamm + razosas ayxoska 2/1 GN

Optional
n.1 K7A25019 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte
Sohle aus Gusseisen - Opcion base en fierro fundido -dononHutensHo: YyryHHoe AHO

@®
®@®

a 900
Eolution b 1200 156 143 65,15 26019 :
- 220422

Gas range 6 burners + gas oven 2/1 GN + open cabinet

KAGCU15FFS Cucina 6 fuochi gas + forno gas 2/1 GN + vano aperto

Fourneau a gaz 6 brileurs + four a gaz 2/1 GN + baie libre ouverte
Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 2/1 GN + offener Unterschrank
Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 2/1 GN + base abierta

la30Bas n/nTa ¢ 6 KoHGOPKamK + razosas ayxoska2/1 GN + OTKPbITbIN LKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - sepuia
o 57911
@Gerformance b 1200 172 143 67.35 o853 i
h 850

Gas range 6 burners + gas oven 2/1 GN + open cabinet

Cucina 6 fuochi gas + forno gas 2/1 GN + vano aperto
K4GCU1SFFP Fourneau a gaz 6 brileurs + four a gaz 2/1 GN + baie libre ouverte
Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 2/1 GN + offener Unterschrank
Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 2/1 GN + base abierta
la30Bast nnTa ¢ 6 KOHGOPKamM + razosas AyxosKa2/1 GN + OTKPbITbIN LKad

Optional
n.1 K7A25019 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte

Sohle aus Gusseisen - Opcion base en fierro fundido -dononHutensHo: YyryHHoe aHo
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Jsepua
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Colution

Gas ranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lazosble nimnTbi

Model
Price

K4GCU15FMS

85 (107w 85w

107w 85w (107w

@Gerformance

Colution

K4GCU15FMP

85w 107w (85w

107w (107w (107w

K4MCU10FFS

85w (107w

107w 85w

@Gerformance

K4MCU10FFP

85w (107w

107w 107w

O g5 @ & %

mm Kg me KW 'gti'//: v KW
a 900
b 1200 172 1,43 65,6 25263490568 - -
h 850

Gas range 6 burners + gas oven 105x53 cm

Cucina 6 fuochi gas + forno gas maxi 105x53 cm
Fourneau a gaz 6 braleurs + four a gaz 105x53 cm
Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 105x53 cm

Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 105x53 cm
[a30Bas nNanTa ¢ 6 KoHbOPKamm + 6onblias razosasn Ayxoska maxi 105x53 cm

a 900
b 1200 187 143 8 | e : :
h 850

Gas range 6 burners + gas oven 105x53 cm

Cucina 6 fuochi gas + forno gas maxi 105x53 cm

Fourneau a gaz 6 brlleurs + four a gaz 105x53 cm

Gasherd 6 Kochstellen + Gasbackofen 105x53 cm

Cocina a gas 6 quemadores + horno a gas 105x53 cm

[a30Bas NanTa ¢ 6 KOHGOPKaMu + Bosbluas razosas AyxoBka maxi 105x53 cm

Optional
n. 1 K7A25025 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte Sohle
aus Gusseisen - Opcidn base en fierro fundido -AononHuTeNbHO: YyryHHOE AHO

a 900

b 800 115 0,99 38,4 13331001988 400~3N 54
h 850
o
(@)
Gas range 4 burners + electric oven 2/1 GN 03)
Cucina 4 fuochi gas + forno elettrico 2/1 GN '%
Fourneau a gaz 4 brlleurs + four électrique 2/1 GN n
Gasherd 4 Kochstellen + Elektrobackofen 2/1 GN
Cocina a gas 4 quemadores + horno eléctrico 2/1 GN
[a308Bas NaAnTa ¢ 4 KOHGOPKaMM + aneKTpuyeckan ayxoska 2/1 GN
a 900
b 800 122 0,99 40,6 133%961008 400~3N 54
h 850

Gas range 4 burners + electric oven 2/1 GN

Cucina 4 fuochi gas + forno elettrico 2/1 GN

Fourneau a gaz 4 braleurs + four électrique 2/1 GN

Gasherd 4 Kochstellen + Elektrobackofen 2/1 GN

Cocina a gas 4 quemadores + horno eléctrico 2/1 GN

[a308Bas NaAnTa ¢ 4 KOHGOPKaMM + aneKTpuyeckan ayxoska 2/1 GN

Optional
n.1K7A25019 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte
Sohle aus Gusseisen - Opcion base en fierro fundido -onoaHuTenbHo: YyryHHOE AHO

?
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Gasranges

Cucine a gas - Fourneaux a gaz - Gasherde - Cocinas a gas - lasosble nauTbl

Model
Price

O 8

—

., © S

keal/h

3
mm Kg m kW Btu/h

kW

Eolution

®@®

@@
@®

K4MCU15FFS

a 900
b 1200 142 1,43 57,6
h 850

49527

196606 | H00-3N

54

Gas range 6 burners + electric oven 2/1 GN + open cabinet

Cucina 6 fuochi gas + forno elettrico 2/1 GN + vano aperto

Fourneau a gaz 6 brileurs + four électrique 2/1 GN + baie libre ouverte

Gasherd 6 Kochstellen + Elektrobackofen 2/1 GN + offener Unterschrank

Cocina a gas 6 quemadores + horno eléctrico 2/1GN + base abierta

la3oBas nauTa ¢ 6 KOHGOPKaMM + aneKTpuyeckan ayxoska 2/1 GN + OTKpbITbIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - gepua

@Gerformance

K4MCU15FFP

a 900
b 1200 157
h 850

51419

goa157 | 400-3N

1,43 59,8

54

Gas range 6 burners + electric oven 2/1 GN + open cabinet

Cucina 6 fuochi gas + forno elettrico 2/1 GN + vano aperto

Fourneau a gaz 6 brileurs + four électrique 2/1 GN + baie libre ouverte

Gasherd 6 Kochstellen + Elektrobackofen 2/1 GN + offener Unterschrank

Cocina a gas 6 quemadores + horno eléctrico 2/1GN + base abierta

la30Bas NuTa ¢ 6 KOHGOPKaMM + 3neKTpHYecKan ayxoBKa 2/1 GN + OTKpbITbIN WwKad

Optional
n.1 K7A25019 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte
Sohle aus Gusseisen - Opcion base en fierro fundido -JononHutensHo: uyryHHoe AHO

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

K4ASC05

Working top drain 1/2 M

Applicazione scarico piano cucina 1/2 M
Vidange pour plan de travail de fourneau 1/2 M
Abflu fiir Herde 1/2 M

Opcion desaglie de la encimera de cocina 1/2 M
[onoNHUTENbHO: CMB CToNa NAKTLI 1/2 M

K4ASC10

Working top drain 1 M

Applicazione scarico piano cucina1 M
Vidange pour plan de travail de fourneau 1 M
Abflul fiir Herde 1 M

Opcidn desaglie de la encimera de cocina 1 M
JlononHutensHo: cave ctona nantbl 1 M

K4ASC15

Working top drain 1+1/2 M

Applicazione scarico piano cucina 1+1/2 M
Vidange pour plan de travail de fourneau 1+1/2 M
AbfluR fiir Herde 1+1/2 M

Opcidn desaguie de la encimera de cocina 1+1/2 M
[10NONHUTENBHO: C/MB CTOMNA NAMTLI 141/2 M

www.atasrl.com
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Electricranges

Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - Inektpuueckue nauntsl

S

O 8 ®

Model N
Price .
mm Kg m? kW
a 900
@Gerformance b 400 40 0.26 :
h 265
K4ECUPOSTT .
Top electric range 2 plates
Cucina 2 piastre elettriche top
Fourneau électrique 2 plaques
Elektroherd 2 Kochplatten
Cocina eléctrica 2 placas
dneKTpmyeckas namnTa ¢ 2 KoHGOPKammM HacToNbHas
a 900
@erformance b 400 48 0,56 -
h 850
Electric range 2 plates + open cabinet
K4ECUPOQ5VV Cucina 2 piastre elettriche + vano aperto
Fourneau électrique 2 plaques + baie libre ouverte
Elektroherd 2 Kochplatten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 2 placas + base abierta
dneKTpUYecKan NanTa ¢ 2 KOHGOPKaMu + OTKPbITLIN LWKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
a 900
@Gerformance b 800 74 047 i
h 265
K4ECUP10TT .
Top electric range 4 plates
Cucina 4 piastre elettriche top
Fourneau électrique 4 plaques
Elektroherd 4 Kochplatten
Cocina eléctrica 4 placas
dneKkTpmyeckas namta ¢ 4 KoHGOPKammM HacToNbHas
a 900
@Gerformance b 800 9 099 i
h 850
Electric range 4 plates + open cabinet
Cucina 4 piastre elettriche + vano aperto
K4ECUP10VV Fourneau électrique 4 plaques + baie libre ouverte

Elektroherd 4 Kochplatten + offener Unterschrank
Cocina eléctrica 4 placas + base abierta
dneKTpmyeckas namta c 4 KoHGOPKamM + OTKPbITLIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - lgepua
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Electricranges

90

Model

o s B 4

Cucine elettriche - Fourneaux électriques - Elektroherde - Cocinas eléctricas - dnexktpuueckune nantsi

i

Price

keal/h

3
mm Kg m kW Btu/h

kW

Gerformance

a 900
b 1200 100
h 265

0,67 - -

400~3N

24

K4ECUP15TT

Top electric range 6 plates

Cucina 6 piastre elettriche top

Fourneau électrique 6 plaques

Elektroherd 6 Kochplatten

Cocina eléctrica 6 placas

3ﬂeKTpl/IHecKaH navtac6 KOHdDOpKaMI/I HaCTO/ibHaA

@Gerformance

a 900
b 1200 120
h 850

1,43 - -

400~3N

24

K4ECUP15VV

Electric range 6 plates + open cabinet

Cucina 6 piastre elettriche + vano aperto

Fourneau électrique 6 plaques + baie libre ouverte

Elektroherd 6 Kochplatten + offener Unterschrank

Cocina eléctrica 6 placas + base abierta

JNeKTpnYecKasn namTa ¢ 6 KOHGOPKAMM + OTKPbITLIN WKad

Optional
n.3 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

@Gerformance

a 900
b 800 160
h 850

0,99 - -

400~3N

21,4

K4ECUP10FF

Electric range 4 plates + electric oven 2/1 GN

Cucina 4 piastre elettriche + forno elettrico 2/1 GN
Fourneau électrique 4 plaques + four électrique 2/1GN
Elektroherd 4 Kochplatten + Elektrobackofen 2/1 GN
Cocina eléctrica 4 placas + horno eléctrico 2/1 GN

dneKTpuYeckan nauTa ¢ 4 KoHGopKamu + aneKkTpuyeckasn ayxoska 2/1 GN

Optional

n.1K7A25019 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte
Sohle aus Gusseisen - Opcién base en fierro fundido -donoaHutensHo: uyryHHoe aHo

@Gerformance

a 900
b 1200 203
h 850

1,43 > >

400~3N

294

K4ECUP15FF

Electric range 6 plates + electric oven 2/1 GN + open cabinet
Cucina 6 piastre elettriche + forno elettrico 2/1 GN + vano aperto

Fourneau électrique 6 plaques + four électrique 2/1GN + baie libre ouverte
Elektroherd 6 Kochplatten + Elektrobackofen 2/1 GN + offener Unterschrank

Cocina eléctrica 6 placas + horno eléctrico 2/1 GN + base abierta

dNeKTpuYecKkan nauTta ¢ 6 KoHGoOpPKamu + aneKTpuyeckan ayxoska 2/1 GN + OTKpbITbIN WKad

Optional

n.1 K7A25019 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte
Sohle aus Gusseisen - Opcion base en fierro fundido -dononHutensHo: yyryHHoe aHo

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua
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Pyroceram cooking ranges with pot detection

Cucine vetroceramica con riconoscimento pentola - Fourneaux vitroceramiques a détection casserole
Glaskeramik-Kochfelder mit Topferkennung - Cocinas vitroceramicas con reconocimiento de ollas
CTeKnor(epaN\mquKme NANTbI C (byH KLI,MEI?I pacno3HaBaHMA KaCTpro/b

Model \®[ ﬁ @ @ ?

Price N
mm Kg m? kw 'éctil//:
a 900
400 33 0.26 = = 400~3N 8

h 265

@Gerformance

o=

K4EVRPOSTT

Tabletop pyroceram cooking range 2 plates with pot detection

Cucina vetroceramica top 2 piastre con riconoscimento pentola
Fourneau vitroceramique 2 plaques top a détection casserole

Ceranherd Tischgerat 2 Felder mit Topferkennung

Cocina vitroceramica 2 placas top con reconocimiento de ollas
CTEKJ'IOKepaMVNECKVIe NANTbI C d)yHKLI,VIeﬁ Pacno3HaBaHMA KaCTpro/ib

a 900
b 400 39 0,56 = = 400~3N 8
h 850
Pyroceram cooking range 2 plates with pot detection + open cabinet
K4EVRPQ5VV Cucina vetroceramica 2 piastre con riconoscimento pentola + vano aperto
Fourneau vitroceramique 2 plaques a détection casserole + baie libre
Ceranherd 2 Felder mit Topferkennung + Unterbau offen
Cocina vitroceramica 2 placas con reconacimiento de ollas + base abierta
CTeknoKepammyeckne NanTbl ¢ GyHKLMeR pacnosHaBaHWA KacTptoab

@Gerformance

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

a 900
b 800 42 047 = = 400~3N 16
h 265

Gerformance

K4EVRP10TT

Tabletop pyroceram cooking range 4 plates with pot detection

Cucina vetroceramica top 4 piastre con riconoscimento pentola
Fourneau vitroceramique 4 plaques top a détection casserole

Ceranherd Tischgerat 4 Felder mit Topferkennung

Cocina vitroceramica 4 placas top con reconocimiento de ollas
CTeKnoxepaMqucwe NANTbI C d)yHKLI,I/Iel;I pPacno3HaBaHWMA KaCTpto/ib

a 900
b 800 62 0,99 = = 400~3N 16
h 850

@Gerformance

Series 900

K4EVRP10VV E\{Irgic:‘a;a‘r’ne;:;);)(l:;nrg'rs?g:j p_Iates with po_t detectlt_)n + open cabinet
piastre con riconoscimento pentola + vano aperto
Fourneau vitroceramique 4 plaques a détection casserole + baie libre
Ceranherd 4 Felder mit Topferkennung + Unterbau offen
Cocina vitroceramica 4 placas con reconocimiento de ollas + base abierta
CTeKknoKepammyeckmne NanTbl ¢ GyHKUMEN pacno3HaBaHMA KacTptosb

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

a 900
b 800 129 0,99 - - 400~3N 21,4
h 850

Pyroceram cooking range 4 plates with pot detection + electric oven 2/1GN
K4EVRP10FF  Cucina vetroceramica 4 piastre con riconoscimento pentola + forno elettrico 2/1GN

Fourneau vitroceramique 4 plaques a détection casserole + four électric 2/1GN

Ceranherd 4 Felder mit Topferkennung + Elektro-BO 2/1GN

Cocina vitroceramica 4 placas con reconocimiento de ollas + horno eléctrico 2/1GN

CTeK}'IOKepaMVI‘-IeCKVIe NANTbI C d)yHKLI.VIeIZ pacno3HaBaHWA KaCTpro/ib

@Gerformance

Optional
n.1 K7A25019 Built-in cast iron bottom - Applicazione suola in ghisa - Sole en fonte
Sohle aus Gusseisen - Opcion base en fierro fundido -onoaHuTenbHo: YyryHHOE AHO

% oG
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Inductionranges
Cucine ainduzione - Cuisinieres a induction - Induktionsherde - Cocinas induccion - HAyKUMOHHbIe NAKTbI

Model @]“ ﬁ @ @ ﬁ
Price .
mm Kg m? kW Igtil//: V
a 900
Gerformance b 400 37 026 - - 400~3N
h 265
K4ECIPOSTT _
Top induction range 2 plates
Cucina induzione top 2 piastre
Cuisiniere a induction 2 plaques
2-Felder Induktionsherd
Cocina induccién 2 fuegos
MHAYKUMOHHAsA nanTa ¢ 2 KOHGOPKaMM HacToNbHan
a 900
@Gerformance b 400 44 0,56 : . 400~3N
h 850
Induction range 2 plates + open cabinet
Cucina induzione 2 piastre + vano aperto
K4ECIPO5VV Cuisiniere a induction 2 plaques + baie libre ouverte
2-Felder Induktionsherd + offener Unterschrank
Cocina induccién 2 fuegos + base abierta
VIHAYKUMOHHAA NanTa ¢ 2 KombopKamu +OTKPbITbIN WKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua
a 900
@Gerformance b 800 64 047 - - 400~3N
h 265
K4ECIP10TT N
Top induction range 4 plates
Cucina induzione top 4 piastre
Cuisiniére a induction 4 plaques
4-Felder Induktionsherd
Cocina induccién 4 fuegos
MHAYKUMOHHAA nanTa ¢ 4 KoHGOPKaMM HacToNbHan
a 900
@Gerformance b 800 75 0,99 : : 400~3N
h 850
Induction range 4 plates + open cabinet
Cucina induzione 4 piastre + vano aperto
K4ECIP10VV Cuisiniére a induction 4 plaques + baie libre ouverte
4-Felder Induktionsherd + offener Unterschrank
Cocina induccion 4 fuegos + base abierta
NHAYKUMOHHAs nanTa ¢ 4 KOHGOPKAaMM + OTKPbITHIN LWKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - igepua
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Gas griddle plates

Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Grillplatten - Fry top a gas - la3o8ble skapoyHble NOBEPXHOCTM

Model
Price
Colution
K4GFLSO5TT
@Gerformance
K4GFBPOSTTL
Colution
K4GFRSO5TT
@Gerformance
KAGFBPO5TTR

O 5 ©® S

N
b

keal/h
mm Kg m? kW Btu/h
a 900
b 400 57 0,26 6 2501 45894
h 265
Gas gridddle plate, smooth, mild steel
Fry top gas, liscio, acciaio dolce
Grillade a gaz, lisse, acier doux
Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stahl
Fry top a gas, plancha lisa, acero dulce
[a3oBan apo4HaA NOBEPXHOCTb, MaaKaAa, MArkaa ctaib
a 900
b 400 49 0,26 9 73@%2
h 265

Low-built gas griddle plate, ¥2 module top, smooth

Fry-top ribassato a gas, > modulo top, liscio

Grillade surbaissé a gaz, 2 module, lisse

Vertiefte Gas-Grillplatte, 2 Modul, Glatt

Fry top rebajado a gas, /2 médulo, placa lisa

[a30Bas 3aryHAEHHAA MapoUHan NOBEPXHOCTb, MaaKkMit moayns 1/2

a 900

b 400 57 0,26 6 2501 45894
h 265

Gas griddle plate, grooved mild steel

Fry top a gas, rigato, acciaio dolce

Grillade a gaz, nervurée, acier doux

Gas-Grillplatte, gerillt, weicher Stahl

Fry top a gas, plancha rizada, acero dulce

[a30Bas »Kapo4Has NOBEPXHOCTb, pUbNEHAsN, MATKas cTasb

a 900

b 400 49 0,26 9 73@%5
h 265

Low-built gas griddle plate, ¥2 module top, grooved
Fry-top ribassato a gas, Y2 modulo top, rigato
Grillade surbaissé a gaz, ¥2 module, nervuré
Vertiefte Gas-Grillplatte, ¥2 Modul, gerillt

Fry top rebajado a gas, /2 médulo, placa rizada

%

kW

[a30Bas 3aryHAEHHAN KapOUHan NOBEPXHOCTb, PUGIEHDIN HACTONbHbIN Moaynb 1/2
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Gas griddle plates

Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Grillplatten - Fry top a gas - la3osble skapoyHble NOBEpPXHOCTM

Model @[“ ﬁ @ ® ﬁ
Price .
mm Kg m? KW 'gti'//: kW
a 900
Eolution b 400 63 0,56 6 s : :
h 850

Gas griddle plate, smooth, mild steel + open cabinet

Fry top gas, liscio, acciaio dolce + vano aperto

K4GFLS05VV Grillade a gaz, lisse, acier doux + baie libre ouverte

Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stahl + offener Unterschrank

Fry top a gas, placa lisa, acero dulce + base abierta

la30Basn KapoyHas NOBEPXHOCTb, MaAKasn, MATKas CTajb + OTKPbITbIN LWKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua

a 900
Gerformance b 400 55 0.56 ; 77386 _ _
h 850 30726

Low-built gas griddle plate, 2 module top, smooth + open cabinet

Fry-top ribassato a gas, > modulo top, liscio+ vano aperto

K4GFBPO5VVL Grillade surbaissé a gaz, 2 module, lisse+ baie libre ouverte

Vertiefte Gas-Grillplatte, ¥2 Modul, Glatt + offener Unterschrank

Fry top rebajado a gas, 2 médulo, placa lisa + base abierta

a30Bas 3am1y6NEHHasA »KapoyHas NOBEPXHOCTb, IMaAKWit Moaynb 1/2 + OTKPbITLIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - jsepua

a 900 1g
Eolution b 400 63 0,56 6 i - -
h 850

Gas griddle plate, grooved, mild steel + open cabinet

Fry top gas, rigato, acciaio dolce + vano aperto

K4GFRS05VV Grillade a gaz, nervurée, acier doux + baie libre ouverte

Gas-Grillplatte, gerillt, weicher Stahl + offener Unterschrank

Fry top a gas, placa rizada, acero dulce + base abierta

[a30Bas apo4yHasn NOBEPXHOCTb, PUGAEHAN, MATKas CTalb + OTKPbITHLIN LKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

a 900
Gerformance b 40 5 056 9 17980 : :
h 850 30726

Low-built gas griddle plate, ¥2 module top, grooved + open cabinet
Fry-top ribassato a gas, Y2 modulo top, rigato + vano aperto
KAGFBPO5VVR Grillade surbaissé & gaz, %2 module, nervuré + baie libre ouverte
Vertiefte Gas-Grillplatte, Y2 Modul, gerillt + offener Unterschrank

Fry top rebajado a gas, /2 médulo, placa rizada + base abierta
Fa308Bas 3arybAEHHAA KapoUHan NOBEPXHOCTb, PUGAEHDIN HACTONbHbIA MOAYAb 1/2 + OTKPbITbIN
WwKad

2.860 €

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua
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Gas griddle plates

Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Grillplatten - Fry top a gas - la3o8ble skapoyHble NOBEPXHOCTM

Model \ﬁl ﬁ @ @ ?

N
b

Price
mm Kg me KW 'gti'//: v KW
a 900
Eolution b 80 89 047 12 Jh : :
h 265
K4GFLS10TT
GFLS10 Gas griddle plate, smooth, mild steel
Fry top gas, liscio, acciaio dolce
Grillade a gaz, lisse, acier doux
Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stah
Fry top a gas, placa lisa, acero dulce
[a30Ban apo4HaAa NOBEPXHOCTb, MaaKaAa, MArkaa ctaib
a 900
@Gerformance b 800 84 0,47 18 ol - -
61452
h 265
K4GFBP10TTL
G 0 Low-built gas griddle plate, 1 module top, smooth
Fry-top ribassato a gas, 1 modulo top, liscio
Grillade surbaissé a gaz, 1 module, lisse
Vertiefte Gas-Grillplatte, TModul, Glatt
Fry top rebajado a gas, 1 médulo, placa lisa
[a308Basn 3aryHAEHHAA KapOYHaA NOBEPXHOCTb, MALKUI HACTONbHbIM MoAynb 1
a 900
Eolution b 800 89 047 12 Jh : :
h 265
(@)
K4GFRS10TT S
Gas griddle plate, %2 smooth ¥z grooved, mild steel "
Fry top a gas, *: liscio "2 rigato, acciaio dolce '%
Grillade a gaz, ¥ lisse ¥z nervurée, acier doux (77}
Gas-Grillplatte, ¥z glatt ¥z gerillt, weicher Stahl
Fry top a gas, placa ¥z lisa ¥ rizada, acero dulce
[a30Bas »Kapo4Han NOBEPXHOCTb, ¥ raakas ¥ pudnéHasn, Markasa ctanb
a 900
@Gerformance b 800 84 0,47 18 s gy - -
61452
h 265
KAGFBP10TTR

Low-built gas griddle plate, 1 module top, ¥2 smoath %2 grooved

Fry-top ribassato a gas, 1 modulo top, 2 liscio 2 rigato

Grillade surbaissé a gaz, 1 module, ¥2 lisse ¥z nervurée

Vertiefte Gas-Grillplatte, 1 Modul, ¥z glatt ¥z gerillt

Fry top rebajado a gas, 1 médulo, placa %2 lisa ¥z rizada

[a3oBa“ 3a|’}1y6}'|éHHaﬂ Kapo4Haa NOBEPXHOCTb, HaCTO/bHbIN moaynb 1,1/2 rnagKaa Y pl/ld)ﬂéHaﬂ

:iJ
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Gas griddle plates

Fry-top a gas - Grillades a gaz - Gas-Griddle/Grillplatten - Fry top a gas - la3osble skapoyHble NOBEpPXHOCTM

Model @[“ ﬁ @ (5 ﬁ
Price .
mm Kg m? KW 'gti'//: v kW
a 900
Eolution b 80 108 0,99 12 o : :
h 850
Gas griddle plate, smooth, mild steel + open cabinet
Fry top gas, liscio, acciaio dolce + vano aperto
K4GFLS10VV Grillade a gaz, lisse, acier doux + baie libre ouverte
Gas-Grillplatte, glatt, weicher Stahl + offener Unterschrank
Fry top a gas, placa lisa, acero dulce + base abierta
[a30Bas Xapo4yHadA NoBepPXHOCTb, MadKadA, MArKaA CTa/ib + OTKprTbIV] LLIKad)
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua
a 900
15477
@Gerformance b 800 104 0,99 18 P - -
h 850
Low-built gas griddle plate, 1 module, smooth + open cabinet
Fry-top ribassato a gas, 1 modulo, liscio + vano aperto
K4GFBP10VVL Grillade surbaissé a gaz, 1 module, lisse + baie libre ouverte
Vertiefte Gas-Grillplatte, 1T Modul, Glatt + offener Unterschrank
Fry top rebajado a gas, 1 médulo, placa lisa + base abierta
la30Bas 3ar1yH6AEHHAA KapoyHaa MOBEPXHOCTb, INAAKMNIA MOy b 1 + OTKPbITLIN WKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
a 900
Eolution b 80 108 0,99 12 o : :
h 850
Gas griddle plate, ¥ smooth % grooved, mild steel + open cabinet
Fry top gas, "2 liscio Y2 rigato, acciaio dolce + vano aperto
K4GFRS10VV Grillade a gaz, 2 lisse %2 nervurée, acier doux + baie libre ouverte
Gas-Grillplatte, Y2 glatt 2 gerillt, weicher Stahl + offener Unterschrank
Fry top a gas, placa % lisa ¥z rizada, acero dulce + base abierta
[a30Bas apo4yHasn NOBEPXHOCTb, Y2 MaaKan ¥ pudAEHan, MATKaA CTaslb + OTKPbITbIN WKad
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
a 900
15477
@Gerformance b 800 104 0,99 18 P - -
h 850
Low-built gas griddle plate, 1 module, 2 smooth %2 grooved + open cabinet
Fry-top ribassato a gas, 1 modulo, 2 liscio %2 rigato + vano aperto
KAGFBP10VVR

Grillade surbaissé a gaz, 1 module, %2 lisse %2 nervurée + baie libre ouverte

Vertiefte Gas-Grillplatte, T Modul, 2 glatt 2 gerillt + offener Unterschrank

Fry top rebajado a gas, 1 médulo, placa %2 lisa ¥z rizada + base abierta

[a30Bas 3a1y6NEHHAA apOoYHas NOBEPXHOCTb, MoAy/b 1,%5 raaKan ¥ pudnéHas + OTKPbITbIN LKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - [lsepua
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Electric griddle plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - InekTpuyeckme skapouHble NOBEPXHOCTH

Model \ﬁl ﬁ @ @ ?

keal/h

3
mm Kg m kw Btu/h

€olution b 400 54 026 : : 400-3N 65

K4EFLSO5TT

Electric griddle plate, smooth, mild steel

Fry top elettrico, liscio, acciaio dolce

Grillade électrique, lisse, acier doux

Elektro-Grillplatte, Glatt, weicher Stah

Fry top eléctrico , plancha lisa, acero dulce

DNeKTpUYECcKMe KapoyHble NOBEPXHOCTU, IaAKasA, MATKAA CTajlb

a 900

@Gerformance b 400 50 0.26 : : 400~3N 7
h 265

K4EFBPOSTTL

Low-built electric griddle plate, ¥2 module top, smooth

Fry-top ribassato elettrico, /2 modulo top, liscio

Grillade surbaissé électrique, ¥2 module, lisse

Vertiefte Elektro-Grillplatte, %2 Modul, Glatt

Fry top rebajado eléctrico, /2 mddulo, plancha lisa

IneKTpryeckas 3arnybnéHHas }apoyHas NOBEPXHOCTb, HACTO/bHbIN T1aaKuiA moayns 1/2

a 900
Colution b 400 54 0.26 : : 400-3N 65
h 265

K4EFRSO5TT

Electric griddle plate, grooved mild steel

Fry top elettrico, rigato, acciaio dolce

Grillade électrique, nervurée, acier doux

Elektro-Grillplatte, gerillt, weicher Stahl

Fry top eléctrico, plancha rizada, acero dulce

3}'IeKTpVIL18CKaH HKapo4HadA NoBepxHOCTb, pl/ld)ﬂéHaﬂ, MArKaA CTasib

Series 900

a 900

@Gerformance b 400 50 0.26 : : 400~3N 7
h 265

K4EFBPOSTTR

Low-built electric griddle plate, ¥2 module top, grooved

Fry-top ribassato elettrico, 2 modulo top, rigato

Grillade surbaissé électrique, %2 module, nervuré

Vertiefte Elektro-Grillplatte, 2 Modul, gerillt

Fry top rebajado eléctrico, ¥2 mddulo, plancha rizada

IneKTpryeckas 3arybnéHHas )KapoyHas NOBEPXHOCTb, HACTO/bHbIN Moay/b 1/2, pudnéHan

}
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Electric griddie plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - InekTpuyeckme skapoyHble NOBEPXHOCTM

90

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price .
keal/h
mm Kg m? kW Btw/h V kW
a 900
Colution b 400 60 0,56 : : 400-3N 65
h 850
Electric griddle plate, smooth, mild steel + open cabinet
Fry top elettrico, liscio, acciaio dolce + vano aperto
K4EFLS05VV Grillade électrique, lisse, acier doux + baie libre ouverte
Elektro-Grillplatte, Glatt, weicher Stah + offener Unterschrank
Fry top eléctrico , plancha lisa, acero dulce + base abierta
aﬂeKTpVNeCKaﬂ *Kapo4Haa NOBEPXHOCTb, MadKadA, MArKaA CTaib + OTKprTbIﬁ UJKad)
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - gepua
a 900
@Gerformance b 400 58 0,56 : . 400~3N 7
h 850

Low-built electric griddle plate, 1/2 module top, smooth + open cabinet

Fry-top ribassato elettrico, 1/2 modulo top, liscio + vano aperto

K4EFBPOSVVL Grillade surbaissé électrique, 1/2 module, lisse + baie libre ouverte

Vertiefte Elektro-Grillplatte, 1/2 Modul, Glatt + offener Unterschrank

Fry top rebajado eléctrico, 1/2 médulo, plancha lisa + base abierta

IneKTpueckas 3amybn1EHHan }XapoyHas NOBEPXHOCTb, HACTO/bHbIM MOAY/b 1/2, maaKas + OTKPbITbIN LKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

a 900
Colution b 400 60 056 : : 400-3N 65
h 850

Electric griddle plate, grooved mild steel + open cabinet

Fry top elettrico, rigato, acciaio dolce + vano aperto

K4EFRS05VV Grillade électrique, nervurée, acier doux + baie libre ouverte

Elektro-Grillplatte, gerillt, weicher Stahl + offener Unterschrank

Fry top eléctrico, plancha rizada, acero dulce + base abierta

dneKTpryeckan 3armybaEHHan MapoyHaa NoBEPXHOCTb, PUGNEHAN, MAMKAA CTa/lb + OTKPbITbIN LWKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Agepua

a 900
@Gerformance b 400 58 0,56 : . 400~3N 7
h 850

Low-built electric griddle plate, 1/2 module top, grooved + open cabinet

Fry-top ribassato elettrico, 1/2 modulo top, rigato + vano aperto

K4EFBPOSVVR Grillade surbaissé électrique, 1/2 module, nervuré + baie libre ouverte

Vertiefte Elektro-Grillplatte, 1/2 Modul, gerillt + offener Unterschrank

Fry top rebajado eléctrico, 1/2 médulo, plancha rizada + base abierta

IneKTpreckan 3amybaéHHanA apoqHas MOBEPXHOCTb, HACTOMbHbIN MOAYNb 1/2, pudnéHas + OTKPbITbIN LWkad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua
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Electric griddle plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - InekTpuyeckme skapouHble NOBEPXHOCTH

Model \®[ ﬁ @ @ ?

keal/h

3
mm Kg m kw Btu/h

€olution b 800 81 047 : : 400-3N 13

K4EFLS10TT

Electric griddle plate, smooth, mild steel

Fry top elettrico, liscio, acciaio dolce

Grillade électrique, lisse, acier doux

Elektro-Grillplatte, Glatt, weicher Stah

Fry top eléctrico , plancha lisa, acero dulce

dneKTpuYecKas KapodHaa NoBepPXHOCTb, [MaKas, MArKasa CTajlb

a 900

@Gerformance b 800 79 0,47 . . 400~3N 14
h 265

K4EFBP10TTL

Low-built electric griddle plate, 1 module top, smooth

Fry-top ribassato elettrico, 1 modulo top, liscio

Grillade surbaissé électrique, 1 module, lisse

Vertiefte Elektro-Grillplatte, 1 Modul, Glatt

Fry top rebajado eléctrico, 1 médulo, plancha lisa

3J'IEKTpVIHECKaﬂ 3a|’!'|y6f|éHHaﬂ apoyHaa NOBEPXHOCTb, HaCTO/bHbIN MOayNb 1, rnagkaa

a 900
Eolution b 800 81 047 : : 400-3N 13
h 265

K4EFRS10TT

Electric griddle plate, T module top, ¥2 smoath %2 grooved

Fry-top elettrico, 1 modulo top, %2 liscio "2 rigato

Grillade électrique, 1 module, ¥2 lisse 2 nervurée

Elektro-Grillplatte, 1 Modul, ¥2 glatt ¥ gerillt

Fry top eléctrico, 1 médulo, ¥ lisa 2 rizada

al'IeKTpVHeCKaH HKapo4HadA NoBepxHOCTb, HaCTONbHbIN MOAyNb 1, rnaaKaa Y rnagKaa ¥ pl/ld)l'léHaﬂ

Series 900

a 900

@Gerformance b 800 79 0,47 . . 400~3N 14
h 265

K4EFBP10TTR

Low-built electric griddle plate, 1 module top, ¥2 smoath %2 grooved
Fry-top ribassato elettrico, 1 modulo top, ¥: liscio ¥z rigato
Grillade surbaissé électrique, 1 module, ¥ lisse %2 nervurée
Vertiefte Elektro-Grillplatte, 1 Modul, ¥ glatt ¥ gerillt

Fry top rebajado eléctrico, 1 médulo, ¥ lisa 2 rizada
dnekTpuyeckan 3arybaEHHanA KapoyHaa MOBEPXHOCTb, HACTObHbIN MOAyAb 1, ¥ rnagras % pudnéHas
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Electric griddie plates

Fry-top elettrici - Grillades électriques - Elektro-Griddle/Grillplatten
Fry top eléctricos - InekTpuyeckme skapoyHble NOBEPXHOCTM

90

Model @‘h % @ @ ﬁ
Price .
keal/h
mm Kg m? kW Btw/h V kW
a 900
€olution b 80 103 0,99 : : 400~3N 13
h 850
Electric griddle plate, smooth, mild steel + open cabinet
Fry top elettrico, liscio, acciaio dolce + vano aperto
K4EFLS10VV Grillade électrique, lisse, acier doux + baie libre ouverte
Elektro-Grillplatte, Glatt, weicher Stah + offener Unterschrank
Fry top eléctrico , plancha lisa, acero dulce + base abierta
3/'IeKTpl/Il4€CKaF| Yapo4yHaA NOBEPXHOCTb, MaAKaA, MArkasa CTtasb + OTKprTbI;I LLlKad)
Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua
a 900
@Gerformance b 800 98 0,99 : : 400~3N 14
h 850

Low-built electric griddle plate, 1 module top, smooth + open cabinet

Fry-top ribassato elettrico, 1 modulo top, liscio + vano aperto

K4EFBP10VVL Grillade surbaissé électrique, 1 module, lisse + baie libre ouverte

Vertiefte Elektro-Grillplatte, 1 Modul, Glatt + offener Unterschrank

Fry top rebajado eléctrico, 1 médulo, plancha lisa + base abierta

JneKTpuyeckan 3armybnEHHanA KapoUuHas NOBEPXHOCTb, HACTO/bHbIV MOAY/b 1, r1afKan + OTKPbITbIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Asepua

a 900
Colution b 800 103 0,99 : : 400-3N 13
h 850

Electric griddle plate, 1 module top, ¥z smooth %2 grooved + open cabinet

Fry-top elettrico, 1 modulo top, *2 liscio 2 rigato + vano aperto

K4EFRS10VV Grillade électrique, 1 module, ¥z lisse %2 nervurée + baie libre ouverte

Elektro-Grillplatte, 1 Modul, ¥ glatt ¥ gerillt + offener Unterschrank

Fry top eléctrico, 1 modulo, %% lisa Y2 rizada + base abierta

al'IeKTplALieCKaFI Kapo4HaA NOBEPXHOCTb, HaCTO/IbHbIN MmoAaynb l, % rnaaKaa % pl/ld)fléHaH + OTKprTbIl‘/‘I LIJKad)

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - lsepua

a 900
@Gerformance b 800 98 0,99 : : 400-3N 14
h 850

Low-built electric griddle plate, 1 module top, ¥2 smooth %2 grooved + open cabinet

Fry-top ribassato elettrico, 1 modulo top, ¥ liscio %2 rigato + vano aperto

K4AEFBP10VVR Grillade surbaissé électrique, 1 module, ¥ lisse %2 nervurée + baie libre ouverte

Vertiefte Elektro-Grillplatte, 1 Modul, 2 glatt ¥z gerillt + offener Unterschrank

Fry top rebajado eléctrico, 1 médulo, ¥ lisa ¥2 rizada + base abierta

IneKkTpuYeckan 3arnybnEHHaA KapoyHan NOBEPXHOCTb, HACTObHbIN Moaynb 1, ¥ rnaakas % pudnéHan +
OTKPbITHIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - igepua
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90 Movable lavastone grills

Griglie mobili pietra lavica - Grilles mobiles pierre volcanique - Bewegliche Lavasteingrills
Parrillas moviles de piedra volcanica - NMepeaguskHble NaBoBble rpUan

Model @[ ﬁ @ @ ﬁ
Price =
3 kcal/h
mm Kg m kw Btu/h \ kW
a 900 -
@Gerformance b 400 53 0.26 15 . .
oo 39265

% Top unit for meat - %2 Modulo top per carne - 2 Module pour viande
1 (i i 2 A - 1 VA
K4GPLPOSTTC Y2 Modul fiir Fleisch - %2 Médulo para carne top - HactonbHbiit moaynb % ans maca

Standard

Stainless steel movable grate for meat - Griglia carne inox mobile

Grille mobile inox viande - Beweglicher Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla mévile de acero inox para carne
HEPELI,BI/DKHOﬁ rpnab ANA MACa HepXKaBetollan CTanb

Y2 Top unit for fish - 2 Modulo top per pesce - /2 Module pour poisson
Y2 Modul fiir Fisch - %2 Madulo para pescado top - HactonbHbI mogynb ¥2 ans pbibbl

K4GPLPOSTTP
a 90 9888

@Gerformance b 400 75 0,56 15 ) .
5o 39265

Y2 Unit for meat + open cabinet - 2 Modulo per carne + vano aperto

%2 Module pour viande + baie libre ouverte - 2 Modul fir Fleisch + offener Unterschrank

Y2 Mddulo para carne + base abierta - Mogynb % nas msca + OTKpbITbIN WKad

Standard

Stainless steel movable grate for meat - Griglia carne inox mobile - Grille mobile inox viande
Beweglicher Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla mévile de acero inox para carne

NepesaByKHOM TPUb AR MACA, HEPXKABEIOWas CTajlb

Optional

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

Y2 Unit for fish + open cabinet - 2 Modulo per pesce + vano aperto
%2 Module pour poisson + baie libre ouverte - 2 Modul fiir Fisch + offener Unterschrank
¥» Médulo para pescado + base abierta - Mogynb ¥2 ans pbibbl + OTKPbITbIN WKad

K4GPLP05VVC

K4GPLPO5VVP
a 900

ﬁerformance b 800 85 0,47 23 IS - -
h 265 78522

Top unit for meat - Modulo top per carne - Module pour viande
Modul fiir Fleisch - Mddulo para carne top - HactonbHbIi moayab aas msaca

K4GPLP10TTC

Standard

Stainless steel movable grate for meat - Griglia carne inox mobile

Grille mobile inox viande - Beweglicher Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla mévile de acero inox para carne
ﬂepeaBW«HoM rpunab ANA MACa HepXKasetollana CTanb

Series 900

Top unit for fish - Modulo top per pesce - Module pour poisson
Modul fiir Fisch - Médulo para pescado top - HactonbHbI mogynb ans pbi6bi

K4GPLP10TTP
a 90

Gerformance b 80 105 0,99 23 | 197754 : :
D 78522

Unit for meat + open cabinet - Modulo per carne + vano aperto
Module pour viande + baie libre ouverte - Modul fiir Fleisch + offener Unterschrank
Madulo para carne + base abierta - Mogynb Ana maca + oTKpPbITbIN WKad

Standard

Stainless steel grate for meat - Griglia carne inox - Grille inox viande

Fleischrost aus Edelstahl - Rejilla de acero inox para carne - Tpuab Ans mMAca, Hepskasetolwas CTanb
Optional

n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - Isepua

K4GPLP10VVC

Unit for fish + open cabinet - Modulo per pesce + vano aperto - Module pour poisson + baie libre ouverte
Modul fiir Fisch + offener Unterschrank - Médulo para pescado + base abierta - Moaynb a5 pbibbl + OTKPbITbIN LiKad

K4GPLP10OVV

?
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90

Direct gas grill

Griglia gas diretta - Grille a gaz directe - Direkter Gas-Girill - Parilla a gas dirécta - puan npamoro Harpesa

Model a@‘" ﬁ @ @ ﬁ
Price 2
keal/h
mm Kg m? kW Btu/h kW
a 900 9888
@Gerformance b 400 85 0,56 15
39265
h 850
K4GGDP05 Direct gas grill 1/2 unit
Griglia gas diretta 1/2 modulo
Grille a gaz directe 1/2 module
Direkter Gas-Grill 1/2 Modul
Parrilla a gas dirécta 1/2 médulo
[a308bli rPWAb NPAMOrO Harpesa, MoAy/b ¥
a 900
@Gerformance b 800 135 0,99 23 Lo
78522
h 850
K4GGDP10

Direct gas grill 1 unit

Griglia gas diretta 1 modulo

Grille a gaz directe 1 module

Direkter Gas-Grill 1 Modul

Parrilla a gas dirécta 1 médulo

[a30Bbli FPWb NPAMOro Harpesa, Moay/b 1
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Direct electric grill

Griglia diretta elettrica - Grille électrique directe - Direkter Elektro-Grill
Parilla eléctrica dirécta - dnexktpuueckuii rpunb NPAMoro Harpesa

Model \ﬁl ﬁ @ @ ?

keal/h

3
mm Kg m kw Btu/h

@Gerformance b 400 48 0,26 - - 400-3N 5,4

K4EGDPO5TT

Direct electric grill 1/2 top unit

Griglia elettrica diretta 1/2 modulo top
Grille électrique directe 1/2 module a poser
Direkter Elektro-Grill 1/2 ModulTischgerat

Parrilla eléctrica dirécta 1/2 top
INEeKTPUYECKUI TPWUb NPAMOrO Harpesa, HaCTObHbIN MOAYNb %5

a 900

@Gerformance b 400 55 0,56 : : 400~3N 5,4
h 850

Direct electric grill 1/2 unit + open cabinet
Griglia elettrica diretta 1/2 modulo su vano
K4EGDPO5VV Grille électrique directe 1/2 module + baie libre ouvert
Direkter Elektro-Grill 1/2 Modul + offener Unterschrank
Parrilla eléctrica dirécta 1/2 médulo + base abierta
INEKTPUYECKUIA TPUNb NPAMOTO Harpesa, MOAY/b ¥ + OTKPbITbIN WKad

Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - lgepua

a 900

@Gerformance b 800 63 047 : : 400-3N 108
h 265

K4EGDP10TT

Direct electric grill 1 top unit

Griglia elettrica diretta 1 modulo top
Grille électrique directe 1 module a poser
Direkter Elektro-Grill 1 Modul Tischgerat

Parrilla eléctrica dirécta 1 top
INIeKTPUYECKUI TPMIb NPAMOTO Harpesa, HaCTo/bHbIM Moayb 1

Series 900

a 900

@Gerformance b 800 83 099 : : 400-3N 108
h 850

Direct electric grill 1 unit + open cabinet
Griglia elettrica diretta 1 modulo su vano
K4EGDP10VV Grille électrique directe 1 module + baie libre ouvert
Direkter Elektro-Grill 1 Modul + offener Unterschrank
Parrilla eléctrica dirécta 1 médulo + base abierta
INEKTPUYECKUIA TPUAb NPAMOTO Harpesa, MOAyAb 1 + OTKPbITLIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - sepua

}
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Gas fryers
Friggitrici a gas -Friteuses a gaz - Gasfritteusen - Freidoras gas - lazosble bpuTiopHMLbI

Model @‘h % @ @ ﬁ
Price =
q keal/h
mm Kg m kW Btu/h V kw
a 900
Eolution b 400 63 0,56 18 o : :
h 850

Single tank 20 It. - 2 module 20 It. - /2 module 20 It1 Becken a 20 Lt. - 1 cuba 20 It. - Moaynb % 20 .
K4GFGS0520E

Standard
n.1 K26025 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopsuHa
n.1 K4COPFGS Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwwka ans dbputiopHuLbl

Optional

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ans copa Macna + GUALTP 13 HepxaBetoLLIei CTan

a 900
@Gerformance b 400 63 0,56 21 180568 1 5a0-1N 0,01
ren 71694

Single tank 22 It. - Y2 module 22 It. - /> module 22 It1 Becken a 22 Lt. - 1 cuba 22 It. - Moaynb % 22 .
K4GFGP0522N

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ans copa Maca + GUALTP 13 HepxaBetoLLIei CTan

n.1 K26500 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3auHa
n.1 KACOPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuLp!

a 900
@Gerformance b 400 63 0,56 21 180568 | 5a0-1N 0,01
rn 71694

Single tank 22 It Electronic control — %2 modulo 22 It. Comandi elettonici Melting
1 cuve 22 It. Commande électronique - 1 Becken 22 Lt. Elektronische Kontrolle
K4GFEP0522N 1 cuba 22 It. Mandos electrénicos— OpHa Yawa 22 1. DNeKTPOoHHOe yrpasieHune

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ans copa Macna + GUALTP 13 HepyaBetoLLIei CTam

n.1 K26500 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3uHa
n.1 KACOPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuLp!

a 900
Colution b 800 107 0,99 36 13202986000 . .
h 850

Double tank 20 + 20 It. - Module 20 + 20 It. - Module 20 + 20 It.
K4GFGS1020E 2 Becken a 20 Lt. Je Becken - 2 cubas 20 + 20 It. - Moaynb 20+ 20 5.

Standard
n.2 K26025 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3uHa
n.2 KACOPFGS Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dpuTiopHmLbl

Optional

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs a1a cbopa Macia + UALTP U3 HepKaBetoLLIEi CTa/in
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Gas fryers

Friggitrici a gas -Friteuses a gaz - Gasfritteusen - Freidoras gas - lfasosble ¢bpuTiopHMLbI

Model
Price
Gerformance
K4GFGP1022N
@Gerformance
K4GFEP1022N

O &5 © & 7

b

mm Kg me KW 'gti'//: v KW
a 900
b 800 107 0,99 42 ?2131:3:;: 230~1N 0,02
h 850

Double tank 22 + 22 It. - Module 22 + 22 It. - Module 22 + 22 It.
2 Becken a 22 Lt. Je Becken - 2 cubas 22 + 22 It. - Moaynb 22+ 22 n.

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ana cbopa Macna + GUALTP 13 HepskaBetoLLIel CTan

n.2 K26500 Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHabl
n.2 KACOPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbliwka ans dputiopHuLp

a 900
b 800 107 0,99 42 3;?11313385 230~1N 0,05
h 850

Double tank 22+22 It Electronic control — Modulo 22+22 It. Comandi elettoniciMelting
2cuves 22+22 It. Commande électronique - 2Becken 22+22 Lt. ElektronischeKontrolle
2cubas 22+22 It. Mandos electrénicos — Moay/b 22+22 n. IneKTpoHHOe yrpasieHmne

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTts ana copa Macna + GUALTP 13 HepsKaBetoLLIEV CTan

n.2 K26500 Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHasl
n.2 K4COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ana ¢puTiopHULb

?
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Electric fryers
Friggitrici elettriche -Friteuses électriques - Elektrofritteusen - Freidoras eléctricas - Inektpuieckme ppuTiopHULIbI

Model @‘h % @ @ ﬁ
Price 2
mm Kg m kw 'gti'//: v kw
a 900
Gerformance b 400 51 0,56 : . 400~3N 18
h 850

Single tank 20 It. - ¥2 moduloe 20 It. - ¥2 module 20 It.
K4EFGP0520 1 Becken a 20 Lt. - 1 cuba 20 It. - Moaynb % 20 5.

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTs ana cbopa Maca + GUALTP 13 HepaBetoLLIei CTan

n.1 K26497 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - KopauHa
n.1 K4COPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus!

a 900
@Gerformance b 400 51 0,56 - - 400-3N 18,1
h 850

Single tank 20lt Electronic control - %2 modulo 20 It. Comandi elettonici Melting
1 cuve 20 It. Commande électronique - 1 Becken 20 Lt. Elektronische Kontrolle
K4EFEP0520 | 1 cuba 20 It. Mandos electrénicos - Moaynb 1/2 20 n. dneKTpoHHOE ynpasneHue

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmkocTb 415 chopa macnia + prasTp U3 HepsKasetoLLel CTam

n.1 K26497 Basket - Cesto - Panier - Korb - Cesta - Kop3uHa
n.1 KACOPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus

a 900
@Gerformance b 800 89 0,99 : . 400~3N 36
h 850

Double tank 20 + 20 It. - Module 20 + 20 It. - Module 20 + 20 It.
K4EFGP1020 2 Becken a 20 Lt. Je Becken - 2 cubas 20 + 20 It. - Moaynb 20 + 20 n.

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehélter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmxkocTb 415 chopa macnia + rasTp U3 HepsasetoLLel CTam

n.2 K26497 Baskets - Cesti - Paniers - Kérbe - Cestas - KopavHab!
n.2 KACOPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus

a 900
@Gerformance b 800 89 0,99 : : 400~3N 36,2
h 850

Double tank 20+20It Electronic control - Modulo 20+20 It. Comandi elettonici Melting
2 cuves 20+20 It. Commande électronique - 2 Becken 20+20 Lt. Elektronische Kontrolle
KAEFEP1020 | 7 cubas 20+20 It. Mandos electrénicos - Aot Moayns 20+20 1. SneKTpoHHoe yripas/ieHne

Standard

Container for collecting oil + stainless steel filter - Bacinella raccogli olio + filtro inox

Bacs recuperation huile avec filter en inox - Olsammelbehalter mit Sieb aus Edelstahl

Recipiente recogida aceite con su filtro de acero inox - EmxkocTs a1s chopa macnia + rasTp U3 HepsasetoLLel CTanm

n.2 K26497 Baskets - Cesti - Paniers - Kérbe - Cestas - KopavHab!
n.2 KACOPFGP Fryer lid - Coperchio - Couvercle - Deckel - Tapa - Kpbiwka ans dputiopHuus!
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Colution

Colution

@Gerformance

@Gerformance

@Gerformance

@Gerformance

Accessories for fryers

Accessori per friggitrici - Accessoires pour friteuses - Zubehore flir Fritteusen

Accesorios para freidoras - Akceccyapbl A8 GPUTIOPHMLL

Price b
mm

Model @lh ﬁ @ ?

K26025 a 280
270 -
h 145

=

K26026 a 280
130 -
h 145

-2

K26500 a 375
295 =
h 140

=

K26509 a 375
145 -
h 140

=

K26497 a 375
295 -
h 17

=

K26508 a 375
145 -
h 17

=

m

Description

Basket 1/1 for gas fryer

Cesto 1/1 per friggitrice a gas
Panier 1/1 pour friteuse a gaz

Korb 1/1 fir Gasfritteuse

Cesta 1/1 para fridora gas

KopauHa 1/1 ans rasoBoit GpuTIOpHMLBI

[K4GFGS0520E - KAGFGS1020E]

Basket 1/2 for gas fryer

Cesto 1/2 per friggitrice a gas
Panier 1/2 pour friteuse a gaz

Korb 1/2 fur Gasfritteuse

Cesta 1/2 para fridora gas

Kop3uHa 1/2 ans razoBoi GpuUTopHULLb!

[K4GFGS0520E - KAGFGS1020E]

Basket 1/1 for gas fryer

Cesto 1/1 per friggitrice a gas
Panier 1/1 pour friteuse a gaz

Korb 1/1 fir Gasfritteuse

Cesta 1/1 para fridora gas

KopawHa 1/1 a8 rasosoi GppuTHopHULbI

[K4GFGPO522N - KAGFEPO522N
K4AGFGP1022N - K4GFEP1022N]

Basket 1/2 for gas fryer

Cesto 1/2 per friggitrice a gas
Panier 1/2 pour friteuse a gaz

Korb 1/2 fur Gasfritteuse

Cesta 1/2 para fridora gas

KopauHa 1/2 ans razoBoit puTIOpHMLbI

[K4GFGPO522N - KAGFEP0522N
KAGFGP1022N - K4GFEP1022N]

Series 900

Basket 1/1 for electric fryer

Cesto 1/1 per friggitrice elettrica
Panier 1/1 pour friteuse électrique
Korb 1/1 fur Elektrofritteuse

Cesta 1/1 para fridora eléctrica
Kop3uHa 1/1 ana anexkTpudieckon
OpUTIOPHMLBI

[K4EFGP0520 - K4EFEP0520
KAEFGP1020 - KAEFEP1020]

Basket 1/2 for electric fryer

Cesto 1/2 per friggitrice elettrica
Panier 1/2 pour friteuse électrique
Korb 1/2 fur Elektrofritteuse

Cesta 1/2 para fridora eléctrica
KopauHa 1/2 ans anektpuyeckon
OPUTIOPHULBI

[K4EFGP0520 - K4EFEP0520
K4EFGP1020 - KAEFEP1020]

g

cooking equipment



90

Accessories for fryers

Accessori per friggitrici - Accessoires pour friteuses - Zubehore fur Fritteusen

Accesorios para freidoras - Akceccyapb! 15 GPUTIOPHUL,

Model @[" ﬁ @ ﬁ Description
Price T
mm Kg m?
Stainless steel oil container with filter
Vasca olio in acciaio inox con filtro
K4VOFG a 297 Bac de récupération de I'huile avec filtre en acier inox
b 710 5 0,17 - Sammelbehalter fiir O1 mit Filter aus Edelstahl
h 178 Recipiente par aceite con filtro de acero inoxidable
EMKOCTb /151 Macna 13 HepskasetoLLem Cranm
C GUALTPOM
Detergent tablets for fryers 120 pcs
ARGFRY a ) Detergente in compresse per friggitrici 120 pz
b ) ) _ ) Détergent comprimé pour friteuses 120 pcs
Tabelle-Reinigungsmittel fiir Fritteusen 120 Stk
h ) Detergente en pastillas para freidoras 120 u.
Motouipe Tabnetkn ana dpuTopHuy, 120 wr.
Lid for fryers series SOLUTION
K4COPFGS a ) Coperchio per friggitrici serie SOLUTION
b i Couvercle pour friteuses série SOLUTION
Deckel fiir Fritteuse Serie SOLUTION
h ) Tapa para freidoras serie SOLUTION
Kpbiwka ans dputiopHmubl ceprn SOLUTION
Lid for fryers series PERFORMANCE
K4COPFGP a ) Coperchio per friggitrici serie PERFORMANCE
b i Couvercle pour friteuses série PERFORMANCE
Deckel fiir Fritteuse Serie PERFORMANCE
h ; Tapa para freidoras serie PERFORMANCE
Kpbliwwka ana dputiopHuubl cepun PERFORMANCE
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Gas and electric pasta cookers

Cuocipasta a gas ed elettrici - Cuiseurs a pate a gaz et électriques - Gas und Elektronudelkocher
Cuece pastaagasy eléctricos - [a308Bble 1 3N1EKTPUYECKME MaKapPOHOBaPKM

Model
Price
Gerformance
K4GCPP05
@Gerformance
K4GCPP10
@Gerformance
K4ECPPO05
@Gerformance
K4ECPP10

O &5 © & 7

b

mm Kg me KW 'gti'//: v KW
a 900
b 400 60 0,56 14 Eggg - -
h 850

Single tank gas 40 It. - Monovasca gas 40 It. - Cuve simple gaz 40 It.
Gasgerat 1 Becken a 40 Lt. - 1 cuba a gas 40 It - OgHoémKOCTHan razosas makapoHosapka 40 .

Standard

Stainless steel AlSI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AlSI 316

Cuve et raccords inox AlSI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AISI 316

Cuba y conexi6nes de acero AlSI 316 - EmkocTb v TpybHas apmaTypa 13 HepKasetoLelt ctanu AlS| 316

Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHbl

a 900
b 80 105 0,99 5 : :
h 850

Double tank gas 40 + 40 It. - 2 Vasche gas 40 + 40 It. - Cuve double gaz 40 + 40 It.

Gasgerat 2 Becken a 40 Lt. je Becken - 2 cubas a gas 40 + 40 It.
[BYyXbEMKOCTHas ra3oBas MakapoHoBapka 40 + 40 n.

Standard

Stainless steel AISI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AISI 316

Cuve et raccords inox AISI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AlSI 316

Cuba y conexi6nes de acero AlSI 316 - EmkocTb v TpybHaa apmaTypa 13 HepKasetoLlelt ctanu AlS| 316

Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHbl

a 900
b 400 51 0,56 = = 400~3N 93
h 850

Single tank electric 40 It. - Monovasca elettrico 40 It. - Cuve simple électrique 40 It.
Elektrogerat 1 Becken a 40 Lt. - Eléctrico 1 cuba 40 It. - OaHOEmKOCTHas anexTpuyeckan makapoHosapka 40 1.

Series 900

Standard

Stainless steel AISI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AISI 316

Cuve et raccords inox AlSI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AlSI 316

Cuba y conexidnes de acero AlSI 316 - EmKkocTb v Tpy6Han apmaTypa 13 Hepskasetolleit crann AlSI 316

Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Kdrbe - Cestas - KopauHbl

a 900
b 800 93 0,99 - - 400~3N 19.8
h 850

Double tank electric 40 + 40 It. - 2 Vasche elettrico 40 + 40 It. - Cuve double électrique 40 + 40 It.
Elektrogerat 2 Becken a 40 Lt. je Becken - Eléctrico 2 cubas 40 + 40 It.
[ByxbEMKOCTHas aneKTpuyecKkaa makapoHosapka 40 + 40n.

Standard

Stainless steel AISI 316 tank and pipe fittings - Vasca e raccorderia inox AISI 316

Cuve et raccords inox AISI 316 - Tank und Verbindungsstiicke aus Stahl AISI 316

Cuba y conexidnes de acero AlSI 316 - EmKkocTb 1 Tpy6Has apmaTypa 13 HepsKasetoLleit ctann AlSI 316

Optional
Baskets - Cesti - Paniers - Korbe - Cestas - Kop3uHbl
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90 Accessories for pasta cookers

Accessori per cuocipasta - Accessoires pour cuiseurs a pate - Zubehore fur Nudelkocher
Accessorios para cuece pasta - Akceccyapbl A1 MakapOHOBaPKM

Model @]h % @ @ ﬁ Description

Price b
mm Kg m? kW keal/h Btu/h kW
Pasta cooker basket 1/3 GN
K26028 a 160 Cestello cuocipasta 1/3 GN
b 290 ) ) ) . _ ) Panier pour cuisieurs a pate 1/3 GN
h 200 Nudelkocherkorb 1/3 GN
Cesta para cuece pastas 1/3 GN
Kop3aunHa ana makapoHosapku 1/3 GN
Pasta cooker basket 1/6 GN
K26029 a 140 Cestello cuocipasta 1/6 GN
b 140 ) _ _ _ _ ) Panier pour cuisieurs a pate 1/6 GN
h 200 Nudelkocherkorb 1/6 GN
Cesta para cuece pastas 1/6 GN
Kop3suHa a1s makapoHosapku 1/6 GN
Pasta cooker basket 1/2 GN
K26030 @ a 240 Cestello cuocipasta 1/2 GN
b 290 ) _ _ _ _ ) Panier pour cuisieurs a pate 1/2 GN
h 200 Nudelkocherkorb 1/2 GN
Cesta para cuece pastas 1/2 GN
Kop3uHa ans makapoHosapku 1/2 GN
Pasta cooker basket 2/3 GN
K26032 a 290 Cestello cuocipasta 2/3 GN
b 290 ) _ _ _ _ _ Panier pour cuisieurs a pate 2/3 GN
h 200 Nudelkocherkorb 2/3 GN
Cesta para cuece pastas 2/3 GN
Kop3suHa a1s makapoHosapkm 2/3 GN
Pasta cooker basket 1/3 GN
Cestello cuocipasta 1/3 GN longitudinale
K26072 a 230 Panier pour cuisieurs a pate 1/3 GN
b 140 - - - - - = Nudelkocherkorb 1/3 GN
h 200 Cesta para cuece pastas 1/3 GN
Kop3unHa ans makapoHosapku 1/3 GN
npoAaonbHasA
Pasta cooker lid
K4COPCP  a 311 Coperchio per cpqcipasta
b 511 ) _ _ _ ) ) Couvercle pour cuisieurs a pate
h 80 Nudelkocherdeckel
Tapa para cuece pasta
KpblIWKa 41A MaKapOHOBApPKM
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Basket possibilities Series €erformance

Configurazioni - Configurations - Korbmaglichkeiten - Configuraciones - Kondburypatimm

6 x K26029 (1/6 GN) 2 x K26029 (1/6 GN) 2 x K26029 (1/6 GN) 4 xK26029 (1/6 GN)

2 x K26072 (1/3 GN) 1xK26032 (2/3 GN) 1xK26028 (1/3 GN)
2 x K26029 (1/6 GN) 3 xK26028 (1/3 GN) 1xK26028 (1/3 GN) 1x K26028 (1/3 GN)
2 x K26028 (1/3 GN) 2 x K26072 (1/3 GN) 1xK26032 (2/3 GN)

Basket possibilities for ~ K4GCPP05 - KAGCPP10 - KAECPPO5 - KAECPP10
Configurazioni per K4GCPPO5 - K4GCPP10 - K4ECPPO5 - K4ECPP10
2 x K26030 (1/2 GN) Configurations pour K4GCPPO5 - K4GCPP10 - KAECPPO5 - K4ECPP10
Korbmadglichkeiten fiir ~ KAGCPPO5 - KAGCPP10 - KAECPPO5 - KAECPP10
Configuraciénes para  KAGCPPO05 - KAGCPP10 - KAECPPO5 - KAECPP10
KoHburypaumm ans KAGCPPO05 - KAGCPP10 - K4AECPPO5 - KAECPP10

Series 900

n
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Boiling pans
Pentole - Marmites - Kochkessel - Marmitas - Kactptonu

Model @‘“ ﬁ @ @

Price =
keal/h

3

mm Kg m kW Btu/h

a 900
. 18060
Colution b 800 107 119 21 s

h 850

K4GPDS1011 @Gas, directly heated, 100 It.

Gas, riscaldamento diretto 100 It.
Gaz, chauffage directe, 100 It.
Gasgerat, direkt beheizt, 100 Lt.

A gas, calentamiento directo, 100 It.
la3osas, npamoi Harpes 100 n.

a 90
. 18060
Colution b 800 128 119 21 pes

h 850

K4GPIS1011 Gas, indirectly heated, 100 It.

Gas, riscaldamento indiretto 100 It.
Gaz, chauffage indirect, 100 It.
Gasgerat, indirekt beheizt 100 Lt.

A gas, calentamiento indirecto, 100 It.
la3oBas, Henpsamoi Harpes 100 /1.

a 900
Colution b 800 112 119 21 ;?ggg
h 850

K4GPD51016 Gas, directly heated, 150 It.

Gas, riscaldamento diretto 150 It.
Gaz, chauffage directe, 150 It.
Gasgerat, direkt beheizt, 150 Lt.

A gas, calentamiento directo, 150 It.
la3oBas, npamoi Harpes 150 n.

a 900
Eolution b 80 1% 119 21 e
h 850

K4GPIS1016 Gas, indirectly heated, 150 It.

Gas, riscaldamento indiretto 150 It.
Gaz, chauffage indirect, 150 It.
Gasgerat, indirekt beheizt 150 Lt.

A gas, calentamiento indirecto, 150 It.
lasosas, Henpamol Harpes 150 .
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Boiling pans

Pentole - Marmites - Kochkessel - Marmitas - Kactptonu

Model \®[ ﬁ @ @

Price
mm Kg m? kW 'éctil//:

€olution b 800 145 119 : : 400-3N

KA4EPIS1011 Electric, indirectly heated, 100 It

Elettrica, riscaldamento indiretto, 100 It.
Electrique, chaufagge indirect, 100 It
Elektrogerat, indirekt beheizt, 100 Lt.
Eléctrica, calentamiento indirecto, 100 It.
dneKkTpuyeckas, Henpsamoi Harpes 100 1.

a 900

€olution b 800 152 119 : : 400-3N
h 850

K4EP1S1016 Electric, indirectly heated, 150 It.

Elettrica, riscaldamento indiretto, 150 It.
Electrique, chaufagge indirect, 150 .
Elektrogerat, indirekt beheizt, 150 Lt.
Eléctrica, calentamiento indirecto, 150 It.
dneKkTpuyeckas, Henpsamoi Harpes 100 .

17

kW

16

18
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Accessories boiling pans

Accessori pentole - Marmites - Kochkessel - Marmitas - Akceccyapbl 4ns Kactpronb

Model
Price

b

O

\GI

&

v

Description

mm

Kg

m3

kW

keal/h

Btu/h

kW

K20150

650
300

0.1

Cous couss pan with lid of stainless steel

Cous coussiera con coperchio in acciaio inox
Kous Koussier avec couvercle inox

Kous Kouss-Einsatz mit Deckel aus Stahl
Introduccién para cous-couss con tapa inox
KacTptons ans NpurotoBAeHuUs KycKyca ¢
KPBILLKOM 13 HepyKaBetoLLel cTanm

K20154

560
350

0,09

Basket kettle for boiling pan 100 It.
Colapasta 1 settore per pentola da 100 It.
Panier pour marmites de 100 It.

Korb fiir Kochkessel 100 Lt.

Cesta para marmitas de 100 It.

[Oypwnar 1 cektop ana kactptonm Ha 100 A

K20155

560
440

01

Basket kettle for boiling pan 150 It.
Colapasta 1 settore per pentola da 150 It.
Panier pour marmites de 150 It.

Korb fiir Kochkessel 150 Lt.

Cesta para marmitas de 150 It.

[Oypwnar 1 cektop Ana Kactptoam Ha 150 A

K20156

560
350

0,09

Basket kettle 2 sections for boiling pan 100 It.
Colapasta 2 settori per pentola da 100 It.
Panier 2 sections pour marmites de 100 It.
Korb 2 Teile fiir Kochkessel 100 Lt.

Cesta 2 sectores para marmitas de 100 It.
[OypLunar 2 cektopa ana kactpronv Ha 100 .

K20157

560
440

0

Basket kettle 2 sections for boiling pan 150 It.
Colapasta 2 settori per pentola da 150 It.
Panier 2 sections pour marmites de 150 It.
Korb 2 Teile fiir Kochkessel 150 Lt.

Cesta 2 sectores para marmitas de 150 It.
[Jypwnar 2 cektopa Ana Kactptonun Ha 150 n.

K20158

560
350

0,09

Basket kettle 3 sections for boiling pan 100 It.
Colapasta 3 settori per pentola da 100 It.
Panier 3 sections pour marmites de 100 It.
Korb 3 Teile fiir Kochkessel 100 Lt.

Cesta 3 sectores para marmitas de 100 It.
[Lypuwnar 3 cektopa ana Kactptonun Ha 100 n.

K20159

560
440

0,11

Basket kettle 3 sections for boiling pan 150 It.
Colapasta 3 settori per pentola da 150 It.
Panier 3 sections pour marmites de 150 It.
Korb 3 Teile fiir Kochkessel 150 Lt.

Cesta 3 sectores para marmitas de 150 It.
[Oypuwnar 3 cektopa A/1s Kactptonun Ha 150 n.

www.atasrl.com
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Gas bratt pans

Brasiere gas - Sauteuses a gaz - Gas-Bratpfannen - Sarténes a gas - lazosbie ckosopoapb!

Model \®[ ﬁ @ & ?

keal/h
Btu/h

" 19776
@Gerformance b 800 180 119 23 e -

mm Kg m? kw

K4GBRP10OMA

Gas, manual, 80 It.

Gas, manuale, 80 It.

Gaz, relevage manuel, 80 It
Gasgerat, Handkurbel, 80 Lt.

A gas, manual, 80 It.

[a3oBas, py4Hoi npusoa 80 n.

a 90 19776
@Gerformance b 800 180 1,19 23 28577 230~1N 03

h 850

K4GBRP10MO

Gas, motorized, 80 It.

Gas, motorizzata, 80 It.

Gaz, relevage motorisé, 80 It.
Gasgerat, motorische Kippung, 80 Lt.
A gas, motorizada, 80 It.

[a30Ban, mexaHunsnposaHHas, 80 1.

a S0 23216
@Gerformance b 1200 229 143 27 5178 230~1N 03

h 850

K4GBRP15MO

Gas, motorized, 130 It.

Gas, motorizzata 130 It.

Gaz, relevage motorisé, 130 It
Gasgerat, motorische Kippung, 130 Lt.
A gas, motorizada, 130 It.

[a3oBan, mexaHunsnposaHHas, 130 5.

Series 900

}
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Electric bratt pans

90

Model

b

O

G

&

i

Brasiere elettriche - Sauteuses électriques - Elektro-Bratpfannen - Sarténes eléctricas - Inektpuueckme ckosopoapl

Price

mm

Kg

mS

kW

keal/h
Btu/h

kW

Gerformance b

900
800

167

1,19

h 850

400~3N

13,2

KAEBRP10MA

Electric, manual, 80 It.

Elettrica, manuale, 80 It.

Electrique, relevage manuel, 80 It.
Elektrogerat, Handkurbel, 80 Lt.

Eléctrica, manual, 80 It.
dneKTpuyeckas, py4Hon npmeoa 80 .

Gerformance

K4EBRP10MO

a 900
b 800 167
h 850

400~3N

13,5

Eletric, motorized, 80 It.

Elettrica, motorizzata, 80 It.
Electrique, relevage motorisé, 80 It.
Elektrogerat, motorische Kippung, 80 Lt.

Eléctrica, motorizada, 80 It.
dneKTpuYeckan, mexaHnsnposaHHas, 80 n.

@Gerformance

K4EBRP15MO

a 900
b 1200 210 1,43 - -
h 850

400~3N

20

Electric, motorized, 130 It.

Elettrica, motorizzata 130 It.
Electrique, relevage motorisé, 130 It
Elektrogerat, motorische Kippung, 130 Lt.

Eléctrica, motorizada, 130 It.
SneKkTpuyeckasn, mexaHnsnposarHas, 130 5.

www.atasrl.com
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Electric bain maries

Bagnomaria elettrici - Bain-marie électriques - Elektrowasserbader
Bafo-maria eléctricos - Inektpuueckue naposapku

Model @‘ % @ & ?

b

Price
; keal/h
mm Kg m kw Btu/h V kw
a 900
Gerformance b 400 29 0.26 : : 230-1N 15
h 265

Single tank top 1/1 + 1/3 GN - 2 Modulo top vasca 1/1 + 1/3 GN - Y2 Module top 1/1+ 1/3 GN
KAEBMPOSTT 1 Becken Top 1/1+1/3 GN - 1 Cuba top 1/1 + 1/3 GN - HactonbHblit moaynb % BaHHa 1/1 + 1/3 GN

Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - KpaH 3a71Bku Bogpl

a 900
Gerformance b 400 36 0,56 : : 230~1N 15
h 850

Single tank 1/1 + 1/3 GN + open cabinet - 2 Modulo vasca 1/1 + 1/3 GN + vano aperto
Y2 Module 1/1 +1/3 GN + baie libre ouverte - 1 Becken 1/1 + 1/3 GN+ offener Unterschrank
K4EBMPO5VV 1 Cuba 1/1 +1/3 GN + base abierta - Moaynb % BaHHa 1/1 + 1/3 GN + OTKpbITbIN WwKad

Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - KpaH 3aavsku Boabi

Optional
n.1 K7PORTA Door - Perta - Porte - Tiir - Puerta - isepua

a 900
@Gerformance b 800 46 0.47 : : 230~1N 3
h 265

Top unit 2x(1/1+1/3) GN - Modulo top vasca 2x(1/1+1/3) GN - Module top 2x(1/1+1/3) GN
Modul top 2x(1/1+1/3) GN - Mddulo top 2x(1/1+1/3) GN top - HactonbHbIit moaynb, BaHHa 2x (1/1 + 1/3)
K4EBMP10TT 6N

Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - KpaH 3as1Bku Bogpl

a 900
@Gerformance b 800 56 099 . : 230-1N 3
h 850

Top unit 2x(1/1+1/3) GN + open cabinet - Modulo vasca 2x(1/1+1/3) GN+ vano aperto
Module 2x(1/1+1/3) GN + baie libre ouverte - Modul 2x(1/1+1/3) GN + offener Unterschrank
K4EBMP10VV medulo 2x(1/141/3) GN + base abierta - Moaynb saHHa 2x (1/1 + 1/3) GN+ OTKpbITbINA WKad

Standard
Water filling tap - Rubinetto carico acqua - Robinet eau
Wasserhahn - Grifo para carga de agua - KpaH 3a71MBku Boapl

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - lsepua

?
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Accessories for bain maries

Accessori per bagnomaria - Accessoires pour bain-marie - Zubehore fur Wasserbader

Accessorios para bafo-maria - Akceccyapbl 4158 NapoBapKu

Model [" % @ @ & Description
Price T
mm Kg m? kW kcal/h | Btu/h kw
1/1 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90024 a 325 Vaschetta 1/1 GN con coperchio per bagnomaria
b 530 ) ) ) ) ) ) Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/1 GN
1/1 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/1 GN para bafio méria
BaHHouKa 1/1 GN C KpbIlWKO# /19 NapoBapKu
1/3 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90025 a 175 Vaschetta 1/3 GN con coperchio per bagnomaria
b 325 _ ) ) ) ) ) Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/3 GN
1/3 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/3 GN para bafio méria
BaHHouKa 1/3 GN C KpbiLLKOi /19 NapoBapKu
1/6 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90027 a 178 Vaschetta 1/6 GN con coperchio per bagnomaria
b 162 ) _ ) ) _ _ Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/6 GN
1/6 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/6 GN para bafio méria
BaHHOuKa 1/6 GN C KPbILLKOW A4 NapoBapKu
2/3 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90028 'a 3m2 Vaschetta 2/3 GN con coperchio per bagnomaria
b 375 ) ) ) ) ) ) Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 2/3 GN
2/3 GN Behalter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 2/3 GN para bafio méria
BaHHOouKa 2/3 GN C KpbILWKO# A5 NapoBapKu
1/2 GN stainless steel container with lid for bain-marie
K90029 a 325 Vaschetta 1/2 GN con coperchio per bagnomaria
b 265 _ ) ) ) _ ) Cuve inox avec couvercle pour bain-marie 1/2 GN
1/2 GN Behélter mit Deckel fiir Bain-marie
h 150 Recipiente con tapa 1/2 GN para bafio méria
BaHHouKa 1/2 GN C KpbiLLKOi /19 NapoBapKu
Bain-marie separator 720 mm
K92298 a 704 Separatore bagnomaria 720 mm
b 30 ) ) ) ) ) _ Séparateur pour bain-marie 720 mm
Trenner fiir Bain-marie 720 mm
h 16 Separador para bafio méria 720 mm
Paspenuntens ona naposapku 720 mm
Bain-marie separator 325 mm
K90339 a 335 Separatore bagnomaria 325 mm
b 20 ) ) ) ) ) ) Séparateur pour bain-marie 325 mm
Trenner fiir Bain-marie 325 mm
h 11 Separador para bafio maria 325 mm
Paspenutens ana naposapku 325 mm
www.atasrlcom 122




Bain maries possibilities

Configurazioni - Configurations - Korbmaglichkeiten - Configuraciones - Kondburypatimm

8 x K90027 (1/6 GN)
3 x K90339

4 xK90025 (1/3 GN)

2 x K90027 (1/6 GN)
1x K30024 (1/1 GN)
1 x K90339

2 x K90028 (2/3 GN)

6 x K90027 (1/6 GN)
1xK90025 (1/3 GN)
3 x K90339

4 xK90027 (1/6 GN)
1 x K90028 (2/3 GN)
2 x K90339

2 x K90025 (1/3 GN)
1 x K90028 (2/3 GN)

Configuration possibilities
Configurazioni per vasca
Configurations curves
Behéltermdglichkeiten
Configuraciénes recipientes
KoHdurypaumm ans BaHHbI

123

4 x K90027 (1/6 GN)
2 xK90025 (1/3 GN)
2 x K90339

2 x K90027 (1/6 GN)
2 xK90029 (1/2 GN)
1 x K90339

1xK90024 (1/1 GN)
1 x K90025 (1/3 GN)

2 x K90027 (1/6 GN)
3 xK90025 (1/3 GN)
1 x K90339

2 x K90027 (1/6 GN)
1 x K90028 (2/3 GN)
1 x K90025 (1/3 GN)
1 x K90339

1 xK90025 (1/3 GN)
2 xK90029 (1/2 GN)

n
M
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Neutral units

Elementi neutri - Elements neutres - Neutralelemente - Elementos neutros - HelitpanbHble 31emeHTbl

Model @[“ ﬁ @ @ ﬁ
Price .
mm Kg m? KW 'gti'//: v kW
a 900
@Gerformance b 400 30 0.26 i ; i )
h 265
KANNEPOSTT
Neutral top
Top neutro
Top neutre
Neutralelement
Mesa de trabajo neutra
HeiTpanbHas cTonewHmua
a 900
Cerformance b 400 36 0,56 - : - -
h 850
Neutral top + open cabinet - Top neutro + vano aperto
Top neutre + baie libre ouverte - Neutralelement + offener Unterschrank
KANNEPOSVV Mesa de trabajo neutra + base abierta - HeMTpanbHas cTonelwHUUA + OTKPbLITLIN WKad
Optional
n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - isepua
n.1 K4ACASS?2 Installation of 2 drawers in a cabinet - Applicazione 2 cassetti su vano Installa-
tion de 2 tiroirs dans un placard - Installation von 2 Schubladen in einen Unterschrank Instalacion
de 2 cajones en una base - BctaBka 2 BbIABMKHbIX ALLMKOB B LUKAd
a 900
Cerformance b 400 3 0,26 - : - -
h 265
Neutral top with drawer - Top neutro con cassetto - Top neutre avec tiroir
Neutralelement mit Schublade - Mesa de trabajo neutra con cajon
KANNCPO5TT HelTpanbHasa cToNewHnLa C BbIABMKHbBIM ALLMKOM
Optional
n.1 K4ACT05 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir
pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehélter 1/1 GN
Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - BblaBUM»HOM ALLMK C NOTKOM gastronorm GN1/1
a 900
Gerformance b 400 M 0,56 : : - _
h 850
Neutral top with drawer + open cabinet - Top neutro con cassetto + vano aperto - Top neutre avec tiroir +
baie libre ouverte - Neutralelement mit Schublade + offener Unterschrank - Mesa de trabajo neutra con cajén
KANNCPO5VV * base abierta - HeiiTpanbHas CTONELIHMLA C BbIABMKHBIM ALLMKOM + OTKPbIThIN LWKad

Optional

n.1 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - sepua

n.1 K4ACTO5 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir
pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehélter 1/1 GN

Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - BblaBU»HOM ALLMK C NOTKOM gastronorm GN1/1

n.1 K4ACASS? Installation of 2 drawers in a cabinet - Applicazione 2 cassetti su vano Installa-

tion de 2 tiroirs dans un placard - Installation von 2 Schubladen in einen Unterschrank

Instalacion de 2 cajénes en una base - Bctaska 2 BbIABMKHbIX ALMKOB B LWKad

www.atasrl.com
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Neutral units

Elementi neutri - Elements neutres - Neutralelemente - Elementos neutros - HeliTpanbHbie anemeHTbl

Model
Price
Gerformance
K4ANNEP10TT
@Gerformance
KANNEP10VV
@Gerformance
KANNCP10TT
@Gerformance
KANNCP10VV

\G

m3

5 O

Kg keal/h

Btu/h Kw

kW

34 047 = = = -

Neutral top

Top neutro

Top neutre

Neutralelement

Mesa de trabajo neutra
HelTpanbHana cTonewHnua

900
800
850

a
b
h

58 0,99 = = = -

Neutral top + open cabinet - Top neutro + vano aperto - Top neutre + baie libre ouverte
Neutralelement + offener Unterschrank - Mesa de trabajo neutra + base abierta
HelTpanbHas cTonewHnUa + OTKPbITbIV WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tir - Puerta - gepua

a 900
b 800 46 047 = = = -
h 265

Neutral top with drawer - Top neutro con cassetto - Top neutre avec tiroir
Neutralelement mit Schublad - Mesa de trabajo neutra con cajén
HelTpanbHana CToNeWHNLUA C BbIABUMKHBIM ALLMKOM

Series 900

Optional

K4ACT10 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir
pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehélter 1/1 GN

Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - BblaBU»KHOM ALLMK C NOTKOM gastronorm GN1/1

a 900
b 800 66 0,99 = = = -
h 850

Neutral top with drawer + open cabinet - Top neutro con cassetto + vano aperto

Top neutre avec tiroir + baie libre ouverte - Neutralelement mit Schublade + offener Unterschrank

Mesa de trabajo neutra con cajon + base abierta - HeltrpanbHas cTonewHMUA C BbIABUMHBIM ALLMKOM +
OTKPbITbIN WKad

Optional
n.2 K7PORTA Door - Porta - Porte - Tiir - Puerta - lsepua

K4ACT10 Drawer with Gastronorm 1/1 GN container - Cassetto con bacinella gastronorm 1/1 GN Tiroir

pour plaque gastronorm 1/1 GN - Schublade mit Gastronormbehélter 1/1 GN
Cajon con cubeta gastronorm 1/1 GN - BblasW»HOM ALLMK C NOTKOM gastronorm GN1/1

oG
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Accessories

Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbl

Model [" % @ ﬁ Description
Price i
mm Kg m? kW
Cowl 500 mm
K9CALL a 655 Mitra scarico fumi 500 mm
' Cheminée 500 mm
: ggg & 0.16 " | Abgaskamin 500 mm
Chimenea 500 mm
MpeaoxpaHnTeNbHbIN KOANaK BbITAXKHOM TpyHbl 500 MM
Cow!l mm 250
K7CALS a 655 Mitra scarico fumi mm 250
' Cheminée mm 250
: ggg 10 0.03 i Abgaskamin mm 250
Chimenea mm 250
MpeaoxpaHnTeNbHbINA KOAMAK BbITAMKHOM TPyObl 250 Mm
Draught diverter 500 mm
K9CPAL a 185 Camino antivento 500 mm
) Interrupteur de tirage 500 mm
: 15142% 23 0,32 Abgaskamin 500 mm
Chimenea extractora de aire 500 mm
BeTpo3almiéHHan BbITAKHan Tpyba 500 mm
Draught diverter 250 mm
K7CPAS a 185 Camino antivento 250 mm
_ Interrupteur de tirage 250 mm
: 12192% 12 b2 Abgaskamin 250 mm
Chimenea extractora de aire 250 mm
BeTpo3almiéHHan BbITAKHaA Tpyba 250 mm
Cowl h.150 500 mm
K9CA150L a 655 Camino h. 150 500 mm
' Cheminée h.150 500 mm
: ggg B 0,02 " | Abgaskamin h.150 500 mm
Chimenea h.150 500 mm
BbITAxkHan Tpyba, Bbicota 150 500 mm
Cowl h.150 mm 250
K7CA150 a 655 Camino h. 150 mm 250
' Cheminée h.150 mm 250
: ggg 45 | 002 " | Abgaskamin h.150 mm 250
Chimenea h.150 mm 250
BbiTAXKHas Tpyba, BbicoTa 150 mm 250
Cow! h.250 mm 500
K7CA250L a 655 Camino h. 250 mm 500
' Cheminée h.250 mm 500
: ggg 8 0.02 ) Abgaskamin h.250 mm 500
Chimenea h.250 mm 500
BbiTAxKHas Tpyba, BbicoTa 250 mm 500
Cow! h.250 mm 250
K7CA250 a 655 Camino h. 250 mm 250
' Cheminée h.250 mm 250
: ggg 6 0,02 ) Abgaskamin h.250 mm 250
Chimenea h.250 mm 250
BbITAXkHaA Tpy6ba, BbicoTa 250 mm 250
Cow! h.350 mm 350
K7CA350 a 655 Camino h. 350 mm 350
' Cheminée h.350 mm 350
: ggg 2 Ll i Abgaskamin h.350 mm 350
Chimenea h.350 mm 350
BbITAykHan Tpyba, BbicoTa 350 mm 350
Hotcupboard kit
KOEAV05 a 280 Kit armadio caldo
Kit armoire chaude
: 39120 J 0,02 2 Warmeschrank
Kit armario caliente
KomnnekT cywunsbHoro wrada

www.atasrl.com
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Accessories

Accessori - Accessoires - Zubehore - Accesorios - Akceccyapbl

Model @\h

Price b
mm

KICOLL  a -

=
'
i
f

K7PONTE10

[— -1
'

800 5 0,10

K7PONTE15

1200 7 0.15

-2

K7PONTE20

1600 g 0,20

=

K7PFR a 80

b . . -
h 55

K4ZP a 587
b - - -
h 161

K26245 a 530
648 2 -

-2

K26309 a 530

b 1045 2 -
h 69

NEOFOUR a -
b : - .
h -

127

O g w 7

Description

Water column

Colonnina acqua

Colonne d'arrivée eau

Séule mit Wasserhahn
Columna de suministro de agua
BoaaHan KonoHKa

Bridge structure 1 module

Kit per struttura a ponte 1 modulo

Structure a pont 1 module

Briickenunterbau 1 Modul

Estructura para puente 1 médulo

KoMnAeKT Ans MOCTOBOM KOHCTPYKUMKU, MOoay b 1

Bridge structure 1,5 modules

Kit per struttura a ponte 1,5 moduli

Structure a pont 1,5 modules

Briickenunterbau 1,5 Module

Estructura para puente 1,5 mddulos

KomnneKkT 4na MOCTOBOM KOHCTPYKUMKM, MoAynb 1,5

Bridge structure 2 modules

Kit per struttura a ponte 2 moduli

Structure a pont 2 modules

Briickenunterbau 2 Module

Estructura para puente 2 mddulos

Komnnekt ana MOCTOBOW KOHCTPYKUMKN, MOAYb 2

Plate shelf (price per meter, max 2,70 meters)
Pianetto frontale (prezzo/metro, al max 2,70 mt.)
Tablette porte-assiettes (prix/metre, max 2,70 mt.)
Tellerablage (Meterpreis, 2,70 Mt. Max)

Tabla para platos (precio/metro, max 2,70 mt.)
MepeaHas nosouka (Ha 3akas) makc 2,70 m.

Perimetric plinth (price/mt.)

Zoccolatura perimetrale (prezzo al mt.)
Plinthe périmétrale (prix/mt)

Front-und Seitensockel (meter preis)
Zébcalo (precio/mt.)

MeprmeTpanbHbIi LLOKO/b (B M).

Series 900

Oven grid

Griglia forno

Grille four

Rost fiir Backofen
Rejilla para horno
PelwéTka AnA Ayx0BKM

Maxi oven grid

Griglia per forno maxi
Grille four

Rost fiir backofen

Rejilla para horno maxi
PelwéTKa Ana AyxoBKM maxi

Liquid detergent for ovens and griddle plates 12 pcs
Detergente liquido per forno e fry top 12 pz
Détergent liquide pour four et grillade 12 pcs
Reiniger fliiBig fiir Ofen u. Griddleplatten 12 Stk.
Detergente liquido para horno y planchas 12 u.
Knakoe motolee cpeaCcTBO ANA LYyXOBOK M
YKapOYHbIX NOBEpPXHOCTEN, 12 WT.

e J}f
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Accessories

Accessori - Accessoires - Zubehdre - Accesorios - Akceccyapbl

Model @[“ ﬁ @ ﬁ Description
Price T
mm Kg m® kW
Smooth plate
K25017 a 350 Piastra liscia
) ) Plaque lisse
: 43280 12 Glatte Platte
Placa lisa
Tnaskas KoHdOpKa
Grooved plate
K25018 a 350 Piastra rigata
_ ) Plaque nervurée
: 2280 12 Gerillte Platte
Placa rizada
PudnéHan KoHdopKa
Scraper for griddle plates
K26019 a ) Raschietto fry top
) ) ) Grattoir pour grillades
: 040 Spachtel fir Grillplatten
) Espétula para fry-top
CKpeboK Ana KapoyHoM NOBEPXHOCTM
10 pieces blades for smooth scraper
K9LMLS a ) Kit 10 lame per raschietto liscio
b ) : ) ) Kit de 10 lames pour grattoir lisse
h 10 Stiick Klingen fir glatten Spachtel
) Kit de 10 hojas para espatula lisa
KomnnekT 13 10 ne3suin Ana rmagxoro ckpebka
10 pieces blades for grooved scraper
C2LMRG a ) Kit 10 lame per raschietto rigato
b ) ) _ ) Kit de 10 lames pour grattoir nervuré
h 10 Stiick Klingen fiir gerillten Spachtel
; Kit de 10 hojas para espatula rizada
KomnnekT 13 10 ne3suin ana pudaéHoro ckpebka
Teflon plug for low built griddle plates
Tappo in Teflon per fry top ribassati
K26450 a - Buchon en teflon pour grillades surbaissées
b - 0,40 - = Teflonverschluss fiir Griddleplatten mit eingelassener Platte
h - Tapdn en teflon para fry top rebajados
TednoHoBaa Npobka AnaA 3arny6AEHHON KapOUHOM
NOBEPXHOCTU
Lava-stone 5 kg
K20091 a 3 Sacco lava 5 kg pietra lavica
b i 5 . ) Pierre volcanique 5 kg
h Lavastein 5 kg
) Piedra volcanica 5 kg
MeLOoK NnaBbl 5 Kr, 1aBOBbIM KAMEHb
Connecting kit series 900
K00089 a ) Kit giunzione serie 900
b ) ) _ _ Kit connexion série 900
h Verbindungssatz Serie 900
: Kit conexion serie 900
KomnneKkT coeanHuTenbHbix Yactein 790
Door
K7PORTA a 88 I':O"a
orte
b E
Puerta
[sepua
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Accessories

Accessori - Accessoires - Zubehore - Accesorios - Akceccyapbl

Model
Price

KATAMP1F

KATAMP2F

K7PT10

K4TPT30

K4TPTS30

=

-2

=

=

=

=

)

)

mm

900
52
920

1800
52
920

600
800
30

1800
2500
1730

1800
2600
1730

129

5 &

Description

Side panels

Elemento di tamponamento
Element de fermeture
Verschlusselement

Panel lateral

bokoBas naHesnb

Side panels

Elemento di tamponamento
Element de fermeture
Verschlusselement

Paneles laterales

bokoBas naHesb

Pan support rest 80 cm

Supporto 80 cm

Element de support 80 cm
Tragendes Element 80 cm

Soporte para ollas 80 cm
noAcTtasKa Ana noTkos Ha 80 cm

Side panels + pan support rest 240cm

Elemento di tamponamento + Supporto 240 cm
Element de fermeture + Support 240 cm

Verschluss- + Tragendes Element 240 cm

Paneles laterales + Soporte para ollas 240 cm (plurale?)
HOKOBUHbI 1 NoACTaBKa A1A N0TKOB Ha 240 cm

Side panels + pan support rest with salamander 240cm

Elemento di tamponamento + Supporto con salamandra 240 cm
Element de fermeture + Support avec salamandre240 cm

Verschluss- + Tragendes Element mit Salamander 240 cm

Paneles laterales + Soporte para ollas con soporte para salamandra 240 cm
[ge 60KoBble NaHenn K7 + aepsatenb ans npubopos +
canamaHgpa X 3 moayns Ha 240 cm

Colored front and plinth (price/mt)

Cruscotto e zoccolo colorato (prezzo al mt.)

Panneau de commande et plinthe périmétrale en couleur (prix/mt.)
Farbiger Front- u. Seitensockel (Meterpreis)

Panel y Zdcalo en color (precio/mt.)

lMopoluKoBas oKpacka (LeHa 3a n.m)

g
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Electric salamanders - Salamandre elettriche - Salamandres électriques 13 2
Elektro-Salamander - Salamandras eléctricas - Inektpuueckmne rpunm-canamarapbi

Salamanders

s
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Electric salamanders

Salamandre elettriche - Salamandres électriques - Elektro-Salamander
Salamandras eléctricas - dnexkTpuueckmne rpuan-canamaHapbl

Model @{" ﬁ @ @

. b
Price

keal/h

3
mm Kg m kW Btu/h

a 590
b 590 70 0,37 - - 400-3N
h 600

KOESLO1

Salamander with adjustable heating body

Salamandra a corpo riscaldante mobile

Salamandre a plafond mobile

Lift-Salamander

Salamandra mévil

I'pmnb-canamaHLLpa C NOABWMXHbIM HarpesaTe/IbHbIM 3/1IEMEHTOM

a 430
b 740 32 0,27 ® = 230-1N
h 405

KOESL02

Fix salamander

Salamandra fissa

Salamandre fixe

Salamander

Salamandra fija

lounb-canamaHapa GUKCMPOBAHHbIN

a 430
b 740 35 0,27 - - 400-3N
h 405

KOESLO3

Rapid fix salamander

Salamandra fissa rapida

Salamandre fixe rapide

Salamander, Schnellgarung

Salamandra fija rapida

[puab-canamaHapa GUKCMPOBAHHbIN AnA BbICTPOrO MPUrOTOBNEHMUSA
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Notes
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+390499500555

Edition: 02.2025

Indicative technical details.

For further information and up-dating address to the Firm.
Dati tecniciindicativi.

Richiedere ulteriori informazioni e aggiornamenti allazienda.

Données techniques indicatives.
Pour autres renseignements et mise a jour sadresser a la Maison.

Technische Anderungen vorbehalten.
Weitere Angaben und Erneuerungen beim Hersteller verfligbar.

Datos técnicos orientativos.
Para qualquier informacién y puesta al dia dirigirse a la Impresa.

TexHuYecKre AaHHbIe NpUBeAeHbI B KAYeCTBe nprmepa.
Bonee AetanbHyto MHGOPMaLMIO U 06HOBAEHWA MOXKHO
MoJyYUTb HEMOCPEACTBEHHO Y MPOU3BOAUTENA.
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